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RECUERDOS DE LA CREACION DE LA CEPAL, A GUISA DE INTRODUCCION 

La Comisión Económica para America Latina y el Caribe (CHI'AI.) me lia pedido que escriba una 
introducción a su trabajo de recopilación de antecedentes sobre su creación contenidos en los 
documentos oficiales.  Y ello con motivo del Cuadragésimo Aniversario de su establecimiento. 
Mucho agradezco este honor. 

He escrito bastante en los últimos años respecto a este episodio que para mí es uno de los 
acontecimientos más importantes de mi vida. Le consagré 20 páginas en el Tomo Primero de mi 
Libro Cooperar  o Perecer.  El  dilema  de  la comunidad  mundial.  Los Cuadernos de la CHPAL 
reprodujeron esas páginas en su número 50 Además de los antecedentes oficiales  de la documen-
tación recogida completa y ratifica  mi relato. En estas circunstancias me limitaré a agregar algunos 
hechos que omití en aquellos escritos, así como ciertos comentarios adicionales, consciente deque 
una vieja tradición acepta que un escritor o escribidor que ha llegado a la cuarta edad, pueda incluir 
indiscreciones sin peligro de ser tachado de vanidoso ni tie recibir reproches 

Han transcurrido 41 años —exactamente la mitad de mi existencia— desde el día en que, en 
nombre del gobierno chileno solicité al Secretario General de las Naciones Unidas, que incluyera 
en el quinto período de sesiones del Consejo Económico y Social un proyecto de resolución que 
contenía el texto de una moción para crear una comisión económica para América Latina y las 
razones para establecerla. Decidí dar este paso el 14 de julio de 1947. Era un viernes y el lunes 
siguiente expiraba el plazo para inscribir temas adicionales en el orden del día preparado por el 
Secretario General. Lo hice sin autorización de mi gobierno, y por ello, a fin  de evitar mayores 
problemas, envié ese mismo día un cable a la Cancillería chilena expresándoles que "salvo mejor 
opinión de USIA, presentaré, el lunes próximo un proyecto de resolución . etc." Naturalmente la 
respuesta no llegó antes de ese día. Comuniqué lo obrado una vez aceptada la inscripción y durante 
esa semana continué informando  a Santiago sobre la buena acogida del proyecto por parte de mis 
colegas latinoamericanos. Sólo días más tarde recibí un cable en que mi gobierno apoyaba mi 
gestión. Eue éste un acto audaz; uno de esos que hoy día no podrían consumarse sin recibir una 
sanción que podría llegar a la remoción del funcionario.  Pero en aquellos gloriosos días de la 
infancia  de las Naciones Unidas, tales libertades no constituían sino que un pecado venial. Por otra 
parte, los delegados y el par (le centenas de funcionarios  que componían la Secretaría nos 
sentíamos un poco semidioses ... El destino —pensábamos— nos había colocado en un lugar 
privilegiado al estar encargados de construir un mundo nuevo, que hiciera olvidar la horrorosa 
catástrofe  producida por el nazi-fascismo.  En aquel pueblito pintoresco y nostálgico que era Lake 
Success a 18 kilómetros de Nueva York, Sede temporal de la organización mundial, vivíamos 
embelesados con la aspiración de colaborar en la transformación  de las condiciones de existencia 
en todos los países de la tierra. No sólo las que existieron durante la conflagración  mundial. 
También las de la preguerra que provocaron la pavorosa tragedia. Estábamos convencidos del 
realismo de aquella meta. Creíamos que ese momento estelar de la humanidad que fue  la 
Conferencia  de San Francisco y los siguientes cuatro años que poco a poco se diluyeron, duraría por 
los menos un siglo. No vislumbramos tampoco que los países europeos, no obstante sus recursos 
potenciales, organización, técnica y culturales lograrían rehabilitarse en pocos años y con ello 
regresarían a su condición de Estados opulentos Entre tamo, el vasto sector del planeta que no 
poseía todas esas ventajas, en su mayor parte permaneció y aún permanece en un deplorable 
subdesarrollo. No imaginábamos que el mundo continuaría dividido por una ancha brecha entre 
muy ricos y muy pobres y que aquélla iba a seguir ensanchándose Asiéramos de ilusos en 1 947 los 
novatos que desatamos el movimiento para que la comunidad mundial realizara una gran cruzada 
solidaria dirigida a aplicar las disposiciones de la CARTA relativas al desarrollo. 

Esa fe  fue  la que impulsó a un grupo de delegados de países en desarrollo a salir a la conquista de las 
reivindicaciones definidas  en la ( AR I A, las cuales adquirieron el carácter de un compromiso 
obligatorio de un Tratado Internacional por el artículo 56 de dicho instrumento. La decisión 
mandatoria comprendía alcanzar altos niveles de vida, trabajo permanente para todos, condicio-
nes de desarrollo económico y social, la solución de problemas internacionales de carácter 
socioeconómico y de otros problemas conexos, y la cooperac ión internacional en el orden cultural, 
sanitario y educativo. 

La ofensiva  se inició con la propuesta para crear una comisión económica para América Latina. 
Siguió después en 1948 con la aprobación por la Asamblea General del primer Programa de 
Asistencia Técnica, también concebido por latinoamericanos. Junto con ello obtuvo la instrucción 



de la Asamblea General al Consejo Económico y Social de incluir entre sus prioridades el problema 
del desarrollo de las naciones periféricas,  y más tarde se dio un combate duro para crear un Fondo 
Especial para el Desarrollo (SIJNFED) destinado a financiar  proyectos no rentables, lo que el 
Banco Mundial no aceptaba. Esta iniciativa dio pasos positivos hasta 1953, fecha  en que, ausentes 
sus promotores, Estados Unidos la borró del mapa, sustituyéndola por un aumento del financia-
miento de la asistencia técnica. No fue  totalmente perdido el esfuerzo,  porque el Banco Mundial, 
que hasta entonces se había concentrado enteramente en la reconstrucción, aumentó notable-
mente sus aportes para el desarrollo y creó la Asociación Internacional de Fomento (AIF) para 
financiar  a los países más pobres entre aquéllos en desarrollo. 

Es satisfactorio  comprobar que el debate para fundar  la CI-l'Al. fue  el punto de partida de la lucha 
por la cooperación para el desarrollo del Tercer Mundo que se dio en las Naciones Unidas y en 
todo el campo internacional. Esta cooperación pasó a tener prioridad en la actividad socioeconó-
mica del sistema de las Naciones Unidas. Fue esta una contribución muy importante de los países 
latinoamericanos en aquella lucha. 

Retornando al prixeso de creación de la CHI'AL, diré que, por mi parte, la iniciativa fue  muy 
motivada por la decisión que tomé al iniciar mi misión en las Naciones Unidas de ocuparme 
principalmente en la tarea de mejorar las condiciones de América Latina, problema que me había 
interesado desde años atrás. Señalaré también, que en el plazo transcurrido entre el 14 de julio y el 
1 de agosto de 1947, fecha  en que se abordó la discusión del tema, los representantes 
latinoamericanos en el Consejo desalamos una campaña muy activa en que participaron otros 
delegados de la región. Procedimos a sopesar las reacciones de los países industrializados, y éstas 
resultaron negativas, aduciéndose cuatro razones diferentes  Ellas eran que se cometería un error 
al regionalizar el trabajo de las Naciones Unidas en la esfera  económica (Canadá); que las 
Comisiones creadas para Europa, Asia y el Lejano Oriente eran temporales  y sus objetivos eran 
sólo la reconstrucción y la rehabilitación (el Reino Unido de Gran Bretaña y Canadá); que 
habiéndose creado en Chapultepec el Consejo lnteramericano Económico y Social, no debía 
duplicarse una tarea comenzada y por lo tanto habría que esperar la reunión de la próxima 
Conferencia  Panamericana para opinar sobre nuestro proyecto ( Estallos Unidos ), y que el Consejo 
no debería ocuparse de países que no hubieran sufrido  directamente la guerra (URSS). 

La documentación oficial  que sigue, contiene en un acta sumaria mi discurso inicial. He entregado 
a la CE PAL el texto original aún en mi poder 

En dicha presentación anticipé los obstáculos nombrados, como se verá, y rebatí lo relativo a que 
las comisiones económicas de Europa, Asia y el Lejano Oriente iban a trabajar solamente en 
reconstruir lo devastado. Ello para mí era indiscutible, porque experiencias chilenas en un gran 
terremoto habían demostrado la inseparabilidad de la reconstrucción y el desarrollo en los casos de 
grandes catástrofes  En esa ocasión el Presidente de Chile, Pedro Aguirre Cerda, propuso y obtuvo 
que junto a una Corporación de Reconstrucción que se había proyectado, se fundara  la Corporación 
de Fomento a la Producción que resultó un indispensable motor para el desarrollo de Chile. 

Los hechos posteriores me dieron la razón. Si se mira retrospectivamente lo que ha sucedido con 
las dos primeras comisiones regionales de las Naciones Unidas, queda demostrado cuán equivoca-
dos estaban nuestros opositores, porque éstas subsisten hasta hoy y han sido durante 40 años 
instrumentos vitales en el desarrollo, comenzando por haber realizado las primeras radiografías 
sobre la realidad económica y soc ial en los países en desarrollo. Por cierto, fue  la CHPAI. la primera 
de ellas. 

Los debates iniciales sobre el proyec to chileno, asaz interesantes, fueron  los primeros que tuvieron 
en el Consejo diferencias  de opinión. Pronto aparecieron las posiciones de cada delegación, ya 
previstas, en lo relativo a favorecer  o denegar la aprobac ión del proyecto. Pero, además, pusieron 
de relieve un hecho digno de destacar: el respeto que exist ía entre todos los miembros del Consejo, 
a pesar de su diferente  gravitación política. En un caso como este en que una nación pequeña 
interrumpía el ritmo de las prioridades ya acordadas tácitamente y que incidían en grandes 
problemas mundiales, las fuertes  potencias interesadas en ella abordaron el nuevo tema con una 
disposición muy amistosa No mostraron una tajante actitud contraria, ni tampoco signos de 
impac ienc ia. En ese grupo de 18 Estados que componían el Consejo Económico y Social, entre los 
cuales estaban los cinco grandes y otras importantes personalidades asociadas a ellos,existía un 
trato de igualdad y de consideración que permitía a todos una amplia libertad y eliminaba toda 
inhibición. 

La documentación ofic  ial, aunque de carácter sumario, es irreprochable, pero, como es natural, 
refleja  sólo lo tratado en la sala Y en este caso hubo bastante negociación entre bambalinas. 

A pesar de que nunca creí que el texto del proyecto chileno para crear la CI-l'Al. pudiera ser 
aprobado en el período de sesiones de julio de 1947, lo mantuve con la finalidad  de negociar un 



i n'imite que permitiera encontrar elementos que aseguraran su éxito en el siguiente período de 
sesiones, en febrero  del año siguiente Fin este esfuerzo  me ayudaron mis colegas de Latinoamé-
rica, del Asia y del Líbano Guillermo Belt, de Cuba y I\C. Chang de China (quien había sido 
Ministro Plenipotenciario en Chile), apoyados por el delegado venezolano (.arlos D Ascoli, 
sugirieron un camino para iniciar  una acción durante la sesión en curso "aún si la aprobación no 
se llevara a cabo inmediatamente". lista acción consistía en designar un (.omite de redacción 
compuesto por representantes de Chile, China, Líbano, Nueva Zelandia, Noruega, listados 
Unidos y Venezuela para estudiar la propuesta cubana. Me apresuré a apoyar este procedimiento. 

Fue entonces cuando, en mi opinión, se decidió el establecimiento de la CFPAL. 1:1 Comité de 
redacción comenzó a trabajar en el sentido de que el Consejo debería establecer un Comité Especial 
que, con la asistencia del Secretario General, estudiara el problema y le informara  en el próximo 
período de sesiones Pierre Mendes France, en posición privilegiada como ex Ministro de 
Economía de Francia, y destacado miembro de su Asamblea Nacional dotado de sobresaliente 
capacidad parlamentaria, decidió intervenir en apoyo de la creación de la CFPAL. Habíamos 
anudado una excelente relación de amistad. Se acercó a mí manifestándome  su simpatía por el 
proyecto porque estimaba importante que la América Latina vinculada intelectualmente a 
Europa y especialmente a Francia -- constituyera en la postguerra un elemento activo en el mundo 
occidental y un puente con el resto del Tercer Mundo Me agregó que si aceptábamos que en el 
Comité Especial que se proyectaba crear se incluyera a Francia, (¡ran Bretaña y Holanda —que 
poseían territorios en la región-- él se comprometía a obtener que las naciones europeas votaran 
en favor  de nuestro proyecto Mi respuesta fue  inmediata: "No sólo acepto que esos tres países 
participen en el Comité Especial, sino que trabajaré para que ellos sean también miembros de la 
Comisión proyectada, además de los Estados latinoamericanos y Listados Unidos (presencia 
obligada entonces en todas las Comisiones Regionales). 

Ante el asombro de Mendes France, por mi posición, le expresé que siendo el objetivo del proyecto 
de organismo el análisis de los problemas latinoamericanos y la promoción de su desarrollo en 
función  ile la economía mundial, nos interesaba la presencia de Europa para no limitarnos a 
repetir el diálogo Estados Unidos América Latina que ya se desarrollaba en el ámbito panameri-
cano. La frase  final  de Mendes France fue  "cuente con que la CFI'AI. será creada porque Europa 
trabajará en ese sentido' 

La actitud tie Mendes France fue  decisiva. En aquella época la gravitación de las grandes potencias 
era incontrarrestable. América Latina, a pesar de constituir un tercio de los miembros de las 
Naciones Unidas (20 entre 60) disponía de sólo cuatro asientos en el Consejo. Tampoco existía 
solidaridad entre las regiones en desarrollo. Ella nació en la primera UNCTAD cuando América 
Latina concibió el Grupo de los 7") (más tarde 77) y se reforzó  con la descolonización masiva en los 
años sesenta y setenta. 

No voy a repetir lo que tan acuciosamente exponen los documentos oficiales.  Anotaré sí algunos 
hechos que vale la pena recordar y que no figuran  en ellos Fn primer lugar la estupenda 
colaboración que los latinoamericanos recibimos de la Secretaría General en el Comité Especial. 
David Owen, Secretario General Adjunto para Asuntos Económicos; David Weintrauby Harold 
(iaustin, ambos sobresalientes economistas y altos funcionarios  de la Secretaría, no omitieron 
esfuerzos  para que se produjera un documento favorable,  fil  estudio presentado por ellos sobre las 
condiciones reinantes en América Latina fue  excelente si se juzga por la escasez que existía en las 
Naciones Unidas de material bien organizado sobre la materia, y el poco tiempo que hubo para 
prepararlo. Los cuatro delegados latinoamericanos del Consejo —Ciarlos Eduardo Stolk (Presi-
dente del Comité), Carlos D'Ascoli de Venezuela, Juvenal Monge del Perú y el que esto escribe, de 
Chile— también presentamos un Estudio sobre los más importantes factores  que generalmente 
producen desajustes económicos serios en América Latina. Sin falsa  modestia, juzgo que este 
Estudio, el cual se reproduce en su integridad en el Suplemento 7 de las actas verbales del Consejo 
Económico y Social en su sexto período de sesiones, es digno de elogio Tal vez fue  el primero en 
que cuatro naciones de la región presentaban conjuntamente a la comunidad mundial un cuadro 
más o menos correcto de las condiciones de la economía en la región y avanzaba juicios sobre 
aquellos factores  que no se apartaban en su esencia de los que la ( HI'AI. más tarde elaboró con 
mucho rigor técnico. 

¡Cómo no recordar también la comparecencia al Comité Especial del dos veces Presidente de 
Colombia, Alberto Lleras Camargo, entonces Secretario General de la Unión Panamericana! Fil 
Comité encargado de solicitar opinión sobre la conveniencia de crear la CFI'AI. a la Conferencia 
Panamericana programada para enero tie I91H, decidió, en vista del aplazamiento de ésta para el 
mes de marzo de ese año, solicitar su parecer al Consejo de la Unión Panamericana. Esta aceptó la 
invitación del Comité Especial para que su Secretario General fuera  al Comité, escuchara los 
puntos de vista que ahí se formulaban  y diera su opinión. Había expectación acerca de esta gestión, 
porque algunos países, entre ellos listados Unidos, esperaban una opinión desfavorable  No 



olvido que viaje ese día en tren de Nueva York a C.reat Neck (pueblo vecino a I.ake Success) lin 
poco más de una hora de viaje expliqué al Dr. Lleras Camargo las razones por las cuales los 
delegados latinoamericanos a las Naciones Unidas impulsábamos esa idea. Ni yo le pedí opinión 
anticipada, ni él me la dio.Pero después de escuchar los argumentos esgrimidos por los miembros 
del Comité, ese gran estadista y político emitió sin vacilar la opinión favorableque  está estampada 
en su totalidad en el documento oficial  respectivo. 

1:1 I 5 de mayo discutió el Consejo Interamericano Lconómico y Social la consulta formulada  por el 
(.omite. 1.a delegación de (-hile ante la Unión Panamericana obtuvo que se me invitara a la reunión 
del CILS en Washington. Concurrí a ella para explicar el proyecto y las razones que lo habían 
determinado. Las únicas objeciones allí formuladas  se fundaron  en la supuesta inconveniencia de 
permitir que países extracontinentales, como los europeos, participaran en organismos de 
colaboración económica para nuestra región geográfica.  Algunos delegados pensaban que ello 
importaría un reconocimiento del colonialismo en América, imposible de aceptar. Respondí que 
compartía tal sentimiento anticolonial y era partidario de que el colonialismo quedara eliminado 
en forma  definitiva  en todo el mundo y, por cierto, en el hemisferio,  pero que la presencia de países 
europeos en la Comisión era aconsejable y aun necesaria si ella estaba llamada a estimular el 
robustecimiento de nuestros países en función  de la economía mundial y a cooperar en la 
rehabilitación del comercio entre América Latina y Liuropa.que había prácticamente desaparecido 
durante la guerra. Señalé también que la existencia de un organismo de este tipo dentro de las 
Naciones Unidas eliminaba las aprensiones que existían en otr.is áreas en el sentido de que 
América Latina estuviera buscando una autarquía económica, en extremo nociva y contraria al 
espíritu de cooperación universal Agregué que la participación de tres naciones europeas en una 
entidad en la cual los países de América se encontraban en aplastante mayoría, no podía ofrecer 
ningún peligro para los intereses de éstos y que, por el contrario, tendería a proporcionar un cierto 
equilibrio en esa asociación tan desigual que existía entre América Latina y su hermana grande eleI 
Norte 

Cinco días después el propio Dr. Lleras Camargo transmitía al Presidente del Comité Lspecial, 
(.arlos liduardo Stolk, la resolución del Consejo Interamericano Lconómico y Social, lista resolu-
ción expresaba categóricamente que ese organismo "había resuelto apoyar la creación inmediata 
de la propuesta comisión económica para América Latina". 

Otro hecho curioso fue  que en circunstancias que la tarea del Comité Lspecial estuvo formulada  en 
la resolución del Consejo Lconómico y Social como la de "considerar los factores  relativos a la 
creación de una comisión económica para América Latina ...etc. ", en el fondo  el debate en el 
Consejo exigía al Comité estudiar  si se creaba o no dicha  Comisión.  Pues bien, en el Comité 
Lspecial nunca se discutió  ese punto espec ífico.  Ln el segundo período de sesiones del Comité, su 
Secretario, Harold Caustin, fue  leyendo párrafo  por párrafo  un proyecto tie Informe  al Consejo 
Lconómico y Social en el que se incluía el establecimiento de la Comisión, y párrafo  tras párrafo 
éste se fue  aprobando. Después se agregó un proyecto de resolución, que también se aprobó sin 
debates y fue  remitido al Consejo Lconómico y Social. 

HI proyecto se discutió en general en dicho Consejo los días 9 y 10 tie febrero  de I9 Í8 y después se 
envió al Comité Lconómico. Liste, que me correspondit) presidir como Primer Vicepresidente del 
Consejo, lo examino el día 13 tic febrero,  más o menos rápidamente, haciéndole unas muy leves 
modificaciones,  y después tie rechazar una propuesta de la l JRSS tie que se le incluyera en la Oil'AL 
y otra para que ésta no funcionara  en Santiago de Chile. 

Ln seguida el proyecto volvió al Consejo Lconómico y Social, el cual lo aprobó en una resolución 
acordada el día 2") tie febrero  y el 5 de marzo, después de un corto debate. 

HI voto en el Consejo fue  de 1 5 a favor,  con 3 abstenciones: listados Unidos, Canadá y la Unión 
Soviética. Un hecho extraño, Polonia no siguió a esta última Ll delegado era el gran economista 
Ose.ir Lange. Checoslovaquia tampoco. Laltaba todavía un mes para f\[)utsc'A  contra el Presidente 
Bent's. 

Ll texto aceptado por el Consejo era similar en lo esencial al proyecto inicial tie Chile. 

Lil Tomo I de Cooperar  o perecer. El  dilema  dela  comunidad  mundial,  contiene un capítulo sobre 
los primeros 1 5 años de la Clil'AI. Ln él se incluye la lucha librada por América Latina para evitar 
la desaparición del organismo y su integración a la Organización tie los Listados Americanos, 
medida sostenida con vigor por listados Unidos. Hubo una muy fuerte  discusión en la reunión de-
la Clil'AI. en México, en I 9") I. lilla fue  decidida favorablemente  gracias sobre todo a la energía de 
Raúl Prebisch y a la intervención del Presidente (ietulio Vargas, del Brasil Ln cambio, en esos 
mismos días se consolidaba en el plano mundial la posición tie la Clil'AI.. Iin 19") I, un Comité 
Lspecial primero, y después el Consejo mismo, ambos bajo mi presidencia, decidían el carácter 
permanente tie la Clil'AI. y se le asignaban a ésta tareas específicas  de desarrollo económico y 
social. 



Y es así como la ŒPAL, hoy Comisión Económica para América Latina y el Caribe ha llegado a sus 
10 años de vida. No siempre ha sido muy amada por quienes rechazan la tesis deque el crecimiento 
económico es inseparable del desarrollo económico y social, de ese que atiende a la calidad devida 
de todos y a la justicia social. P e r o e n cambio, bajo un grupo valioso de Secretarios Ejecutivos, entre 
los cuales no puedo no nombrar al incomparable Raúl Prebisch, la CLP AL continúa teniendo 
—dentro y fuera  de la región— un prestigio bien asentado de organización fiel  a los principios de 
la CARTA de las Naciones Unidas y a sus disposiciones; de ser, asimismo, institución cuidadosa de-
servir los intereses de las naciones ele la región y de continuar volcada a una línea de acción que a 
través del respeto a la dignidad del ser humano y de los pueblos, la búsqueda del progreso con 
equidad y el ojo avizor para medir los cambios de verdadero valor, contibuye eficazmente  a crear 
en el mundo condiciones de paz. 

Es un hecho que, aunque no con igual fuerza  que en 1947, vivimos hoy una crisis económica y social 
que confunde  y angustia a los pueblos. Como siempre, son los menos desarrollados los que están 
llevando la peor parte, y entre éstos, los más pobres son los que más sufren.  En América Latina y el 
Caribe el fenómeno  es innegable. La CL PAL, que surge con renovado ímpetu ante las nuevas 
situaciones, seguramente abordará éstas con el coraje y la decisión que ha demostrado en los 
momentos difíciles  que ha afrontado  en el pasado con singular éxito. 
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c. E C O N O M I C C O M M I S S I O N FOR L A T I N 
A M E R I C A 

At the fifth  session of  the Economic and Social 
Council, the representative of  Chile submitted a 
proposal (E/468) to establish an Economic Com-
mission for  Latin America. The matter was dis-
cussed by the Council at its 103rd, 104th, 105th, 
110th and 111th meetings on August 1, 4, 5 and 
11. In support of  his proposal, the Chilean repre-
sentative called attention to the need of  Latin 
America for  economic development in order to 
improve living standards and attain general eco-
nomic stability. He stated that because of  special 
circumstances, partly the result of  the war, the 
majority of  Latin American countries had been con-
fronted  with economic maladjustment that retarded 
their prograss toward higher living standards. This 
situation, in turn, reflected  unfavorably  on the 
region's economic relations with the rest of  the 
world and hence was an adverse factor  in world-
wide efforts  to recover from  the economic disloca-
tion caused by the war. 

The representative of  Chile further  declared that 
the general economic under-development of  the 
Latin American countries and the resultant low 
standard of  living for  the majority of  the population 
seriously undermined their vitality and prevented 
this wealthy and promising region from  making as 
great a contribution as it might be expected to 
provide towards the welfare  of  other parts of  the 
world. He felt  that if  the problems of  Latin 
America were to be resolved as an integral part of 
world problems, United Nations action and co-
ordination would be required. 

All the Latin American countries expressed sup-
port of  the Chilean proposal. 

The representatives of  Lebanon, India, China 
and Norway expressed sympathy for  the proposal. 

In addition to the arguments advanced by the 
representative of  Chile for  the establishment of  an 
Economic Commission for  Latin America, the fol-
lowing also were cited: ( 1 ) The representative of 
Cuba pointed out that Latin America had never 



had a co-ordinated development plan and that the 
proposed Commission could create such a plan in 
concert with world requirements. (2) The repre-
sentative of  Venezuela declared that the proposed 
Economic Commission would be able to co-operate, 
within the framework  of  the United Nations, with 
the other regional commissions already set up in 
the task of  the revival and normalization of  inter-
national trade. 

The representatives of  the United States and 
Canada thought that the question should be con-
sidered first  by the Ninth International Conference 
of  American States. They felt  that the results of  the 
Conference  should be awaited before  any decisive 
action was taken by the Council on the Chilean 
proposal. They also voiced fear  of  the possibility of 
a duplication of  effort  between the proposed Eco-
nomic Commission and the Inter-American Eco-
nomic and Social Council of  the Pan American 
Union. 

The representatives of  Canada and New Zealand 
expressed some concern lest a regional approach to 
economic problems should be substituted for  a 
world-wide functional  approach. 

The representative of  the U.S.S.R. expressed 
sympathy with the desire of  the Chilean representa-' 
tive to raise the standard of  living of  the Latin 
American nations, but said that the proposal for 
the establishment of  an economic commission for 
Latin America was not dictated by necessity. He 
stated that the economic situation in Europe and 
the Far East was not analagous to that of  Latin 
America and the creation of  a Latin American com-
mission would complicate the structure of  the 
Council. He argued that the function  of  the Eco-
nomic and Employment Commission was to study 
under-developed countries throughout the world. 
For those reasons, he declared, his Government 
could not support the Chilean proposal. 

(  1 ) Creation  of  an ad hoc Committee 
At its 110th and 111th plenary meetings on 

August 11, 1947, the Council adopted without 
objection resolution 70 (V) establishing an ad  hoc 
Committee, consisting of  Chile, China, Cuba, 
France, Lebanon, Peru, United Kingdom, United 
States and Venezuela, to consider the factors  bear-
ing upon the establishment of  an Economic Com-
mission for  Latin America within the framework 
of  the United Nations. 

The ad  hoc Committee was requested to present 
to the Council a report with recommendations con-
cerning the creation of  such a commission. It was 
authorized to consult with interested agencies both 
within and without the United Nations. The Com-

mittee was also instructed to ascertain the views of 
the Ninth International Conference  of  American 
States. The Secretary-General was requested to 
initiate studies defining  and analyzing the economic 
problems of  Latin American countries which 
threatened the stability and development of  their 
economies. 

The General Assembly on October 31, 1947, 
adopted resolution 120 (II) in which it took note 
with satisfaction  of  the decision of  the Economic 
and Social Council to establish the ad  hoc Com-
mittee.38 

( 2 ) Report of  the ad hoc Committee 

The ad  hoc Committee met for  the first  time on 
October 9, 1947, at Lake Success, New York. It first 
considered the formal  factors  bearing upon the 
establishment of  the proposed Commission. The 
Committee then considered the major causes of 
economic maladjustment in Latin America, in the 
light of  a document prepared by the four  Latin 
American countries represented on the Committee 
and the studies prepared by the Secretariat of  the 
United Nations. As the Ninth International Con-
ference  of  American States was postponed from 
January 17 to March 30, 1948, the ad  hoc Commit-
tee sought the opinion of  the Pan American Union 
on the establishment of  the proposed Commission. 

The Director-General of  the Pan American 
Union on January 20, 1948, transmitted to the 
Chairman of  the ad  hoc Committee the text of  a 
resolution which had been adopted by the Inter-
American Economic and Social Council on January 
15, concerning the proposed Commission. The 
resolution, inter alia, declared that the Inter-Ameri-
can Economic and Social Council resolved to sup-
port the immediate establishment of  the proposed 
Economic Commission for  Latin America. 

In its report (E/630) to the Economic and 
Social Council, the ad  hoc Committee unanimously 
recommended the establishment forthwith  of  an 
Economic Commission for  Latin America. It also 
concluded that special safeguards  would be neces-
sary in order to ensure the proper co-ordination of 
efforts  between organs of  the Inter-American Sys-
tem and the proposed Commission. 

(3)  Consideration  by the Council  of  the Report of 
the ad hoc Committee 

The report of  the ad  hoc Committee was con-
sidered by the Economic and Social Council during 
its sixth session at its 132nd, 133rd, 153rd and 
164th meetings on February 9 and 25 and March 5, 
and at the ninth and tenth meetings of  the Eco-
nomic Committee on February 10 and 12. 

B S e e p. 100. 



Unqualified  support for  the establishment of  the 
proposed Commission came from  several repre-
sentatives. Certain objections to the establishment 
of  the proposed Commission, however, were also 
made. Among the objections were the following: 
(1) The establishment of  the proposed Commis-
sion constituted a departure from  the action taken 
by the Council in establishing commissions for 
Europe and for  Asia and the Far East, as the pro-
posed Commission for  Latin America was for  re-
gional economic development as distinguished from 
reconstruction. This view was expressed by Canada. 
(2) Duplication with the work of  other regional 
organizations might result. This view was expressed 
by th^ United Kingdom and New Zealand. (3) 
The proposed Commissiifh  should not become an 
organ covering up foreign  economic penetration. 
This view was expressed by the U.S.S.R. 

In answer to the first  objection, it was pointed 
cut that the economy of  Latin America had been 
severely dislocated by the war; it was, therefore, 
only just that it should receive assistance. The re-
ports of  the Economic Commissions for  Europe and 
for  Asia and the Far East supported the contention 
that no line could be drawn between reconstruction 
and development. It was argued that reconstruction 
of  the European economy, for  example, did not 
mean a return to the conditions of  1939, nor was 
reconstruction in the Far East intended to reproduce 
the conditions of  the prewar period. It was further 
pointed out that urgent short-term problems were 
best dealt with by the regional approach, and that 
this could be done without encroaching upon the 
domain of  the functional  commissions, which oper-
ated on a world-wide basis. 

In answer to the second objection, it was stated 
that the problem of  duplication with the work of 
the Pan American Union had received careful  con-
sideration by the ad  hoc Committee, which took 
appropriate measures, after  consultation with the 
Pan American Union. The latter's field  of  activity 
would not be infringed  upon, and co-operation of 
the proposed Commission with the appropriate 
organ of  the Pan American Union was assured. 
Thus every effort  had been made to prevent over-
lapping of  functions. 

In reply to the third objection, the representative 
of  Chile declared that foreign  investment was still 
necessary in the postwar period, but it would have 
to conform  to the domestic legislation of  the Latin 
American countries. 

The representative of  Brazil doubted whether 
dependence on their own resources alone would 
have resulted in fuller  political development in 
Latin American countries, as the U.S.S.R. repre-

sentative had suggested. Development through for-
eign capital was a natural and historic trend, of 
which the United States was an example, he main-
tained. 

Representatives of  the United States and the 
United Kingdom replied to particular Soviet 
charges of  economic penetration. 

A U.S.S.R. verbal proposal that Non-Self-Gov-
erning Territories should be allowed to submit ap-
plications for  associate membership to the Council 
directly instead of  through the Member country 
responsible for  their international relations, was 
rejected in the Economic Committee at its ninth 
meeting on February 12 by 13 votes to 3, with 2 
abstentions. 

A further  Soviet proposal that the U.S.S.R. should 
be a member of  the Commission was rejected in 
the Economic Committee by 12 votes to 3, with 2 
abstentions, and in the Council by 13 votes to 2, 
with 2 abstentions. It was rejected on the grounds 
that direct participation by the U.S.S.R. in the work 
of  the proposed Commission, if  accepted, would 
modify  substantially the very conception of  regional 
commissions. It was pointed out the criterion 
adopted in order to decide the composition of  such 
commissions had been that membership should be 
open only to those countries which had interests or 
direct political or economic responsibilities in the 
various regions in which it was proposed to estab-
lish regional commissions. 

( 4 ) Establishment  of  the Commission 
At its 153rd meeting on February 25, the Coun-

cil, by 13 votes to 0, with 4 abstentions, adopted 
resolution 106 (VI) (the final  wording of  para-
graph 7. of  the resolution being decided at the 
164th meeting on March 5), defining  the terms of 
reference  of  the Economic Commission for  Latin 
America. 

( a ) DUTIES OF THE COMMISSION 

The Council in its resolution assigned the Com-
mission the following  duties: 

"1. The Economic Commission for  Latin America, 
acting within the framework  of  the policies of  the United 
Nations and subject to the general supervision of  the 
Council, shall, provided that the Commission takes no 
action in respect to any country without the agreement of 
the Government of  that country: 

"(a) Initiate and participate in measures for  facili-
tating concerted action for  dealing with urgent eco-
nomic problems arising out of  the war and for  raising 
the level of  economic activity in Latin America and 
for  maintaining and strengthening the economic rela-
tions of  the Latin-American countries both among 
themselves and with other countries of  the world; 

"(b) Make or sponsor such investigations and stud-
ies of  economic and technological problems and dç-



velopments within territories of  Latin America as the 
Commission deems appropriate; 

"(c) Undertake or sponsor the collection, evaluation 
and dissemination of  such economic, technological and 
statistical information  as the Commission deems appro-
priate. 
"2. The Commission shall direct its activities espe-

cially towards the study and seeking of  solutions of  prob-
lems arising in Latin America from  world economic mal-
adjustment and towards other problems connected with 
the world economy, with a view to the co-operation of 
the Latin-American Countries in the common effort  to 
achieve world-wide recovery and economic stability. . . ." 

The Commission was empowered to make rec-
ommendations on any matter within its competence 
directly to the governments of  members or asso-
ciate members concerned, governments admitted in 
a consultative capacity and the specialized agencies 
concerned. It was to submit for  the Council's prior 
consideration any of  its proposals for  activities that 
would have important effects  on the economy of 
the world as a whole. 

( B ) MEMBERSHIP AND GEOGRAPHICAL SCOPE OF THE 
COMMISSION 

The Council adopted the following  provisions 
concerning the membership and geographical scope 
of  the Commission: 

"3. (a) Membership of  the Commission shall be open 
to Members of  the United Nations in North, Central and 
South America, and in the Caribbean area, and to France, 
the Netherlands and the United Kingdom. Any terri-
tory, or part or group thereof,  within the geographic 
scope of  the Commission's work, may, on presentation of 
its application to the Commission by the Member re-
sponsible for  the international relations of  such territory, 
part or group of  territories, be eligible for  admission by 
the Commission as an associate member of  the Commis-
sion. If  it has become responsible for  its own inter-
national relations, such territory, part or group of  terri-
tories, may be admitted as an associate member of  the 
Commission on itself  presenting its application to the 
Commission. 

"(b) Representatives of  associate members shall be 
entitled to participate without vote in all meetings of 
the Commission, whether sitting as Commission or as 
Committee of  the Whole. 

"(c) Representatives of  associate members shall be 
eligible to be appointed as members of  any committee, 
or other subordinate body which may be set up by the 
Commission and shall be eligible to hold office  in such 
body. 

"4. The geographical scope of  the Commission's 
work is the twenty Latin-American States Members of 
the United Nations, participating territories in Central 
and South America which have frontiers  adjoining any 
of  these States, and participating territories in the Carib-
bean area. . . ." 

( C ) ARRANGEMENTS FOR CONSULTATION 

As regards arrangements for  consultation with 
non-members of  the Commission, specialized 
agencies, non-governmental organizations and the 

organs of  the Inter-American System, the Council 
decided as follows: 

"6. The Commission shall invite any Member of  the 
United Nations not a member of  the Commission to par-
ticipate in a consultative capacity in its consideration of 
any matter of  particular concern to that non-member, 
following  the practices of  the Economic and Social 
Council. 

"7. (a) The Commission shall invite representatives 
of  specialized agencies to attend its meetings and to par-
ticipate, without vote, in its deliberations with respect to 
items on its agenda relating to matters within the scope 
of  their activities; and may invite observers from  such 
other inter-governmental organizations as it may consider 
desirable in accordance with the practices of  the Council. 

"(b) The Commission shall make arrangements for 
consultation with non-governmental organizations which 
have been granted consultative status by the Coincil, in 
accordance with the principles approved by the Council 
for  this purpose. 

"8. The Commission shall take measures to ensure 
that the necessary liaison shall be maintained with other 
organs of  the United Nations and with the specialized 
agencies, with special attention to the avoidance of  the 
duplication of  efforts. 

"9. The Commission shall co-operate with and take 
the necessary measures to co-ordinate its activities with 
the appropriate organs of  the Inter-American System and 
as may be necessary with the Caribbean Commission in 
order to avoid any unnecessary duplication of  effort  be-
tween those organs and itself;  to this end the Commission 
is empowered to and shall seek to make working arrange-
ments with the appropriate organs of  the Inter-American 
System regarding the joint or independent study or ex-
ecution of  economic problems within its competence and 
the fullest  exchange of  information  necessary for  the co-
ordination of  efforts  in the economic field.  The Commis-
sion shall invite the Pan American Union to nominate a 
representative to attend meetings of  the Commission in a 
consultative capacity. . . ." 

( d ) ORGANIZATIONAL MATTERS 

The Commission was empowered, after  discus-
sion with any specialized agency concerned and 
with the Council's approval, to establish such sub-
sidiary bodies as it deemed appropriate; it was to 
submit a regular annual report to the Council and 
interim reports at each regular session of  the 
Council. 

The Council decided that the Commission's head-
quarters were to be at Santiago de Chile and that 
its first  session should be held there during the first 
half  of  1948. The Commission was to decide at 
each session on its next meeting place, with due 
regard to the principle that the countries of  Latin 
America be chosen in rotation. 

Not later than 1951 the Council was to make a 
special review of  the work of  the Commission with 
a view to determining whether the Commission 
should be terminated or continued, and if  continued 
what modification,  if  any, should be made in its 
terms of  reference. 



( 5 ) first  Session of  the Commission 
The Economic Commission for  Latin America 

held ics first  session in Santiago de Chile from  June 
7 to 25, 1948. Representatives from  the twenty 
Latin American countries and from  France, the 
Netherlands, the United Kingdom and the United 
States were present. Also in attendance were repre-
sentatives and observers from  the International 
Labour Organisation; the Food and Agriculture 
Organization of  the United Nations; the United 
Nations Educational, Scientific  and Cultural Organi-
zation; the International Civil Aviation Organiza-
tion; the World Health Organization; the Inter-
national Monetary Fund; the International Refugee 
Organization (Preparatory Commission) ; the Inter-
American Economic and Social Council; and the 
Inter-American Council of  Commerce and Pro-
duction. 

(a) Economic Survey  of  Latin America.—The 
Commission adopted a number of  resolutions at its 
first  session (E/840). The first  of  these assigned to 
the Executive Secretary of  the Commission the task 
of  undertaking, between the first  and second ses-
sions of  the Commission, an economic survey of 
Latin America, having in mind its needs and 
greater development and the strengthening of  its 
economic relations to the rest of  the world. In mak-
ing the survey the Executive Secretary was in-
structed to: 

"(a) Make a study of  the current economic situation 
in Latin America specially dealing with agricultural ac-
tivities, including pastoral, forest  and fishery  production 
of  both foodstuffs  and raw materials; with industrial and 
mineral production; with power resources; equipment; 
with distribution and transportation and with factors 
affecting  the commercial and financial  activities of  each 
country; 

"(b) Analyze trade relations within Latin America 
and between Latin Amerita and the rest of  the world; 

"(c) Study and present the main characteristics and 
problems of  the economic structure of  Latin American 
countries." 

The survey was to be undertaken in collabora-
tion with the specialized agencies and was to utilize 
relevant studies by those American non-govern-
mental organizations which have been accorded 
consultative status by the Economic and Social 
Council. Furthermore, the resolution invited the 
Latin American governments to provide the Execu-
tive Secretary with studies of  their economies and 
to communicate to him their plans and proposals 
for  the further  economic development and com-
mercial progress of  their countries. 

(b)  Co-ordination  with the Inter-American  Eco-
nomic and  Social  Council.—Another  resolution 
dealc with the question of  overlapping and of  un-
necessary duplication between the work of  the Eco-

nomic Commission for  Latin America and the 
Inter-American Economic and Social Council In 
order to avoid duplication of  work, it was agreed 
that the Commission should direct its activities 
especially toward the study and the seeking of  solu-
tions of  problems arising in Latin America from 
world economic maladjustment and towards other 
problems connected with the world economy, with 
a view to the co-operation of  the Latin American 
countries in the common effort  to achieve world-
wide recovery and economic stability. Furthermore, 
a program of  work which included all the subjects 
of  the resolutions was drafted  by the Economic 
Commission-

In connection with the question of  co-ordination 
and with the economic survey, the Commission 
passed a special resolution on statistics, asking the 
Executive Secretary to collaborate with the Sec-
retariat of  the Inter-American Economic and Social 
Council in making up a questionnaire for  the use 
of  all the governments concerned. The resulting 
data, based on the statistical standards of  the Statis-
tical Commission and Statistical Office  of  the 
United Nations, would serve both for  the proposed 
economic conference  of  the Organization of  Ameri-
can States in 1949 and for  the economic survey. 

(c) Expansion of  Food  Production.—With  re-
gard to the problem of  food  production, the Com-
mission approved a resolution requesting the 
Secretary-General of  the United Nations to consult 
with the Director-General of  FAO with a view to 
appointing a Joint Working Party of  the Secre-
tariat of  the Commission and that of  FAO. The 
Joint Working Party, given the task of  studying 
co-ordinated action to increase the food  production 
of  Latin America, was to present its findings  at the 
next session of  the Commission, when the adoption 
of  further  measures would be considered. 

(d) Bottlenecks  in Foreign  Trade.—The  ques-
tion of  the possibility of  establishing a system of 
multilateral compènsation of  payments was taken 
up. The Commission agreed to request the Inter-
national Monetary Fund to make a study of  the 
practicability and desirability of  establishing at the 
earliest possible opportunity, as a transitional meas-
ure, machinery for  the multilateral compensation 
of  international payments among the countries of 
Latin America as well as between them and the rest 
of  the world. 

A resolution was adopted requesting the Execu-
tive Secretary to study the movemencs of  import 
and export prices, the determining factors  of  such 
movements and their effects  on the balance of  pay-
ments. This study, to be made either in the form 
of  a special inquiry or a part of  the economic sur-



vey, was to be made in collaboration with the 
International Monetary Fund and other specialized 
agencies. 

The Executive Secretary was also asked, in other 
resolutions, to obtain: information  that would lead 
to the adoption of  measures adequate to ensure the 
export and marketing of  products, including food-
stuffs,  which comprise the main economic resources 
of  the various Latin American countries; appro-
priate data on the fixing  of  official  prices for  agri-
cultural products and crop insurance; information 
on existing free  ports and zones in the American 
republics, the facilities  they offer,  and their present 
and potential significance  for  promoting inter-
American commerce and commerce between Latin 
America and the rest of  the world. 

(e) Industrial  Development.  — The Executive 
Secretary was instructed by the Commission to give 
attention to the problem of  the inadequate supply 
of  industrial equipment in Latin America. Also, in 
relation to this matter, the Commission adopted a 
resolution appealing through the Inter-American 
Council of  Commerce and Production to national 
chambers of  commerce, producers' associations and 
other non-governmental organizations of  America 
to aid in re-establishing normal credit facilities 
as soon as possible. The object was to replenish 
minimum stocks and equipment necessary for  the 
commercial rehabilitation of  Latin America. 

The Commission, noting that inadequate trans-
port and communications throughout Latin Amer-
ica hinder economic development in the region, 
recommended that the Economic and Social Coun-
cil request the Transport and Communications 
Commission as soon as possible to make a further 
study of  these matters, including freight  rates affect-
ing Latin America, in order to expedite their con-
sideration by the Commission. 

(f)  Labor Supply  and  Technical  Assistance.—A 
resolution was adopted by the Commission asking 
the Executive Secretary to examine the immigration 
problem in all its aspects, particularly in its eco-
nomic aspects, and to include his findings  in the 
economic survey. The Commission agreed that the 
Executive Secretary in collaboration with the com-
petent international organizations should study the 
possibility and desirability of  creating an Inter-
American Institute of  Immigration. 

As regards the general shortage of  well-trained 
technicians and of  technical training facilities,  the 
Commission decided that until concrete recom-
mendations for  correcting the situation could be 
made at its second session, a preliminary study 
should be made by the Executive Secretary of  the 

needs for  technical and administrative personnel 
and their present availability, including facilities 
for  technical training. This information  was to be 
given to the member countries, together with in-
formation  on any feasible  arrangements for  the 
exchange of  staffs  among them. Also, lists were 
to be prepared containing the names of  organiza-
tions—private, national and international—which 
might be able to render necessary technical assist-
ance. In this task the Executive Secretary was to 
co-operate with the specialized agencies and with 
the Inter-American Economic and Social Council 

(g) Inflation.  — The Executive Secretary was 
asked to include in the economic survey a study of 
all factors  generating inflationary  pressures. 

(h) Public  Health.—The  Commission, accept-
ing the offer  made by the World Health Organiza-
tion and the Pan American Sanitary Organization 
to co-operate with the Commission in dealing with 
the problems of  public health and social welfare, 
invited the two Organizations to submit a concrete 
program of  co-operation in this field  before  the 
next session of  the Commission. 

(i) Latin  America and World  Recovery. — A 
further  resolution adopted by the Commission in-
structed the Executive Secretary to make a study 
analyzing the relationship between the economic 
rehabilitation of  non-American countries and the 
development of  economic and commercial activities 
in Latin America, as well as the effects  of  this rela-
tionship. This directive was complementary to that 
covering the economic survey. 

(6) Consideration  by the Council  of  the 
Commission's  first  Report 

The report (E/840) of  the Economic Commis-
sion for  Latin America (ECLA) was considered by 
the Economic and Social Council during the latter's 
seventh session, at the 208th, 209th and 211th 
plenary meetings on August 20, 21 and 23, 1948. 

During the debate, the Council members dis-
cussed various technical points related to the work 
of  the Economic Commission for  Latin America, 
especially the question of  the way ECLA should 
carry out its task of  promoting economic develop-
ment in Latin America. 

The representative of  the U.S.S.R. declared that 
foreign  capital investments — particularly by the 
United States — characterized that economy and 
prevented not only its advance from  its present 
semi-colonial status, and its industrialization, but 
also tended to undermine the political independ-
ence of  the area. He felt  that Latin American 
countries should concentrate on the development 
of  their domestic markets and seek to diversify 



their economic structure, characterized in many 
cases by reliance upon only a very few  products or 
even one product, with the result that a fluctuation 
in the world market price of  the few  commodities 
concerned could affect  drastically, for  better or 
worse, the entire economy of  a given Latin Ameri-
can country. While foreign  capital investments 
were necessary during the transitional phase, such 
investments should not be blindly encouraged; 
rather they should be regulated so as to minimize 
or prevent their undesirable effects. 

While conceding the dangers of  foreign  capital 
investments, the representatives of  Latin American 
members of  the Council felt  that the U.S.S.R. rep-
resentative had not paid sufficient  attention in his 
criticisms to the constructive aspects of  the ques-
tion: whatever might have been the practices in 
the past, it was, they said, a fact  that recent and 
current foreign  capital investments were helping to 
bring about the desired industrial development of 
Latin American countries and to diversify  their 
economies. Then, too, better control had been insti-
tuted, e.g., by forming  mixed companies of  national 
and foreign  capital, and so affording  greater protec-
tion to national interests. On the other hand, they 
declared, it was only fair  and equitable to permit 
foreign  investors to take out at least part of  the 
profits  resulting from  their investments. Further-
more, it was undeniable that the investment of  for-
eign capital created domestic capital which in turn 
could be used to further  the development of  indus-
trialization Similar views were expressed during 
the debate by the representatives of  the United 
Kingdom and the United States, who reiterated the 
desire and belief  of  their own Governments that 
the industrialization of  Latin America would be 
beneficial  to world economy as such. 

A further  point on which there was a difference 
of  opinion in the Council was the role of  immigra-
tion in Latin American economy. The U.S.S.R. rep-
resentative criticized ECLA's policy in promoting 
immigration from  Europe, which, he stated, needed 
all its available manpower for  its own needs. Latin 
American representatives pointed out, on the other 
hand, that the immigration policy of  Latin America, 
in addition to aiding the New World's economic 
development, met the needs of  many displaced per-
sons and refugees. 

The Council approved two resolutions dealing 
with the work of  the Economic Commission for 
Latin America. One of  these was resolution 147 
( VII ) D, passed by the Economic and Social Coun-
cil in connection with its consideration of  the report 
of  the second session of  the Transport and Com-
munications Commission, in which the Transport 

and Communications Commission was requested 
"to make a further  study of  problems of  maritime 
shipping, including freight  rates, affecting  Latin 
America, in order to facilitate  consideration of  these 
matters as soon as possible by the Economic Com-
mission for  Latin America".38 

The other resolution (145 (VII) ), which in its 
original form  was submitted jointly (E/978) by 
the representatives of  Brazil, Chile, Peru and Ven-
ezuela, was approved at the 211th meeting of  the 
Economic and Social Council on August 23, 1948, 
by a vote of  15 to 2, with 1 abstention, and reads 
as follows: 

"The  Economic and Social  Council, 
"Having  considered  the repon of  the first  session of  the 

Economic Commission for  Latin America, 
'Takes  note with satisfaction  of  the decision taken by 

the Commission at its first  session in furtherance  of  the 
purpose set forth  in its terms of  reference; 

"Expresses its satisfaction  with the arrangements made 
for  the co-ordination of  the Commission's work with the 
Inter-American Economic and Social Council; 

"Approves the use of  Spanish as a third working-
language of  the Commission and the production in Por-
tuguese of  the final  text of  the Commission's repon and 
its resolutions." 

"See p. 568. 
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A N N E X 11 

Creation of a n economic commiss ion for 
Latin Amer i ca 

PROPOSAL ADDRESSED TO THE SECRETARY-
G E N E R A L BY THE DELEGATION OF C H I L E 

Document E/468 14 July 1947 
[Original  text: Spanish] 

I have the honour to send you a draft  motion 
by the Chilean delegation suggesting the 
création of  an economic commission for  Latin 
America, with a view to its consideration by the 
Agenda Committee, for  the next session of  the 
Economic and Social Council after  the expen-
diture thereby involved for  the Secretariat has 
been estimated in accordance with the rules of 
procedure in force. 

New York, (Signed)  Hernán SANTA CRUZ 
12 July 1947 Ambassador,  permanent Chilean 

representative  to the United  Nations 

"The  Economic and  Social  Council, 
"Considering: 
"1. That, as a consequence of  the economic 

effort  made on behalf  of  the cause of  the United 
Nations during the last war and of  the disloca-
tion caused by the latter in the world economy, 
the majority of  the Latin American countries 
find  themselves suffering  from  an acute econo-
mic crisis; 

"2. That, in order to raise the standard of 
living of  their own people and to solve the 
serious economic problems of  the other conti-
nents, to achieve better equilibrium in the 
world's economic structure and to intensify 
international trade, it is essential to develop 
the industries of  Latin American countries and 
to make a better and fuller  use of  their great 
natural resources: 

A N N E X E 11 

Création d'une commiss ion économique pour 
l 'Amér ique latine 

PROPOSITION ADRESSÉE AU SECRÉTAIRE 
GÉNÉRAL PAR LA DÉLÉGATION DU CllILI 

Document E/468 14 juillet 1947 
[Texte  original  en espagnol] 

J'ai l'honneur de vous adresser un projet de 
proposition de la délégation du Chili tendant à la 
création d'une commission économique pour 
l'Amérique latine, projet à soumettre à l'examen 
du Comité de l'ordre du jour, en vue de son 
inscription à l'ordre du jour de la prochaine 
session du Conseil économique et social après 
estimation par le Secrétariat, conformément 
à la procédure en vigueur, des dépenses qu'en-
traînerait cette création. 
New-York, (Signé)  Hernán SANTA CRUZ 
le 12 juillet 1947 Ambassadeur  du  Chili 

représentant  permanent du  Chili 
auprès de  l'Organisation  des  Nations  Unies 

"Le Conseil  économique et social, 
"Considérant: 
1. Qu'à la suite de l'effort  économique déployé 

pour défendre  la cause des Nations Unies au 
cours de la dernière guerre et des perturbations 
que celle-ci a provoquées dans l'économie 
mondiale, la majeure partie des pays d'Amérique 
latine souffrent  d'une crise grave; 

"2. Que, pour élever le niveau de vie de ses 
habitants et pour résoudre les graves problèmes 
économiques des autres continents, réaliser un 
meilleur équilibre de l'édifice  économique du 
monde et intensifier  le commerce international, 
il est nécessaire de développer l'industrie des pays 
d'Amérique latine et d'utiliser mieux et plus 
complètement leurs énormes ressources natu-
relles; 



"3. That at its fourth  session the Council 
for  reasons similar to those above-mentioned, 
agreed to set up Economic Commissions for 
Europe and for  Asia and the Far East, 

"Resolves  to create an Economic Commission 
for  Latin America, consisting of  all the States 
of  America, with the following  terms of  refer-
ence: 

"1. The Economic Commission for  Latin 
America, operating within the framework  of  the 
principles of  the United Nations and under the 
higher authority of  the Council, shall: 

"(a)  Study, adopt and take part in the carry-
ing out of  measures necessary to facilitate  a 
common action designed to promote the econo-
mic development of  Latin America, to raise the 
level of  economic activity of  those countries 
and to maintain and reinforce  their economic 
relations, both with one another and with the 
rest of  the world. These measures, which cannot 
be implemented with respect to any particular 
country without the consent of  the Government 
of  that country, will tend more particularly to 
promote the development of  industry, better 
use of  natural resources with a view to satisfying 
the needs of  world economy and improving the 
standard of  life  of  the population; 

"(b)  Arrange for  such surveys, investigations 
and studies to be made of  economic and tech-
nical problems as it may deem proper and 
participate in the same; 

"(c)  Collect or cause to be collected and 
disseminate economic, technical and statistical 
data and records in the form  that it may deem 
proper. 

"2. The Commission may address directly to 
the States members of  the Commission, and to 
those members admitted in an advisory capa-
city, under the provisions of  paragraph 6, and 
to the appropriate specialized agencies, those 
recommendations which it may deem proper on 
all questions concerning matters falling  within 
its terms of  reference. 

"3. The Commission shall submit to the 
Council, for  consideration, any proposals relating 
to its activities which may have serious reper-
cussions on world economy as a whole. 

"4. After  consultation with the specialized 
agencies operating in the same field  and with the 
approval of  the Council, the Commission may 
create such subsidiary organizations as it may 
deem necessary to facilitate  the performance 
of  its work. 

"5. Once a year the Commission shall present 
to the Council a report on its activities and 
plans, including those of  its subsidiary organ-
izations, and shall present another report of  a 
provisional nature at each session of  the Coun-
cil. 

"6. The Commission shall invite any Member 
of  the United Nations Organization which is 
not a member of  the Commission, to attend in an 
advisory capacity, whenever a study is hcing 
made of  any question of  particular interest to 
that State. 

. "3. Qu'à a quatrième session, le Conseil, se 
fondant  sur des considérations analogues, a 
autorisé la création de Commissions économiques 
pour l'Europe et pour l'Asie et l'Extrême-
Orient, 

"Autorise  la création d'une Commission éco-
nomique pour l'Amérique latine, composée de 
tous les Etats d'Amérique, et dont le mandat 
6era le suivant: 

"1. La Commission économique pour l'Amé-
rique latine, travaillant dans le cadre que tracent 
les principes de l'Organisation des Nations 
Unies et sous l'autorité supérieure du Conseil, 
devra: 

"a) Etudier et adopter les mesures nécessaires 
pour faciliter  une action commune destinée à 
favoriser  le progrès économique des pays d'Amé-
rique latine et à élever le niveau de l'activité 
économique de ces pays, ainsi qu'à maintenir 
et à resserrrer les liens économiques qui les 
unissent entre eux et avec le reste du monde. 
Elle devra également participer à l'application 
de ces mesures. Ces mesures, que l'on ne pourra 
prendre pour un pays déterminé sans le consen-
tement du Gouvernement de ce pays, auront 
spécialement pour but de réaliser le progrès 
industriel, d'utiliser d'une meilleure façon  les 
ressources naturelles pour satisfaire  les besoins 

, de l'économie mondiale et élever le niveau de vie 
de la population; 

"b) Faire procéder aux enquêtes, recherches 
et études qu'elle jugera utiles sur les problèmes 
économiques et techniques, et y prendre part; 

"c) Réunir, ou faire  réunir, et répandre les 
renseignements et les données d'ordre historique, 
économique, technique et statistique de la façon 
qu'elle jugera convenable. 

"2. La Commission pourra adresser directe-
ment aux Etats membres de la Commission, à 
ceux qui y seront admis à titre consultatif  en 
vertu du paragraphe 6, et aux institutions spécia-
lisées intéressées, les recommandations qu'elle 
jugera utile de faire  sur toute question relative 
aux domaines où elle est compétente. 

"3. La Commission devra présenter au Con-
seil, aux fins  d'examen, toute proposition relative 
à son activité et qui pourrait avoir des répercus-
sions sérieuses sur l'ensemble de l'économie 
mondiale. 

"4. Après consultation avec les institutions 
spécialisées dont l'action s'exerce dans le même 
domaine et avec l'approbation du Conseil, la 
Commission pourra créer les organismes sub-
sidiaires qu'elle jugera utiles pour faciliter 
l'exécution de ses travaux. 

"5. La Commission présentera au Conseil, une 
fois  par an, un rapport sur son activité et ses 
projets, ainsi que sur ceux de ses organes subsi-
diaires, et, à chaque session du Conseil, un autre 
rapport, de caractère provisoire. 

"6. La Commission devra inviter à participer 
à ses travaux, à titre consultatif,  tout Etat 

• Membre de l'Organisation des Nations Unies ne 
faisant  pas partie de la Commission, lorsqu'il 
s'agira de l'étude d'une question qui présente un 
intérêt particulier pour cet Etat. 



"7. On the same terms the Commission will 
invite representatives of  the specialized agencies 
and may invite representatives of  any non-
governmental institution to participate in dis-
cussions on matters of  particular interest to 
those specialized agencies or institutions, in 
accordance with the practice of  the Economic 
and Social Council. 

"8. The Commission shall take proper mea-
sures to maintain the necessary co-ordination 
with other organizations of  the United Nations, 
with the Inter-American Economic and Social 
Council and with the specialized agencies. 

"9. The Commission shall draw up its own 
rules of  procedure, including the method of 
election of  its executive body. 

10. The administrative budget of  the Com-
mission shall be financed  out of  United Nations 
funds. 

"11. The Secretary-General of  the United 
Nations shall designate the auxiliary personnel 
of  the Commission, which will form  part of  the 
Secretariat of  that Organization; 

"12. The Commission shall have its seat in 
the same place as the Latin American office 
of  the United Nations. In the meantime, the 
provisional offices  of  the Commission shall be in 
Santiago, Chile; 

"13. The Secretary-General of  the United 
Nations shall convene the first  session of  the 
Commission as soon as possible; 

"14. The Council shall, not later than 1951, 
make a special examination of  the work of  the 
Commission for  the purpose of  deciding its 
continuance or its modification." 

ANNEX 11a 

Financial estimate in connexion with the creation 
of an economic commission for Latin America, 
presented by the Secretary-General in accord-
ance with Financial Regulation No. 25 of the 
General Assembly 

Document E/468/Add. 1 30 July 1947 

[Original  text: English] 

It is considered that an economic commission 
for  Latin America might be established through 
the following  stages: 

(a) During 1947, two economists and a secre-
tary would be recruited at Headquarters to 
undertake preparatory studies of  the problems 
involved. 

(b) During the first  three months of  1948, 
the three initial staff  members would be supple-
mented by a further  fifteen  professional  and 
clerical personnel. The total staff  would proceed 
to the selected point in Latin America to hold 
the initial conference  of  the commission in 
March or April 1948. 

(c) After  the conference,  the remaining staff 
of  sixteen would be recruited gradually over the 

"7. Se conformant  à l'usage du Conseil écono-
mique et social, la Commission invitera des repré-
sentants des institutions spécialisées et pourra 
inviter des représentants de toute organisation 
non gouvernementale à participer, au même 
titre, aux discussions relatives à des questions qui 
présentent un intérêt particulier pour ces insti-
tutions et organisations. 

"8. La Commission devra prendre les mesures 
appropriées pour maintenir la coopération indis-
pensable avec les autres organes des Nations 
Unies, le Conseil économique et social interamé-
ricain et les institutions spécialisées. 

"9. La Commission arrêtera son propre règle-
ment intérieur, y compris le mode d'élection de 
son comité directeur. 

"10. Le budget administratif  de la Commis-
sion sera alimenté par des fonds  provenant de 
l'Organisation des Nations Unies. 

"11. Le Secrétaire général des Nations Unies 
désignera le personnel auxiliaire de la Comni'"-
sion, qui fera  partie du Secrétariat de cette 
Organisation. 

"12. La Commission aura son siège au même 
endroit que le Bureau pour l'Amérique latine 
de l'Organisation des Nations Unies. Entre 
temps, la Commission aura ses bureaux à 
Santiago du Chili. 

"13. Le Secrétaire général des Nations Unies 
convoquera la première session de la Commission 
dans le plus bref  délai. 

"14. Le Conseil procédera, au plus tard en 
1951, à une revision spéciale des travaux de la 
Commission, pour décider du maintien de la 
Commission ou des modifications  dont elle doit 
faire  l'objet." 

ANNEXE l i a 

Prévisions de dépenses relatives à la création 
d'une commission économique pour l'Amérique 
latine, présentées par le Secrétaire général con-
formément à l'article 25 du règlement financier 
de l'Assemblée générale 

Document E/468/Add.l 30 juillet 1947 

[Texte  original  en anglais] 

On envisage qu'il serait possible de créer une 
commission économique pour l'Amérique latine. 
Cette création suivrait les étapes suivantes: 

a) Pendant l'année 1947, deux économistes 
et un secrétaire seraient recrutés au siège pour 
entreprendre des études préparatoires des pro-
blèmes considérés. 

b) Au cours des trois premiers mois de 1948 
s'ajouteraient, aux trois membres initiaux, 
quinze spécialistes et employés de bureau. Le 
total du personnel se rendrait en Amérique latine 
au lieu choisi pour tenir la première conférence 
de la commission en mars ou en avril 1948. 

c) Après la conférence,  et pendant le reste de 
l'année 1948, on procéderait au recrutement du 



remainder of  the year. The full  staff  envisaged 
for  1949 would consist of  thirty-four  members. 

(d)  During 1949 the commission would meet 
twice. 

On these assumptions the estimated costs are: 

1. Salaries and wages 

1947 
Dollars 

4,240 

1948 
Dollars 

97,000 

1949 
Dollars 

178,000 

2. Staff  expenses. . . 
3. Direct additional 

conference  costs. . 

2,870 40,000 

25,000 

36,000 

50,000 

4. Equipment, sup-
plies and contrac-
tual services 28,000 31,000 

TOTAL 7,110 190,000 295,000 

Explanatory  notes on budget  items 

1. The estimate for  salaries and wages is 
intended to cover technical as well as substantive 
personnel. 

2. The total for  staff  expenses covers installa-
tion allowances, children's allowances, educa-
tion grants, contribution to the pension fund, 
cost of  initial recruitment, other possible com-
mon staff  costs, travel on official  business and 
casual entertainment as fixed  by United Nations 
rules. 

3. For the purposes of  calculation of  travel 
costs for  representatives and secretariat, the 
estimates are based upon the fact  that the con-
ference  will probably be held at Santiago, Chile, 
as suggested in paragraph 12 of  the proposed 
resolution. There would, therefore,  be conse-
quential adjustments if  another location were 
chosen. 

4. No expense has been included in these 
estimates in respect of  certain conference  facili-
ties, in particular, office  accommodations, cer-
tain office  equipment and local transportation 
of  delegates at meetings of  the commission. 
The Chilean Government has informally  indi-
cated that it would be happy to provide these 
facilities  at Santiago, free  of  cost to the United 
Nations. 

5. It is considered that the additional cost 
in 1947 could be absorbed by the existing budget. 
If  the Council approves the proposal for  the 
establishment of  an economic commission for 
Latin America, the programme for  1948 would 
be supplementary to the activities already fore-
seen and consequently the estimated cost of  the 
commission for  1948 would be submitted to the 
General Assembly as a supplementary estimate. 

personnel restant, soit seize membres. Le 
personnel complet prévu pour 1949 comprendrait 
trente-quatre personnes. 

d)  Au cours de l'année 1949, la commission 
se réunirait deux fois, 

• Sur ces bases, les prévisions de dépenses 
seraient les suivantes: 

1947 1948 1949 
Dollars  Dollars  Dollars 

4.240 97.000 178.000 
2.870 40.000 36.000 

25.000 50.000 

28.000 31.000 

TOTAL 7.110 190.000 295.000 

Notes  explicatives sur les articles  du  budget 

1. Les prévisions concernant les traitements et 
salaires sont destinées à couvrir aussi bien les 
traitements des techniciens que ceux des mem-
bres de section. 

2. Le total des frais  de personnel comprend 
les indemnités d'installation, les indemnités 
pour charges de famille,  les allocations pour frais 
d'éducation, les contributions à la caisse des pen-
sions, les frais  de recrutement initial du person-
nel, d'autres dépenses communes éventuelles 
relatives à l'ensemble du personnel et les frais 
de réceptions exceptionnels tels qu'ils ont été 
fixés  par les règlements de l'Organisation des 
Nations Unies. 

3. Aux fins  du calcul des frais  de voyage des 
représentants et du Secrétariat, les prévisions 
sont fondées  sur le fait  que la conférence  se 
tiendra vraisemblablement à Santiago, Chili, 
ainsi qu'il est proposé au paragraphe 12 de la 
résolution proposée. Au cas où l'on choisirait 
un autre endroit, il y aurait par conséquent 
lieu d'opérer les ajustements nécessaires. 

4. Aucune dépense n'a été inscrite dans ces 
prévisions en ce qui concerne certains services 
et installations propres à faciliter  les travaux de 
la conférence,  en particulier celles qui sont rela-
tives aux bureaux, à une partie du matériel et, 
pendant la session, au transport des représen-
tants aux séances de la commission. Le Gouver-
nement du Chili a fait  savoir officieusement  qu'il 
serait heureux de fournir  gratuitement, à Santia-
go, ces services aux Nations Unies. 

5. On estime que les frais  supplémentaires 
pour 1947 pourraient être absorbés par le 
budget actuel. Si le Conseil approuve la proposi-
tion concernant la création d'une commission 
économique pour l'Amérique latine, le program-
me de 1948 dépasserait les travaux déjà prévus 
et, par conséquent, les prévisions de dépenses 
pour la commission en 1948 seraient soumises à 
titre de prévisions supplémentaires à l'Assemblée 
générale. 

1. Traitements et 
salaires 

2. Frais de personnel 
3. Frais supplémen-

taires immédiate-
ment afférents  aux 
conférences 

4. Matériel, fourni-
tures et services 
contractuels 



UNITED NATIONS / j ^ NATIONS UNIES 

ECONOMIC AND SOCIAL 
COUNCIL 

OFFICIAL RECORDS 

SECOND YEAR : FIFTH SESSION 

CONSEIL 
ECONOMIQUE ET SOCIAL 

PROCES-VERBAUX OFFICIELS 

DEUXIEME ANNEE : CINQUIEME SESSION 

From the 85th meeting De la 85ème séance 
(19 July 1947) (19 juillet 1947) 
to the 121st meeting à la 121ème séance 
(16 August 1947) (16 août 1947) 

Lake Success, New York 
1948 





HUNDRED and THIRD MEETING 
Held  at Lake Success, New  York, 

on Friday,  I  August 1947, at 2.30 p.m. 

Acting President:  Mr. Jan PAFANKK 

(( 'zechoslovakia). 

35. Proposed economic commission for 
Latin America (documents E/468 and 
E/468/Add. 1)' 

Mr. SANTA CRUZ (Chile) formally  moved the 
creation of  an economic commission for  Latin 
America and gave the reasons why his delega-
tion and otlier Latin American delegations be-
lieved such action to be desirable and necessary. 

lie recalled that Latin American delegations, 
while stressing the urgency of  Latin American 
problems, had shown their devotion to the prin-
ciples of  the United Nations by supporting the 
proposal for  the United Nations Scientific  Con-
ference  on Conservation and Utilization of  Re-
sources and the establishment of  the Economic 
Commissions for  Europe and for  Asia and the 
Ear East, lie fell  that attention should now be 
given to the requirements of  the twenty Latin 
American count ries. 

Describing the present type of  economy of  the 
Latin American countries, lie said that the prin-
cipal need of  those countries was for  economic 
development, including both industrialization 
and diversification,  in order to improve living 
standards and to attain general economic sta-
bility. The Latin American countries were at 
present predominantly agricultural — with exis-
tent industries mainly confined  to the processing 
of  primary materials — anil they were largely 
dependent upon exports of  agricultural products 
and raw materials. Since that made Latin 
America's economy highly sensitive to cyclical 
fluctuations,  there was urgent need for  diversi-
fication.  Mr. Santa Cruz stated that he referred 
to the desirability of  balanced development to 
secure equilibrium and not as a means of  attain-
ing self-sufficiency.  lie pointed out that the 
population engaged in production of  the vital 
export commodities, and the proportion of  ac-
tively or gainfully  employed was still very 
small. Illiteracy, malnutrition, deficiency  and 
other diseases and the lack of  equipment were 
other faeLors  which retarded progress. The pur-
chasing power of  huge groups of  the population 
was virtually non-existent and workers were at 
great disadvantage to purchase even those com-
modities which they prepared for  export. 

1 Si u Annexes II anil 11a. 

CENT-TROISIEME SEANCE 
Tenue  à Lake Success, New-York, 

le vendredi  1er août 1947, à 14 h. 30. 

Président  par intérim:  M. Jan I'AP.VNKK 

(Tchécoslovaquie). 

35. Création d'une commission économi-
que pour l'Amérique latine (documents 
E/468 et E/468/Add. I ) 1 

M . SANTA CRUZ (Chili) propose officiellement 
la création d'une commission économique pour 
l'Amérique latine et indique pour quelles raisons 
sa délégation et celles d'autres pays de l'Améri-
que latine jugent cette mesure désirable et 
nécessaire. 

11 rappelle que les délégations de l'Amérique 
latine, tout en insistant sur le caractère pressant 
des problèmes affectant  leur continent, ont mani-
festé  leur attachement aux principes directeurs 
des Nations Unies en appuyant la proposition 
en faveur  de la réunion de la Conférence  scienti-
fique  des Nations Unies sur la conservation et 
l'utilisation des ressources et en donnant leur 
approbation à la création des Commissions 
économiques pour l'Europe et pour l'Asie et 
l'Extrême-Orient. Il estime que le Conseil doit 
maintenant consacrer son attention aux besoins 
des vingt pays de l'Amérique latine. 

A propos de l'économie actuelle des pays de 
l'Amérique latine, il déclare que ces pays ont 
avant tout besoin de se développer économique-
ment, à la fois  de s'industrialiser et de diversifier 
leur production, afin  de relever le niveau de vie 
et de parvenir à la stabilité économique générale. 
Les pays de l'Amérique latine sont en ce moment 
essentiellement agricoles — les industries exis-
tantes se limitant à la transformation  de matière 
brute — et ils dépendent dans une large mesure 
des exportations de produits agricoles et de 
matières premières. La vie économique de l'A-
mérique latine étant, de ce fait,  très sensible aux 
fluctuations  cycliques, diversifier  la production 
constitue un besoin pressant. M. Sauta Cruz 
précise que, selon lui, on doit rechercher un déve-
loppement harmonieux des branches principales 
de l'économie afin  de réaliser l'équilibre et: non 
pour assurer l'autarcie. H fait  remarquer que 
la population qui travaille à la production des 
marchandises essentielles d'exportation et celle 
qui occupe un emploi actif  ou rémunéré, repré-
sentent encore un très faible  pourcentage. 
L'ignorance, la sous-alimentation, les maladies 
de carence et autres, ainsi que le manque d'ou-
tillage, sont d'autres facteurs  qui retardent le 
progrès. Le pouvoir d'achat de fractions  impor-
tantes de la population est pratiquement nul et 
les ouvriers sont désavantagés, même lorsqu'il 
s'agit d'acheter les marchandises qu'ils ont fabri-
quées pour l'exportation. 

1 Voir les annexes 11 el 1 la. 
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Ile did not deny that action to decrease in-
equalities between social groups would be 
necessary, but emphasized that improved pro-
duction was the first  problem. He pointed out 
that the situation described was intensified  by 
the rapid increase in population. 

The repercussions of  war had also been wide-
spread and harmful  to Latin America. The ex-
traordinary war effort  had temporarily furnished 
markets for  domestic producers which replaced 
those disrupted by hostilities, but had also led 
to selling at export prices fixed  by the buyers and 
brought about an economic diversification  to 
replace interrupted imports which was largely 
artificial  and uneconomic. Such diversification 
had not only delayed sound development but 
had squandered the resources needed to accom-
plish it. He recalled the war-time deterioration 
of  machinery, the shortage of  essential com-
modities and the handicap at present suffered 
because of  the necessity of  purchasing replace-
ments at the present high prices of  industrial 
imports. As a result, an actual currency shortage 
had developed and, in some countries, living 
costs had increased disastrously. He believed 
that failure  to expedite the solution of  those 
urgent problems would seriously endanger the 
democratic regimes of  Latin America because of 
popular anxiety and desperation. Furthermore, 
Mr. Santa C'ruz felt  that the co-ordinated devel-
opment of  Latin America was necessary in 
order to avoid the establishment of  artificial  or 
uneconomic industries. 

lie emphasized that the statesmen and leaders 
of  Latin America were united in those views and 
also pointed out that the solutión of  the Latin 
American problem would materially assist the 
solution of  European and Far Eastern economic 
problems, including that of  surplus population. 

He believed that the reasons for  establishing 
another regional organization were evident from 
the effectiveness  already demonstrated by the 
Economic Commissions for  Europe and for  Asia 
and the Far East. He noted that those Com-
missions would eventually turn their attention 
to economic development and that concern with 
economic development was proper and in ac-
cordance with the fundamental  principles of  the 
United Nations. Me thought that the present 
organs of  Latin American co-operation, such as 
the Pan-American Union and its Inter-American 
Economic and Social Council could greatly 
assist the proposed commission, but that Latin 
American development should be planned within 
the framework  of  a world scheme. Furthermore, 
Canada, whose co-operation would be so valu-

11 ne conteste pas qu'il faille  prendre des 
mesures pour diminuer les inégalités sociales, 
mais il insiste sur le fait  qu'il importe avant 
tout de faire  progresser la production. Il fait 
remarquer que l'accroissement rapide de la 
population rend la situation plus critique. 

La guerre également a eu des répercussions 
importantes et néfastes  en Amérique latine. 
L'extraordinaire effort  de guerre a temporaire-
ment fourni  à la production domestique des 
débouchés pour remplacer ceux qui étaient per-
clus par suite des hostilités, mais a également 
contraint les producteurs à vendre aux tarifs 
d'exportation fixés  par les acheteurs et a amené 
une diversification  de la production, en grande 
partie artificielle  et sans intérêt du ¡joint de vue 
économique, pour remédier à la suspension de 
certaines importations. Cette diversification  a 
non seulement retardé les progrès normaux mais 
a également gaspîllé les ressources nécessaires h 
leur réalisation. Il fait  état de la détérioration 
des machines pendant la guerre, de la pénurie de 
produits essentiels et du handicap que constitue 
actuellement la nécessité d'acheter le matériel 
de remplacement à des tarifs  d'importation très 
élevés. 11 en résulte que les devises se sont faites 
rares et le coût de la vie a subi une hausse catas-
trophique dans certains pays. A son avis, si 
l'on ne réussit pas à régler rapidement ces pro-
blèmes urgents, l'inquiétude et le découragement 
de la population mettront en péril les régimes 
démocratiques de l'Amérique latine. M. Santa 
Cruz estime ,en outre, qu'il faut  coordonner les 
progrès de l'Amérique latine si l'on veut éviter 
la création d'industries artificielles  et sans intérêt 
au point de vue économique. 

11 insiste sur le fait  que les hommes d'Etat 
et les chefs  politiques de l'Amérique latine sont 
d'accord sur ce point et fait  remarquer (lue la 
résolution des problèmes (le l'Amérique latine 
aiderait matériellement la résolution des problè-
mes économiques de l'Europe et de l'Extrême-
Orient, y compris celui des excédents de popula-
tion, 

11 estime que l'efficacité  des travaux accomplis 
par les Commissions économiques pour l'Europe 
et pour l'Asie et l'Extrême-Orient justifie  la 
création d'une autre organisation régionale. Il 
fait  remarquer qiie ces Commissions se consacre-
ront par la suite au développement économique, 
ce qui est conforme  aux principes fondamentaux 
des Nations Unies. II estime que les organes de 
coopération qui existent déjà pour l'Amérique 
latine, tels que l'Union panaméricaine et son 
Conseil économique et social interaméricain, 
peuvent apporter une aide considérable la 
commission envisagée, mais qu'il faut  prévoir 
le développement de l'Amérique latine dans le 
cadre d'un plan mondial. De plus, le Canada 
qui n'appartient pas à l'Union panaméricaine, 
mais dont la collaboration serait si appréciable, 



able, did not belong to the Pan-American Union, 
but would be part of  the proposed economic 
commission. If  the problems of  Latin America 
were to be resolved as an integral part of  world 
problems, United Nations action and co-ordina-
tion would be required, particularly to furnish 
technical and other services. He thought that 
such services should be devoted, in fair  share, to 
the problems of  the Latin American countries 
in view of  their support of  the United Nations. 
He believed that the proposed action was 
needed to bolster the faith  and hope which 
! atin Americans had in the United Nations. 

In conclusion, Mr. Santa Cruz suggested that 
the Council should appoint a sub-committee to 
stud)' the terms of  reference  of  the new com-
mission, approving the proposal for  its estab-
l ishment . lie stated that his delegation sup-
ported the principle that the commission should 
have no fixed  headquarters, but rather that a 
system of  rotation should be adopted. 

Mr. Biu/r (Cuba) warmly supported the pro-
posal of  the representative of  Chile. lie thought 
the proposed commission was justifiable  not 
only because of  the existence of  Commissions for 
l'.urope and for  Asia and the Far Fast, but 
because the problem of  Latin America, which 
needed development, was different  from  that of 
l'.urope and Asia which needed reconstruction as 
well as development. He pointed out that the 
development of  Latin America had long been 
hindered by colonial Powers which exported raw 
or semi-prorcssed materials and, in some cases, 
re-exported the same materials in finished  form 
to the countries of  origin. After  the era of 
colonization, he added, other Powers had con-
tinued the exploitation. 

lie said that the superficially  apparent wealth 
and happiness of  Latin America disguised un-
used resources, famine,  misery, and disease, and 
that the United Nations had the opportunity to 
take (lie action urgently required. 

Mr. Belt pointed out thai: Latin America had 
never had a co-ordinated development plan and 
that the commission could create such a plan 
in conceit with world requirements, lie agreed 
with the representative of  Chile that the exis-
tence of  such agencies as the Pan-American 
I 'iiion did not obviate the need for  the proposed 
commission, particularly since interest had now 
shifted  from  those organizations to the United 
Nations and its world-wide approach. He 
thought that the work accomplished by the 
1 nui-Ameiiean F.conomic and Social Council 
had been disappointing and that the proposed 
i (iuunis.-.ion could, therefore,  not he considered 
as intei fei  eiu e with it. The technical limitations 

ferait  partie de la commission envisagée. Si l'on 
doit résoudre les problèmes de l'Amérique latine 
comme partie intégrante des problèmes mon-
diaux, les Nations Unies devront intervenir pour 
jouer un rôle de coordination et, en particulier, 
pour fournir  des services techniques et autres. 
Il considère qu'en toute équité les pays de 
l'Amérique latine ont droit à ces services, étant 
donné l'appui qu'ils apportent à l'Organisation 
des Nations Unies. 11 croit l'intervention envisa-
gée nécessaire pour soutenir la foi  et l'espoir que 
les Américains latins ont en l'Organisation. 

Pour conclure, M. Santa Cruz suggère au 
Conseil de nommer un sous-comité chargé d'étu-
dier le mandat de la nouvelle commission, après 
en avoir approuvé la création. Sa délégation est 
d'avis que la commission ne doit pas avoir de 
siège fixe,  mais qu'il est préférable  qu'elle adopte, 
pour se réunir, un système de roulement. 

M . BKI.T (Cuba) appuie chaleureusement la 
proposition du représentant du Chili. 11 estime 
que la commission envisagée trouve sa justifica-
tion dans le fait  qu'il existe déjà une Commission 
pour l'Furope et une autre pour l'Asie et l'Fx-
trême-Orient, mais aussi que le problème de 
l'Amérique latine, dont l'économie a besoin 
d'être développée, diffère  de ceux de l'Furope 
et de l'Asie qui ont besoin de reconstruction en 
même temps que de développement. 11 rappelle 
que le développement de l'Amérique latine a 
longtemps été entravé par les Puissances colo-
niales qui en exportaient des matières premières 
ou des produits semi-finis  et, dans certains cas, 
réexportaient, une fois  finis,  les mêmes produits 
vers leurs pays d'origine. L'époque de la colonisa-
tion line fois  passée, d'autres Puissances ont 
poursuivi l'exploitation. 

Il déclare que la richesse et le bonheur appa-
rents de l'Amérique latine dissimulent i'inutilisa-
tion des ressources, la famine,  ia misère et la 
maladie et que l'occasion est offerte  aux Nations 
Unies de prendre une mesure dont le besoin se 
fait  sentir de façon  urgente. 

M. Belt fait  remarquer que l'Amérique latine 
n'a jamais disposé d'un plan de développement 
coordonné et cpie la commission pourrait en 
établir un dans le cadre des besoins mondiaux. 
Il reconnaît avec le représentant du Chili que 
l'existence d'institutions telles que l'Union pan-
américaine n'en rendrait pas moins la commis-
sion envisagée indispensable, l'intérêt s'étant 
déplacé de ces institutions vers l'Organisation 
des Nations Unies qui étudie les questions sur le 
plan mondial. Il estime décevante l'œuvre 
accomplie par le Conseil économique et social 
interaméricain et ne considère donc pas que la 
commission envisagée puisse apporter une gêne 
aux travaux du Conseil. Le caractère régional 



and regional character of  the Council would, in 
any case, preclude it from  achieving the ob-
jectives contemplated for  the proposed com-
mission. 

Willi regard to the concern as to whether there 
would be universal Latin American approval 
for  the commission, he pointed out that all 
countries had received the agenda and docu-
ments relating to the present session of  the 
Council and he concluded that absence of  ob-
jection indicated majority approval. 

lie called the attention of  the Council to the 
notable moral and economic assistance given to 
the United Nations by the Latin American 
countries. While noting that the aims of  the 
proposed commission, as a United Nations body, 
were altruistic rather than commercial, he felt 
that it was desirable to show Latin America 
that it could also receive benefits  from  the 
United Nations. 

Mr. n'Ascoi.i (Venezuela) also expressed sup-
port for  the Chilean proposal and cited certain 
additional justifications  for  the establishment of 
the commission. He mentioned lack of  satis-
factory  living standards despite generally pro-
fitable  foreign  investment, and the problem 
brought about in certain countries where such 
investment had been concentrated on exploita-
tion of  a single mineral product to the detriment 
of  oilier branches of  production and regardless 
of  the danger of  possible exhaustion of  resources. 

Since the concept of  the interdependence of 
raw material producing areas and other areas 
had superseded the former  concept of  raw male-
rial producing countries as mere appendages of 
the industrialized countries, the peoples of  both 
types of  areas could equally well aspire to good 
living standards. In the case of  raw material 
producing areas, however, such standards were 
dependent npon fair  export and transport prices 
and equitable participation in the benefits  de-
rived by foreign  enterprises from  the exploita-
tion of  (he natural resources of  those areas. In 
addit ion to such financial  considerations, tech-
nical assistance, planning and organization 
were also required and ought to be provided for 
on an international scale. Mutual help was es-
sential to restore the equilibrium of  world eco-
nomy. The revival of  international trade was a 
condition sine qua non of  the political and eco-
nomic balance of  Europe, and Latin America 
was eager to co-operate with the United States 
in the task of  helping Europe achieve that 
balance, which would be of  benefit  to all, but 
which could only be brought about with the co-
operation of  all the regions of  the world. 

du Conseil et les limitations d'ordre technique 
auxquelles il est soumis l'empêcheront en tous 
cas d'atteindre les buts que l'on se propose pour 
la commission envisagée. 

Quant à la question de savoir si tous les 
Etats de l'Amérique latine approuveront la 
création de la commission, il fait  remarquer 
que tous les pays ont reçu l'ordre du jour et les 
documents relatifs  à la présente session du 
Conseil et il interprète l'absence d'objection 
comme un signe d'assentiment général. 

11 attire l'attention du Conseil sur l'aide 
morale et économique appréciable apportée aux 
Nations Unies par les pays de l'Amérique latine. 
'Lout en remarquant que les buts envisagés pour 
la commission en question en tant qu'organe 
des Nations Unies sont d'ordre plus altruiste 
que commercial, il estime souhaitable de mon-
trer à l'Amérique latine que les Nations Unies 
peuvent également lui apporter certains avanta-
ges. 

M. D ' A S C O M (Venezuela) se montre aussi 
favorable  à la proposition chilienne et justifie 
encore par d'autres raisons la création de la 
commission. Il fait  état de l'insuffisance  du 
niveau de vie, en dépit d'investissements de 
fonds  étrangers généralement d'un bon apport, 
et du problème que pose, dans certains pays, 
la concentration de ces investissements dans 
l'exploitation d'un seul produit minéral au 
détriment du reste de la production et sans 
tenir compte du danger d'épuisement possible 
des ressources. 

Puisque l'idée de l'interdépendance des région s 
productrices de matières premières et des autres 
régions a remplacé l'idée que les régions produc-
trices de matières premières n'étaient (¡lie des 
annexes des pays industrialisés, les habitants 
des deux catégories de régions peuvent égale-
ment aspirer à un niveau de vie convenable. 
En ce qui concerne les régions productrices de 
matières premières, ce niveau dépend de l'expor-
tation, du coût des transports et de la participa-
tion équitable aux bénéfices  que procure aux 
entreprises étrangères l'exploitation des res-
sources naturelles de ces l égions; outre ces consi-
dérations d'ordre financier,  on a également 
besoin d'assistance technique, de plans et d'or-
ganisations qui doivent être à l'échelle inter-
nationale. L'aide réciproque est indispensable 
si l'on veut restaurer l'équilibre de l'économie 
mondiale. La renaissance du commerce inter-
national est la condition sine qua non de l'équili-
bre économique et politique de l'Europe, et 
l'Amérique latine désire ardemment collaborer 
avec les Etats-Unis pour aider l'Europe à réaliser 
cet équilibre qui sera profitable  tons, mais 
que seule peut amener la coopération entre toutes 
les régions du monde. 



The proposed economic commission for  Latin 
America would be able to co-operate, within the 
framework  of  the United Nations, with the other 
regional commissions already set up, in the task 
of  the revival and normalization of  international 
trade. Mr. d'Ascoli considered that its creation 
would in no way interfere  with the work of  the 
Inter-American Economic and Social Council. 
The commission, as an integral part of  the uni-
versal United Nations Organization would have 
at its disposal the elements necessary to the ful-
filment  of  its task, namely, the natural wealth 
of  Latin America which was awaiting develop-
ment; the capita! which might be expected to 
come to Latin America from  North America, 
and the man-power which was lacking in Latin 
America and could he supplied by Europe. 

Mr. d'Ascoli stressed the remarks of  the repre-
sentative of  Chile regarding the loyalty of  Latin 
American peoples to the United Nations, the 
urgency of  their need for  material assistance and 
the desirability that the United Nations should 
consolidate its prestige by showing interest in 
their problems. 

He stated that his country was working on a 
programme of  economic revival which was grad-
ually being revised, and that this programme 
was aimed at greater diversification.  lie said 
that the enterprises at present engaged in the 
dominant oil production were co-operating in 
the programme and were aware that greater 
national economic equilibrium would not be pre-
judicial to their interests. Despite the fact  that 
Venezuela was not experiencing and did not 
foresee  an economic crisis, lie believed that the 
proposed commission would be of  great assist-
ance to his country. 

Mr. T I IOKI ' (United States of  America) said 
he was impressed by the suggestion of  the 
Chilean representative and felt  that convincing 
arguments for  the establishment of  an economic 
commission for  Latin America had been pre-
sented by the Council members who had spoken 
in its favour. 

The need for  inter-governmental co-operation 
in the Western Hemisphere had been recognized 
and acted upon by the meeting of  Latin Ameri-
can republics at Chapultepec in the spring of 
1945, at which time an Inter-American Economic 
and Social Council had been established. He 
stressed the fact  that the Ninth International 
Conference  of  Inter-American States, scheduled 
to meet in January 1948 at Bogota, Colombia, 
would consider the organization of  the inter-
American system in relation to the work of  the 
United Nations. 

Any action taken to set up an economic 
commission for  Latin America should be taken 

La commission économique envisagée pour 
l'Amérique latine pourra, dans le cadre des 
Nations Unies, collaborer avec les autres com-
missions régionales déjà créées à faire  renaître 
et à régulariser le commerce international. 
M. d'Ascoli considère que sa création ne gênera 
en rien les travaux du Conseil économique et 
social interaméricain. La commission, en tant 
que partie intégrante de l'Organisation univer-
selle des Nations Unies, aura à sa disposition 
les éléments nécessaires à l'accomplissement de 
sa tâche: la richesse naturelle de l'Amérique 
latine qui attend d'être mise en valeur, les capi-
taux que l'Amérique latine peut espérer recevoir 
de l'Amérique du Nord et la main-d'œuvre qui 
fait  défaut  à l'Amérique latine mais que l'Europe 
pourra fournir. 

M. d'Ascoli insiste sur les remarques formu-
lées par le représentant du Chili à propos de la 
fidélité  des peuples de l'Amérique latine envers 
les Nations Unies, le caractère pressant de leur 
besoin d'assistance matérielle et l'intérêt qu'il 
y aurait pour l'Organisation des Nations Unies 
à consolider son prestige en témoignant de l'in-
térêt qu'elle porte à leurs problèmes. 

Il déclare que son pays travaille à un pro-
gramme de renaissance économique qui fait 
l'objet d'une revision progressive et qui tend à 
diversifier  davantage la production. Il déclare 
que les entreprises de production des pétroles 
collaborent à ce programme et se rendent compte 
que l'amélioration de l'équilibre économique 
national ne portera nullement préjudice à leurs 
intérêts. Bien que son pays ne traverse pas 
actuellement une période de crise et n'en voit 
aucune perspective, le représentant du Vene-
zuela est persuadé que la commission envisagée 
lui rendra de grands services. 

M . T H O R P (Etats-Unis d'Amérique) est im-
pressionné par la proposition du représentant 
du Chili et estime que les membres du Conseil 
qui l'ont appuyée ont fait  valoir des arguments 
convaincants en sa faveur. 

On a reconnu le besoin d'une collaboration 
intergouvernementale de l'hémisphère occidental 
et c'est ce principe qui a présidé à la réunion des 
républiques de l'Amérique latine à Chapultepec 
au printemps de 1945, époque où le Conseil 
économique et social interaméricain a vu le jour. 
Il fait  remarquer que la neuvième Conférence 
internationale des Etats interaméricains, qui 
doit se réunir en janvier 1948 à Bogota, Colom-
bie, examinera l'organisation du système inter-
américain par rapport à l'œuvre des Nations 
Unies. 

Le plus grand nombre possible de pays de 
l'Amérique latine doit participer aux décisions 



l'y as many Latin American countries as pos-
sible, so (liai (lie United Nations might be as-
sured of  their full  co-operation. As many Latin 
American countries as possible should partici-
pate in the initial plan for  the establishment of 
such a commission. 

Mr. Thorp declared that he was not opposed 
to the Chilean proposal, but suggested that 
action by the Economic and Social Council 
should be deferred  to a later session, by which 
time it should have been possible to learn the 
reaction of  all Latin American countries and to 
study the proposal more thoroughly. 

Mr. M A L I K (Lebanon) said that the Economic 
Commission for  Europe, the Economic Com-
mission for  Asia and the Far East, and the pro-
posal for  an economic commission for  Latin 
America were the expression of  a real need in 
those regions for  economic assistance. He men-
tioned a fourth  region — the Middle East -— 
which was also in dire need of  economic devel-
opment. 

Quoting from  passages of  the speech of  the 
Chilean representative, Mr. Malik emphasized 
the fact  that the economic problems of  the 
Middle East were in many ways identical with 
those of  Latin America. He said the Council 
had been created for  the purpose of  taking 
constructive steps toward resolving the economic 
problems of  backward countries, and that well-
intentioned proposals toward such an end should 
not be rejected and if  not accepted should be re-
placed by constructive alternatives. 

lie recalled that he had emphasized the eco-
nomic needs of  Lebanon during previous Coun-
cil sessions and given his reasons for  not pressing 
for  an economic commission for  the Middle 
East for  the time being. In the first  place, he 
considered that the Council should direct its 
attention first  to regions which possessed 
greater political stability than the Middle East; 
secondly, he felt  it was preferable  to see how the 
commissions already established would develop 
and function  after  a period of  time; and thirdly, 
he thought that the various political, ideological 
and sociological problems in the Middle East 
should be solved before  an economic commission 
was established. 

Mr. Malik recognized that Europe and the 
Far East were two regions of  the world which 
had been directly affected  by the war. But lie 
warned the Council against concentrating on 
those two regions only, a policy which might 
lead it to become guilty of  a kind of  favouritism. 

Mr. M A R T I N (Canada) said he was impressed 
by the substance of  the speech of  the rcpresenta-

concernant la création d'une commission écono-
mique pour l'Amérique latine afin  d'assurer 
l'Organisation des Nations Unies de leur colla-
boration totale. Le plus grand nombre possible 
de ces pays doit participer à rétablissement du 
plan initial de création de la commission. 

M. Thorp ne s'oppose pas à la proposition 
chilienne, mais suggère que le Conseil économi-
que et social réserve sa décision à cet égard 
jusqu'à une autre session; à ce moment, on aura 
eu la possibilité de connaître la réaction de tous 
les pays de l'Amérique latine et d'étudier la 
proposition plus à fond. 

M. M ALIK (Liban) déclare que la Commission 
économique pour l'Europe, la Commission écono-
mique pour l'Asie et l'Extrême-Orient et la 
commission envisagée pour l'Amérique latine 
témoignent du besoin réel d'assistance économi-
que qu'éprouvent ces régions. Il cite une qua-
trième — le Moyen Orient — où le besoin du 
développement économique se fait  durement 
sentir. 

Reprenant certains passages du discours du 
représentant chilien, M. Malik fait  remarquer 
que les problèmes économiques du Moyen 
Orient sont à beaucoup d'égards identiques à 
ceux de l'Amérique latine. Il déclare que le 
Conseil a été créé pour prendre des mesures 
effectives  permettant la résolution des problèmes 
économiques des pays peu évolués et qu'il ne 
faut  pas rejeter les propositions bien intention-
nées tendant vers ce but; si on ne les accepte pas, 
il faut  les remplacer par d'autres propositions 
constructives. 

Il rappelle qu'au cours des sessions antérieures 
du Conseil, il a mis en évidence les besoins 
économiques du Liban et il expose les raisons 
pour lesquelles il n'insiste pas sur la création 
immédiate d'une commission économique pour 
le Moyen Orient; en premier lieu, il se rend 
compte que le Conseil doit d'abord consacrer 
son attention à des régions plus stables du point 
de vue politique que le Moyen Orient; en second 
lieu, il juge préférable  de voir comment se déve-
loppent et fonctionnent  après un certain temps 
les commissions déjà créées; en troisième lieu, 
il estime qu'il faut  régler les nombreux problèmes 
politiques, idéologiques et sociaux du Moyen 
Orient avant de créer une commission économi-
que. 

M. Malik reconnaît que l'Europe et l'Extrême-
Orient sont les deux régions directement affec-
tées par la guerre; mais il met le Conseil en 
garde contre une sorte de favoritisme  qui consis-
terait à concentrer uniquement son attention 
sur ces deux régions. 

M . M A R T I N (Canada) se déclare très impres-
sionné par le discours du représentant du Chili 



tive of  Chile and was in extreme sympathy with 
the motives which inspired the proposal. He 
believed the fostering  of  economic progress in all 
parts of  the world to be an essential function  of 
the United Nations, that economic development 
was more basic and fundamental  than economic 
reconstruction, and that the root causes of  eco-
nomic backwardness could not be attributed tD 
the results of  the war. 

The Canadian views on the dangers involved 
in a regional approach to the problem of  eco-
nomic development had been outlined during the 
fourth  session of  the Council.1 A decision in 
favour  of  such a regional approach should be 
made only after  mature and considerable study, 
lest it should constitute a reversal of  the approach 
adopted at San Francisco. These problems 
should be considered on a world-wide func-
tional basis, which constituted the very nature 
of  the United Nations. He cited as examples of 
the world-wide functional  approach the calling 
of  the World Shipping Conference  which was to 
establish a world maritime council, the work of 
the specialized agencies of  the United Nations, 
and the very structure of  the Council itself. 

lie considered the establishment of  the Eco-
nomic Commission for  Europe and the Economic 
Commission for  Asia and the Far Fast justified, 
because they were concerned with the temporary 
task of  reconstruction in those regions; but he 
felt  that the spirit of  a world-wide functional 
approach might be violated should separate 
economic bodies be established for  each region 
on a long-term basis. 

He pointed out that at the fourth  session of 
the Council' his Government had expressed con-
cern that the establishment of  separate regional 
economic organizations might bring into play 
the forces  of  nationalism and that the principle 
of  multilateralism might be abandoned. He as-
serted, however, that his Government was not 
opposed to the type of  machinery suggested by 
the Chilean representative and that, if  the 
majority of  nations favoured  its establishment, 
his Government would be willing to reconsider 
its position. Decisive action, however, should 
be taken by the Council only after  thorough and 
intensive study of  the proposal. 

The Canadian representative called attention 
to the Inter-American Economic and Social 
Council which came into being in November 
1945 and whose objectives were to serve as the 
co-ordinating agency for  all official  inter-
American economic and social activities, to 
maintain liaison with the corresponding agency 
of  the general international organization, when 
established, and with existing or projected inter-

1 See Official  Records  of  the Economic and Social  Council, 
Second Year, Fourth Session, pages 198 and 199. 

et favorable  aux motifs  qui ont inspiré la propo-
sition. Il considère qu'une des fonctions  essen-
tielles de l'Organisation des Nations Unies est 
d'encourager le progrès économique dans toutes 
les parties du monde, que le développement 
économique est une question plus fondamentale 
que la reconstruction et qu'il ne faut  pas attri-
buer à la guerre les causes profondes  du retard 
économique. 

A la quatrième session du Conseil, le Canada 
a fait  connaître son opinion sur les dangers qu'il 
y aurait à aborder le problème du développement 
économique d'un point de vue régional1. On ne 
devra se décider à se laisser guider par ce point 
de vue régional qu'après mitre réflexion  et étude 
approfondie,  de crainte de revenir sur ce qui a 
été décidé à San-Francisco. Il faut  étudier ces 
problèmes sur le plan mondial, ce qui est le 
propre de l'Organisation des Nations Unies. 
A titre d'exemples de travaux sur le plan mondial, 
il cite la convocation de la Conférence  mondiale 
des transports maritimes qui devait créer un 
conseil maritime mondial, les travaux des insti-
tutions spécialisées de l'Organisation des Nations 
Unies et la structure du Conseil lui-même. 

Il juge la création de la Commission économi-
que pour l'Europe et celle de la Commission 
économique pour l'Asie et l'Extrême-Orient 
justifiées  puisque toutes deux s'occupent d'une 
tâche temporaire: la reconstruction de ces 
régions; mais il estime que l'on serait peut-être 
amené à négliger le point de vue mondial si 
l'on instituait pour un long terme des organismes 
économiques séparés pour chaque région. 

Il fait  remarquer qu'à la quatrième session 
du Conseil1, son Gouvernement a exprimé la 
crainte que la création d'organisations économi-
ques régionales séparées n'amène l'entrée en jeu 
de courants nationalistes et l'abandon du prin-
cipe d'échanges multilatéraux. 11 affirme  toute-
fois  que son Gouvernement n'est pas hostile au 
genre d'organisme suggéré par le représentant 
du Chili et que si la majeure partie des Etats se 
prononce en faveur  de la création de la commis-
sion, son Gouvernement sera tout disposé à 
revenir sur sa position. Ce n'est toutefois  qu'a-
près une étude détaillée et approfondie  de la 
proposition que le Conseil devra prendre une 
décision définitive. 

Le représentant du Canada attire l'attention 
sur le Conseil économique et social interaméri-
cain constitué en novembre 1945 et dont le but 
est de servir d'organe coordinateur pour tous 
les travaux économiques et sociaux interaméri-
cains, d'entretenir la liaison avec l'organe cor-
respondant de l'organisation générale interna-
tionale une fois  établie et avec les organes 
économiques et sociaux internationaux existants 

1 Voir les Procès-verbaux  officiels  du Conseil  économique 
et social,  deuxième année, quatrième session, pages 198, 
199 et 200. 



national economic and social agencies. He also 
mentioned 1 lie Conference  scheduled to meet in 
January 1948 in Bogota, whose purpose would 
he to discuss the establishment of  new branches 
of  industry in the American republics, the devel-
opment of  natural resources, the extension of 
facilities  for  the free  movement of  capital, and 
the extension of  long-term credits designed to 
raise the standard of  living of  the American 
peoples. 

Mr. Martin concluded that since there were 
only four  Latin American countries represented 
on the Council, the results of  the Conference 
should be awaited before  any decisive action 
was taken by the Council on the Chilean pro-
posal. 

Mr. C H I ÍRNYSHEV (Union of  Soviet Socialist 
Republics) expressed sympathy with the desire 
of  the Chilean representative to raise the stand-
ard of  living of  the Latin American nations, but 
said that the proposal for  the establishment of 
an economic commission for  Latin America 
was not dictated by necessity. The economic 
situation in Europe and the Far East was not 
analogous to that of  Latin America and the 
creation of  a Latin American commission would 
confuse  the structure of  the Economic and 
Social Council, which had already nine com-
missions and in particular the Economic and 
Employment Commission whose responsibility 
it was to study under-developed countries 
throughout the world. His Government, there-
fore,  could not support the Chilean proposal. 

Mr. N E I I R U (India) said that he fully  sup-
ported the Chilean proposal, but suggested that 
in view of  the difficulties  indicated by the 
United States and Canadian representatives, a 
working group should be set up to study the 
question and make recommendations to the 
Council. 

Mr. M E N D E S - F R A N C E (France) asked first 
whether, if  the working group were established, 
it would report to the Council at the present 
session or at a subsequent session, and secondly 
whether the working group would study the 
Chilean proposal in substance or merely con-
sider the methods of  application. 

Mr. N E I I R U (India) recalled that the Working 
Group for  Asia and the Far East had reported 
to the Council within a few  weeks after  its 
formation. 

Mr. SANTA CRUZ (Chile) said lie would like 
to continue the general discussion of  his pro-
posal at the next Council meeting. Lie said the 
question raised by the United States represent-
ative had been answered in his original proposal. 

ou prévus. Il fait  également mention de la 
Conférence  qui doit se tenir en janvier 1948 
à Bogota et dont le but est d'étudier la création 
de nouvelles branches d'industries dans les 
républiques américaines, le développement des 
ressources naturelles, la libre circulation des 
capitaux et le développement des crédits à long 
terme en vue de relever le niveau de vie des 
populations américaines. 

M. Martin conclut que puisque seulement 
quatre pays de l'Amérique latine sont représen-
tés au Conseil, celui-ci devra attendre l'issue de 
la Conférence  avant de prendre une décision 
définitive  à l'égard de la proposition chilienne. 

M. T C I I E R N Y C H E V (Union des Républiques 
socialistes soviétiques) comprend le désir du 
représentant du Chili de relever le niveau de 
vie des pays de l'Amérique latine, mais il trouve 
que la création d'une commission économique 
pour l'Amérique latine ne s'impose pas. La 
situation économique de l'Europe et de l'Extrê-
me-Orient est différente  de celle de l'Amérique 
latine et la création d'une commission pour 
l'Amérique latine embrouillerait la structure du 
Conseil économique et social qui comprend déjà 
neuf  commissions, dont la Commission des ques-
tions économiques et de l'emploi chargée d'étu-
dier les régions insuffisamment  développées du 
monde entier. Son Gouvernement ne peut donc 
appuyer la proposition du représentant du Chili. 

M. N E H R U (Inde) déclare qu'il appuie sans 
réserve la proposition chilienne; mais, étant 
donné les difficultés  signalées par les représen-
tants des Etats-Unis et du Canaria, il suggère la 
création d'un groupe de travail chargé d'étudier 
la question et de présenter des recommandations 
au Conseil. 

M . M E N D È S - E R A N C I Ï (France) demande eu 
premier lieu, au cas oi) le groupe de travail serait 
créé, s'il présentera son rapport au Conseil à la 
¡Mésente session ou à la suivante et, en deuxième 
lieu, s'il étudiera à fond  la proposition chilienne 
ou simplement les moyens de la mettre en appli-
cation. 

M. N E H R U (Inde) rappelle que le Groupe de 
travail pour l'Asie et l'Extrême-Orient a présenté 
son rapport au Conseil quelques semaines après 
sa création. 

M. S A N T A C R U Z (Chili) voudrait que le 
Conseil poursuivît la discussion générale de sa 
proposition à la prochaine séance. Il déclare que 
sa proposition originale répondait aux questions 
soulevées par le représentant des Etats-Unis. 



Ile would accept the Indian representative': 
suggestion for  a working group, if  it were able t( 
M port to the present session of  the Council. 

The meeting rose at 6.05 p.m. 

HUNDRED AND FOURTH MEETING 

Held  at Lake Success, New  York, 
on Monday,  4 August 1947 at 11 a.m. 

Acting President:  Mr. Jan P A P A N E K 

(Czechoslovakia). 

Il acceptera la formation  d'un groupe de travail, 
comme le propose le représentant de l'Inde, 
s'il est possible à un tel groupe de présenter un 
rapport au Conseil au cours de la présente ses-
sion. 

La séance est levée à 18 h. 05. 

CENT-QUATRIEME SEANCE 

Tenue  à Lake Success, New-York, 
le lundi  4 août 1947, à 11 heures. 

Président  par intérim:  M. Jan P A P A N E K 

(Tchécoslovaquie). 

37. Continuation of the discussion on the 
proposed economic commission for 
Latin America (documents E/468 and 
E/468/Add. 1)> 

Mr. LAVAI.I.IÏ (Peru) pointed out that the 
économie situation in almost all the Republics 
of  I .atin America was precarious as a consequence 
of  the Second World War and urged that every-
thing should be done to alleviate the situation, 
as was suggested in the Chilean proposal for  the 
creation of  an economic commission for  Latin 
America. He recommended, however, that the 
Council, without taking any decision on the 
proposal, should adopt a resolution enabling the 
problem to be put on the agenda of  the General 
Assembly, so that it might be fully  discussed 
by all countries. 

Mr. PHILLIPS (United Kingdom) expressed 
sympathy with the view previously expressed 
by the representative of  Chile, which showed 
that the countries of  Latin America had partic-
ular need for  economic assistance. However, he 
pointed out that in the debate, several delega-
tions bad not been in favour  of  making a deci-
sion at that time. Accordingly, be did not feel 
that a case had been established for  taking 
immediate action. 

37. Suite de la discussion sur la création 
d'une commission économique pour 
l'Amérique latine (documents E/468 
et E/468/Add. I )1 

M. LAVAI.I.IÏ (Pérou) signale qu'à la suite de la 
deuxième guerre mondiale, la situation économi-
que de presque toutes les républiques d'Amérique 
latine est précaire, et il insiste pour que tout soit 
mis en œuvre pour l'améliorer, comme il est 
suggéré dans la proposition chilienne tendant à 
créer une commission économique pour l'Améri-
que latine. Il recommande toutefois  au Conseil 
d'adopter, sans prendre de décision sur la 
proposition, uni! résolution tendant à inscrire ce 
problème à l'ordre du jour de l'Assemblée géné-
rale, afin  de permettre à tous les pays de le 
discuter à fond. 

M. PHILLIPS (Royaume-Uni) partage les vues 
exprimées antérieurement par le représentant du 
Chili, selon lesquelles les pays d'Amérique latine 
ont particulièrement besoin d'assistance écono-
mique. Il fait  remarquer cependant qu'au cours 
des débats, plusieurs délégations ont préféré 
ne pas prendre de décision pour le moment. 
Aussi estime-t-il que l'on n'a pas établi la néces-
sité de prendre une décision immédiate. 

1 Voir les annexes 11 et l i a . 



Mr. SANTA CRUZ (Chile) stated that the 
debate had established one undeniable fact, 
that the development of  the economic system of 
Latin American had been seriously delayed and 
disorganized by the last war, and that the 
present economic situation presented a grave 
danger to the survival of  democratic regimes. 
Democracy could not be upheld by pious declara-
tions. He asked that a commission for  Latin 
America should be established in conformity 
with the policy initiated in February 1947 with 
the creation of  the Economic Commission for 
Europe and the Economic Commission for 
Asia and the Far East. 

There were three objections to that policy. 
'I'he first  was that action should not be started 
on a regional basis, but that the work of  the 
Council should remain on a world-wide 
basis, to which his reply was that the commis-
sion for  Latin America deserved the same atten-
tion as the two commissions already established. 

The second objection was that there was no 
proof  that the Latin American countries wanted 
their problem studied by the proposed commis-
sion. To that he answered that his proposal 
had been known to all Governments for  the past 
three weeks and had been the subject of  discus-
sion ever since the second session of  the Council. 
It was only just that the Latin American coun-
tries should ask the Council to study and try to 
resolve their economic problems. 

A third objection, raised by the representative 
of  Canada, dealt with possible interference  in 
the work of  the Inter-American Economic and 
Social Council of  the Pan-American Union. Mr. 
•Santa Cruz expressed appreciation at the inter-
est of  Canada in the Pan-American Union and 
hoped that Canada would decide to become a 
member of  it. He explained that the scope of  the 
work of  the proposed economic commission for 
Latin America would be much larger than that 
of  the Pan-American Union and that under the 
United Nations it could be co-ordinated with the 
work of  the Economic Commission for  Europe 
and the Economic Commission for  Asia and the 
Far East. The principal consideration was that 
the economic crisis in Latin America was steadily 
growing worse and that the Economic, and Social 
Council of  the Pan-American Union did not have 
the technical or economic means to exert a deci-
sive influence  to improve it. Although those 
means could be given to the Inter-American 
Economic and Social Council, they did not need 
to be so given, since the United Nations was 
already in their possession. Such a duplication 
of  functions  would serve 110 useful  purpose. 

M . SANTA CRUZ (Chili) déclare que les débats 
ont indéniablement prouvé que le développement 
de l'économie en Amérique latine a été grave-
ment retardé et désorganisé par la dernière 
guerre et que la situation économique actuelle 
présente un grave danger pour l'existence du 
régime démocratique. Ou ne sauvegarde pas la 
démocratie par de bonnes paroles. Il demande 
la création d'une commission pour l'Amérique 
latine, conformément  à la politique instaurée en 
février  1947 par la création de la Commission 
économique pour l'Europe et de la Commission 
économique pour l'Asie et l'Extrême-Orient. 

Cette politique soulève trois objections. La 
première est que les mesures à prendre ne doivent 
pas avoir un caractère régional, mais que 
l'activité du Conseil doit continuer à s'exercer 
à l'échelle mondiale. Sa réponse à cette objec-
tion est que la commission [tour l'Amérique lati-
ne mérite qu'on lui accorde autant d'intérêt 
que les deux commissions déjà créées. 

La deuxième objection est qu'il n'existe aucune 
preuve que les pays d'Amérique latine désirent 
que leurs problèmes soient étudiés par la coin-
mission envisagée. Il répond à cela que tous les 
Gouvernements connaissent sa proposition de-
puis trois semaines et; qu'on n'a cessé de la 
discuter depuis la deuxième session du Conseil. 
Il n'est que juste que les pays d'Amérique latine 
demandent au Conseil d'étudier et d'essayer de 
résoudre leurs problèmes économiques. 

Une troisième objection soulevée par le repré-
sentant du Canada a trait à la possibilité d'une 
immixtion dans le travail du Conseil économique 
et social interaméricain de l'Union panaméri-
caine. M. Santa Cruz remercie le représentant 
du Canada pour l'intérêt qu'il porte à l'Union 
panaméricaine et il espère que le Canada décidera 
d'en devenir membre. Il explique que les travaux 
de la commission économique envisagée pour 
l'Amérique latine auraient 1111e portée plus vaste 
que ceux de l'Union panaméricaine, et que, par 
l'intermédiaire de l'Organisation des Nations 
Unies, ce travail pourrait être coordonn éavec 
celui de la Commission économique pour l'Euro-
pe et celui de la Commission économique pour 
l'Asie et l'Extrême-Orient. Il faut  tenir compte 
surtout du fait  que la crise économique en 
Amérique latine s'aggrave constamment et que 
le Conseil économique et social de l'Union 
panaméricaine 11e dispose pas de moyens techni-
ques ou économiques susceptibles d'améliorer la 
situation de façon  définitive.  Bien qu'il soit 
possible fie  mettre ces moyens à la disposition 
du Conseil économique et social interaméiicain, 
il n'est pas nécessaire de le faire  [ñusque l'Orga-
nisation des Nations Unies les possède déjà. 
Il ne servirait à rien de créer des fonctions  faisant 
double emploi. 



To approve the Chilean proposal would add 
to the prestige of  the United Nations; to reject 
it would entail responsibility for  failing  to help 
solve one of  the most dangerous and urgent 
situations with which the present world was 
faced. 

In conclusion, Mr. Santa Cruz thanked the 
representative of  Peru for  his remarks regarding 
the Chilean proposal and mentioned that the 
twenty-one Latin American countries would 
have an opportunity to express their points of 
view at the next session of  the General Assembly. 

The meeting rose at 1.55 p.m. 

HUNDRED AND FIFTH MEETING 
Held  at Lake Success, New  York, 

on Tuesday,  5 August 1947, at 11 a.m. 

Acting President:  Mr. Jan P A P A N E K 

(Czechoslovakia). 

38. Continuation of the discussion on the 
proposed economic commission for 
Latin America 

Mr. PERKY (New Zealand) considered that 
the Chilean proposal was a proper and important 
concern of  the Council and recalled that the 
representatives of  New Zealand had stressed 
the impórtame of  giving attention to the less 
developed an as at the fourth  and fifth  sessions 
of  the Council. He believed, however, that the 
proposal involved basic issues of  direct concern 
to the Economie and Employment Commission 
and its Sub-Commission on Economic Develop-
ment. The question was also of  concern to the 
specialized agencies since the regional approach 
on the part of  United Nations involved the co-
ordination of  the United Nations and the special-
ized agencies; it also affected  the inter-American 
organizations. While clarification  was primarily 
a matter for  the Latin American countries, he 
agreed with the representatives of  the United 
States and Canada that definite  action might 
be postponed until after  full  discussion of  all the 
issues had taken place at Bogota, lie felt  that 
the key question was whether regional organiza-
tion should be accepted as the long-range basis 
of  the United Nations; that question should be 
resolved prior to decision regarding the estab-
lishment of  the proposed commission. The 
two existent regional organizations had arisen 
as a result of  the war and were, he thought, 
therefore  not comparable in this sense. 

L'approbation de la proposition chilienne 
ajouterait au prestige des Nations Unies; 
son rejet entraînerait la responsabilité de n'avoir 
pas contribué à la solution d'une des situations 
les plus dangereuses et les plus graves auxquelles 
le monde actuel ait à faire  face. 

Pour terminer, M. Santa Cruz remercie le 
représentant du Pérou pour ses remarques sur la 
proposition chilienne et rappelle que les vingt et 
une nations d'Amérique latine auront l'occasion 
d'exprimer leur point de vue à la prochaine 
session de l'Assemblée générale. 

La séance est levée à 13 h. 55. 

CENT-CINQUIEME SEANCE 
Tenue  à Lake Success, New-York, 

le mardi  5 août 1947, à 11 heures. 
Président  par intérim:  M. Jan P A P A N E K 

(Tchécoslovaquie). 

38. Suite de la discussion sur la création 
d'une commission économique pour 
l'Amérique latine 

M. P E R R Y (Nouvelle-Zélande) estime que la 
proposition chilienne présente pour le Conseil 
un intérêt considérable et justifié  et il rappelle 
que le représentant de la Nouvelle-Zélande a 
insisté, au cours des quatrième et cinquième 
sessions, sur l'importance qu'il y a à accorder une 
attention particulière aux pays moins dévelop-
pés. Il croit cependant que la proposition pose 
des problèmes de fond  qui intéressent directe-
ment la Commission des questions économiques 
et de l'emploi et la Sous-Commission du déve-
loppement économique. La question intéresse 
également les institutions spécialisées, car l'Or-
ganisation des Nations Unies envisage le problè-
me sous l'angle régional, ce qui pose la question 
de la coordination des activités de l'Organisation 
et de celles des institutions spécialisées; de même, 
la question intéresse les organisations interamé-
ricaines. Il admet, avec les représentants des 
Etats-Unis et du Canada que, étant donné que 
c'est aux pays de l'Amérique latine qu'il incombe 
surtout de trouver une solution au problème, 
on pourrait attendre, pour prendre une décision 
définitive,  que toutes les questions aient été 
discutées sous tous leurs aspects à Bogota. 
Il estime que la question fondamentale  est celle 
de savoir s'il convient d'adopter le système 
d'organisation régionale comme base durable 
pour l'Organisation des Nations Unies; il 
convient de trancher la question avant de pren-
dre une décision concernant la création de la 
commission proposée. Les deux organisations 
régionales existantes sont nées des suites de la 
guerre et ne peuvent donc pas, d'après lui, 
servir ici de point de comparaison. 



Ho stated that his Government was in full 
sympathy with the problems raised by the 
Latin American representatives and would 
support measures for  the solution of  those prob-
lems at the proper time. He suggested that the 
Council should take no negative decision, but 
rather postpone consideration pending further 
investigation. 

The P R E S I D E N T read to the Council commu-
nications addressed to it by the Governments 
of  HI Salvador and Uruguay supporting the 
Chilean proposal. He then invited Señor Hum-
berto Palza, permanent representative of  Bolivia 
to the United Nations, to the Council table to 
express the views of  his Government. 

Mr. PAI.ZA wholeheartedly supported the 
proposal to create an economic commission for 
Latin America, lie cited his own presence and 
the communications received by the Council as 
evidence that the objection that Latin American 
countries might not support the proposal was 
invalid. He believed the objection that the pro-
posed commission would constitute an improper 
regional, as contrasted to a proper international, 
approach to be false,  since the proposed commis-
sion was designed for  study rather than action. 
The Latin American problem should be studied 
as a whole, and he believed that the propose 1 
commission would accomplish that purpose. 
The admitted interdependence of  the sectors of 
world economy seemed to him to be a valid 
reason for  initiating study of  Latin American 
economy and for  suggesting means of  improving 
conditions there. 

He pointed out that Latin American countries 
no longer attempted to hide conditions of  pov-
erty and cultural backwardness as they had 
once, perhaps out of  false  pride. The threat of 
famine  and misery constituted a danger to 
democratic government and world peace. The 
reality of  the situation was known, and the 
means to remedy it ought to be provided. 

He reminded the Council that Bolivia, a 
large scale producer of  tin, had contributed 
important quantities of  that metal to the Allied 
war effort  and had, in so doing, disrupted its 
national economic balance. He said that he 
requested only fair  consideration of  that situa-
tion. 

In view of  the Council's manifest  mandate 
to take action to raise the level of  world economic 

Son Gouvernement, déclare-t-il, se rend par-
faitement  compte des problèmes soulevés par les 
représentants des pays d'Amérique latine et il est 
disposé à recommander toutes mesures utiles 
pour résoudre ces problèmes en temps voulu. 
Il propose au Conseil de ne pas prendre de déci-
sion négative, mais d'ajourner plutôt l'examen 
de la question en attendant une enquête plus 
approfondie. 

Le P R ÉSIDENT donne lecture de communica-
tions à l'appui de la proposition chilienne, adres-
sées au Conseil par les Gouvernements du Salva-
dor et de l'Uruguay. 11 invite alors M. Humberto 
Palza, représentant permanent de la Bolivie 
auprès de l'Organisation des Nations Unies, 
prendre place à la table du Conseil en vue de 
faire  connaître à celui-ci le point de vue de son 
Gouvernement. 

M. PALZA soutient chaleureusement la propo-
sition visant à la création d'une commission 
économique pour l'Amérique latine. Il invoque 
sa propre présence et les communications reçues 
par le Conseil pour prouver que l'objection selon 
laquelle il se pourrait que les pays de l'Amérique 
latine ne soutiennent pas la proposition est sans 
fondement.  Il trouve injustifiée  l'objection selon 
laquelle ce serait une mauvaise méthode d'abor-
der les problèmes sur le plan régional par l'inter-
médiaire de la commission, au lieu de les aborder, 
comme il convient, sur le plan international, 
la commission proposée étant en effet  destinée à 
étudier des problèmes plutôt qu'à prendre dos 
mesures quelconques. Le problème de l'Améri-
que latine doit être étudié dans son ensemble et 
M. Palza croit que la commission proposée pour-
ra le faire.  L'interdépendance reconnue des 
secteurs de l'économie mondiale lui semble être 
une raison valable pour entreprendre l'étude 
de l'économie de l'Amérique latine et suggérer les 
mesures propres à améliorer la situation dans ces 
pays. 

II fait  remarquer que les pays de l'Amérique 
latine n'essaient plus, comme ils l'ont fait 
par le passé, inspirés peut-être par un faux 
orgueil, de dissimuler leur pauvreté et leur 
retard au point de vue culturel. Le spectre de la 
famine  et de la misère constitue une menace 
[jour tout gouvernement démocratique et pour 
la paix du monde. On se rend compte de la 
situation réelle et on doit fournir  les moyens d'y 
remédier. 

Il rappelle au Conseil que la Bolivie, qui est 
gros producteur d'étain, a contribué à l'effort 
de guerre en en fournissant  de grandes quantités 
aux Alliés et a, de ce fait,  déséquilibré son éco-
nomie nationale. Il demande simplement que 
l'on tienne équitablement compte de la situa-
tion. 

Le Conseil, ayant été expressément chargé 
de prendre toutes mesures utiles pour relever 



activity, lie felt  the Council could not fail  to 
approve the Chilean proposal. 

Mr. Palza expressed his appreciation for  the 
attitude of  the representatives of  India and 
Lebanon ami other countries and for  the under-
standing shown by the representatives of  the 
United States and the United Kingdom. 

In his view, it would be a mistake to regard 
the present situation as corresponding to that 
which existed in 1918, when Bolivia was invited 
to Versailles principally as a guest and when 
Latin American problems had received little 
consideration. The League of  Nations, too, had 
been principally a European organization. He 
reminded the Council that conditions had chang-
ed and that Latin America had since matured. 

Mr. C H A N G (China) said that he regarded the 
proposal as one of  the most significant  presented 
to the present session of  the Council, because it 
raised the question as to the advisability of 
establishing additional regional organizations. 

He recalled his residence and travels in Latin 
America and expressed his deep sympathy with 
the Latin American problems, particularly those 
connected with their economic dependence on 
external market conditions caused by mono-
production in several countries. He also read 
a quotation from  a Chilean newspaper dated 
14 May 1942 as an illustration and expression of 
Latin American desire for  industrialization antl 
et onomic independence. 

Mr. Chang called attention to the handicap 
imposed upon Latin America, as well as on the 
Middle and Ear East economy by long concen-
tration of  leadership in intellectual as opposed 
to craft  activities; he noted the need for  quali-
fied  personnel. 

He believed that no member of  the Council 
would oppose the proposal although some mem-
bers were not prepared to give their immediate 
approval. He, therefore,  suggested that a 
proposal should be formulated  which would: 
(1) state the Council's approval of  the Chilean 
proposal and its recognition of  the needs of  Latin 
America; (2) request the Secretary-General to 
study those needs anil report upon them; and 
(3) request the Secretary-General to suggest 
cliective measures for  the realization of  the 
objects of  the proposal. 

He believed that this procedure would indicate 
the Council's sympathy with the aims of  the 
Chilean proposal and would fulfil  the require-
ment for  concrete action. He hoped that the 
résultant report might be even more useful  than 

le niveau de l'activité économique mondiale, 
ne pourra pas, croit-il, se refuser  à approuver 
la proposition chilienne. 

M. Palza déclgre qu'il apprécie l'attitude des 
représentants de l'Inde, du Liban et d'autres 
pays, ainsi que la compréhension dont ont fait 
preuve les représentants des Etats-Unis et du 
Royaume-Uni. 

Ce serait une erreur, d'après lui, de croire que 
la situation actuelle correspond à la situation 
de 1918, lorsque la Bolivie fut  invitée à Versail-
les essentiellement en qualité d'hôte; on n'avait 
alors prêté que peu d'attention aux problèmes de 
l'Amérique latine. La Société des Nations était 
également une organisation essentiellement euro-
péenne. M. Palza rappelle au Conseil que les 
conditions ont changé et que, depuis lors, l'Amé-
rique latine a gagné en maturité. 

M. C H A N G (Chine) déclare qu'il considère 
cette proposition comme une des plus importan-
tes qui aient été présentées au cours de la pré-
sente session du Conseil, en ce qu'elle pose la 
question de savoir s'il est souhaitable d'établir 
de nouvelles organisations régionales. 

Il rappelle qu'il a résidé et voyagé en Amérique 
latine et se rend parfaitement  compte des pro-
blèmes de cette partie du monde, en particulier 
de ceux que pose la sujétion des économies à la 
situation des marchés extérieurs, sujétion née 
de la spécialisation dans une seule production, 
pratiquée par plusieurs pays. Il donne également 
lecture d'un extrait d'un journal chilien du 14 
mai 1942 qui illustre et exprime le désir de 
l'Amérique latine de s'industrialiser et de conqué-
rir l'indépendance économique. 

M. Chang signale que l'économie de l'Améri-
que latine a souffert,  tout comme celle du Moyen 
Orient et île l'Extrême-Orient, du fait  qu'on a 
placé au premier rang, pendant longtemps, les 
activités intellectuelles, leur donnant la primau-
té sur les activités manuelles; il signale le besoin 
urgent de personnel qualifié  qui se fait  sentir. 

Il croit qu'aucun membre du Conseil ne 
s'opposera à la proposition bien cpie certains 
membres ne soient pas disposés à l'accepter 
immédiatement. 11 suggère donc de formuler 
une proposition qui: 1) indique que le Conseil 
approuve la proposition chilienne et se rend 
compte des besoins de l'Amérique latine; 
2) invite le Secrétaire général à examiner ces 
besoins et à faire  un rapport à ce sujet; et 3) 
invite le Secrétaire général à suggérer les moyens 
pratiques d'atteindre les objectifs  énoncés dans 
la proposition. 

Cette façon  de procéder, croit-il, indiquera 
que le Conseil partage, à l'égard des objectifs 
proposés, le point de vue île la délégation chi-
lienne, et elle répond au besoin qui se fait  sentir 
de prendre des mesures concrètes. 11 espère 



that which had been submitted on Asia and the 
Far Fast, which had, in turn, excelled that on 
Europe, because it would consider means to 
incorporate the machinery designed for  the 
special problems of  Latin America into the 
framework  of  the United Nations. Emphasizing 
the importance of  qualified  personnel, he ex-
pressed hope that all facilities,  including the 
necessary travel facilities,  would be available, 
and thought a report should be completed in 
three to six months. The report would include 
suggestions to meet the objections raised against 
the establishment of  the proposed commission. 

He recalled that he had not previously fav-
oured the creation of  regional bodies, but rather 
the establishment of  regional branches of  a 
central organization. However, he maintained 
an open mind on the matter pending closer 
study and emphasized that the purposes to be 
achieved rather than existent organization or 
precedent should be the first  consideration. 
He believed that qualified  men were of  para-
mount importance. 

Ile thought that the Secretary-General should 
consult all interested organizations both within 
and without the United Nations. 

Mr. BLÎI.T (Cuba) presented an alternative 
proposal for  the establishment of  an economic 
commission for  Latin America (document 
E/525)1. 

The representative of  Cuba recalled that he 
had seconded the Chilean proposal but that 
there had been a certain divergence of  opinion 
over the mode of  establishing the commission. 
He now thought it wisest, in view of  the urgency 
of  the problem, to initiate some action even if 
total approval were not immediately forth-
coming and presented his proposal in that spirit. 

Mr. Mora (Norway) expressed warm support 
of  the Chilean proposal and believed that, in 
addition to the reasons advanced by the repre-
sentative of  Chile, there were other compelling 
reasons why the Council should approve the 
proposal. He stated that he had been in full 
accord with the statements made by the repre-
sentative of  Canada regarding the Economic 
Commissions for  Europe and for  Asia and the 
Far East at the fourth  session of  the Council.2 

He also agreed with the representative of  Canada 
1 See Annex l ib . 
• See Official  Records  of  the Economic and Social  Council, 

Second Year, Fourth Session, pages 137-138 and 198-199. 

que le rapport établi par la suite rendra éven-
tuellement même plus de services que le rapport 
sur l'Asie et l'Extrême-Orient (qui, à cet égard, 
a été plus utile que le rapport sur l'Europe) 
et cela parce qu'il étudiera les modalités d'inté-
gration de l'organisme chargé de résoudre les 
problèmes particuliers de l'Amérique latine 
dans le cadre de l'Organisation des Nations 
Unies. Il souligne l'avantage que retirerait cet 
organisme de la collaboration d'un personnel 
qualifié  et il exprime l'espoir qu'on mette à la 
disposition du personnel toutes facilités,  y 
compris les moyens de voyager qui sont indis-
pensables; il estime également qu'un rapport 
sera établi d'ici trois à six mois. Dans le rapport 
figureraient  des suggestions destinées à répondre 
aux objections formulées  contre l'institution de 
la commission proposée. 

Il rappelle qu'antérieurement il n'a pas 
acquiescé à la création d'organismes régionaux 
et qu'il préférait  voir instituer des agences 
régionales d'une organisation centrale. Toutefois, 
en attendant les résultats d'une étude plus 
approfondie,  il ne se fait  pas d'idée préconçue 
à ce sujet et il souligne qu'il convient de tenir 
compte au premier chef  des buts à atteindre, 
bien plus que des organismes actuels ou des 
précédents établis. 11 croit que ce qui a le plus 
d'importance, c'est le personnel qualifié. 

11 estime que le Secrétaire général devrait 
consulter toutes les institutions intéressées, 
qu'elles relèvent ou non de l'Organisation des 
Nations Unies. 

M . B E L T (Cuba) présente une autre proposi-
tion relative à la création d'une commission 
économique pour l'Amérique latine (document 
E/525)1. 

Le représentant de Cuba rappelle qu'il a 
appuyé la proposition chilienne, mais qu'il 
existait une certaine divergence de vues sur les 
modalités d'institution de la commission. II 
estime maintenant qu'étant donné l'urgence du 
problème, le plus sage serait de prendre îles 
mesures quelconques même si on ne devait pas 
réaliser immédiatement un accord complet, et il 
présente sa proposition dans cet esprit. 

M. MOE (Norvège) appuie chaleureusement 
la proposition chilienne et il croit qu'outre les 
raisons avancées par le représentant du Chili, 
il y a d'autres raisons déterminantes pour que 
le Conseil accepte la proposition. 11 déclare qu'il 
s'associe entièrement aux déclarations faites 
au cours de la quatrième session par le représen-
tant du Canada en ce qui concerne la Commission 
économique pour l'Europe et la Commission 
économique pour l'Asie et l'Extrême-Orient2. 
11 reconnaît, d'accord avec le représentant du 

1 Voir t'annexe 11b. 
8 Voir les Procès-verbaux  officiels  du Conseil  économique 

et social,  deuxième année, quatrième session, pages 137, 
138, 198 et 199. 



as to the necessity of  avoiding the development 
of  exclusive regional co-operation and authority, 
lie believed, however, that this danger could 
best be avoided by precisely the method sug-
gested by the representative of  Chile, i.e. the 
establishment of  regional organizations within 
the framework  of  the United Nations and 
under the aegis of  the Council. Mr. Moe there-
fore  concurrid with the analysis of  the repre-
sentative of  Canada but drew an opposite 
conclusion. 

lie stated that his delegation regretted that 
European reconstruction efforts  could not be 
carried out within the framework  of  the United 
Nations, and thought that the Council should be 
grateful  for  the international spirit demon-
strated by the Latin American countries. He 
was fearful  lest continued circumvention of  the 
United Nations in the matter of  economic co-
operation and negotiations might eventually 
east doubt upon the usefulness  of  the Council. 

In regard to the timing and form  of  the pro-
posals, Mr. Moe believed that solutions could be 
found  with relative ease and regarded the Cuban 
and Chinese proposals as useful  in that con-
nexion. 

Mr. D 'ASCOI. I (Venezuela) supported the 
C'uban proposal as lie thought it to be a good 
compromise between the differing  points of  view 
voiced in the Council. He felt,  however, that 
the third point of  the proposal should be redrafted 
since in its present form  it implied that the 
Council was asking an outside body to give its 
opinion on a matter which the Council was 
discussing. If  the Council desired only to have 
the views of  the forthcoming  Bogota Conference 
on the creation of  a commission in order to avoid 
any duplication or overlapping of  activities with 
existing agencies in the Inter-American system, 
the proposal should be worded differently.  He 
suggested that point three of  the proposal 
should be redrafted  so that it might be clearly 
understood that the Council would consult with 
the Ninth Inter-American Conference,  but that 
any action taken would depend on the decision 
of  the Council and not on any outside body, 
lie proposed that a drafting  committee should 
be appointed for  that purpose. 

The P R E S I D E N T expressed the hope that the 
Council was now in a position to decide on what 
action was to be taken. 

He pointed out that there were several pro-
posals before  him. The first  proposal consisted 
of  rejecting the proposal to form  a commission 

Canada, la nécessité de renoncer à mettre sur 
pied un système de coopération exclusivement 
régionale et d'autarcie. Il croit cependant que 
le meilleur moyen de parer à ce danger serait 
précisément de recourir à la méthode suggérée 
par le représentant du Chili, c'est-à-dire de créer 
des organisations régionales dans le cadre de 
l'Organisation des Nations Unies et de les placer 
sous l'égide du Conseil. M. Moe suit donc dans 
ses grandes lignes le développement du repré-
sentant du Canada, mais il en tire la conclusion 
opposée. 

Sa délégation, déclare-t-il, regrette que l'effort 
de reconstruction en Europe n'ait pu être 
accompli dans le cadre de l'Organisation des 
Nations Unies et elle estime que le Conseil doit 
être reconnaissant aux pays de l'Amérique latine 
de la conscience internationale dont ils ont 
fait  preuve. Il craint que, si on continue à 
mettre l'Organisation des Nations Unies à 
l'écart de toute tentative de coopération et de 
toutes négociations en matière de questions 
économiques, cette attitude ne fasse  finalement 
douter de l'utilité du Conseil. 

Quant à l'opportunité des propositions et à la 
forme  que doivent revêtir celles-ci, M. Moe 
croit qu'on pourra facilement  trouver des solu-
tions et il reconnaît l'utilité des propositions de 
Cuba et de la Chine à cet égard. 

M. D 'ASCOLI (Venezuela) appuie la proposi-
tion de Cuba, car elle constitue, croit-il, un com-
promis avantageux entre les différents  points 
de vue qui ont été exposés au sein du Conseil. 
Il estime cependant que le troisième point de la 
proposition devrait être rédigé sous une forme 
différente  car, dans sa forme  actuelle, il laisse 
entendre que le Conseil demandera à un orga-
nisme étranger à l'Organisation des Nations 
Unies de donner son avis sur une question qui 
fait  l'objet des débats du Conseil. Si le Conseil 
désire seulement avoir l'avis de la prochaine 
Conférence  de Bogota sur la création d'une 
commission en vue d'éviter un double emploi 
ou un chevauchement de ses attributions et de 
celles des institutions appartenant au groupe 
interaméricain, la proposition devrait être rédi-
gée de façon  différente.  II propose que le troi-
sième point de la proposition soit rédigé à 
nouveau, de manière à faire  nettement compren-
dre que le Conseil consultera la neuvième 
Conférence  interaméricaine, mais que c'est le 
Conseil qui décidera de toutes mesures à prendre 
et non pas un organisme extérieur à l'Organisa-
tion des Nations Unies. Il propose de désigner 
un comité de rédaction à cet effet. 

Le P R É S I D E N T espère que le Conseil est main-
tenant en mesure de prendre une décision sur ce 
qu'il y a lieu de faire. 

Il indique qu'il est saisi de plusieurs proposi-
tions. La première vise à rejeter celle qui tend 
à la constitution d'une commission, et la seconde 



and lhe second proposal was to defer  considera-
tion of  the problem until the next session of  the 
Council. There were also two rather similar 
proposals from  the Cuban and Chinese repre-
sentatives. The difference  between the two 
proposals was that the Chinese representative 
desired that action should be taken immediately, 
whereas the Cuban representative wanted the 
matter deferred  till the next session of  the 
Council, after  a preparatory study had been 
made of  the matter. 

The President asked for  a vote on the pro-
posal of  the New Zealand representative that 
consideration of  the problem should be deferred 
to the next session of  the Council, if  the Chilean 
representative did not submit a formal  proposal 
to act immediately on the creation of  a commis-
sion. 

Mr. PK RRY (New Zealand) said he was willingto 
withdraw his proposal if  some agreement could 
be readied on the action to be taken. 

He supported the proposal to establish a 
drafting  committee and suggested that it should 
ask the Sub-Coin mission on Economic Develop-
ment to study the problem rather than request 
the Secretary-General to carry out the investiga-
tion as proposed by the Chinese representative. 
He slated that there existed a Commission and 
a Sub-Commission which were directly con-
cerned and that they might be requested to 
make a particular study of  the question. He did 
not wish to press his suggestion as an alternative 
to the ad  hoc committee envisaged in the Cuban 
proposal. In his opinion, there was a need for 
some specific  working body of  the Council to 
consult with the Inter-American Conference 
and report back to the Council. 

Mr. T I I O U P (United States of  America) with-
drew, in favour  of  the Cuban proposal, the 
suggestion which he had made earlier in the 
meeting to defer  consideration of  the whole 
question. 

With respect to the suggestion made by the 
representative of  China to request the Secretary-
General to study the matter, he thought that 
it was the primary duty of  the Secretariat to 
service any organ of  the United Nations and 
that, therefore,  it was not necessary to make 
any specific  request for  such assistance. He 
assumed that any committee working on the 
problem would be serviced by the Secretariat. 

Ile would agree to a drafting  committee if  the 
Council decided to appoint one, but in his opin-
ion the Cuban resolution was acceptable in its 
present form. 

He interpreted the third paragraph as asking 
the Latin American States for  their views on 
the creation of  the proposed commission. He 
felt  that the success of  the commission would 
depend primarily 011 the support and co-opera-

vise à renvoyer l'examen du problème à la pro-
chaine session du Conseil. Il y a encore deux 
propositions assez semblables, émanant des 
représentants de Cuba et de la Chine. La 
différence  entre ces deux propositions consiste 
en ce que le représentant de la Chine désire qu'on 
agisse immédiatement, alors que le représentant 
de Cuba voudrait que l'examen de la question 
fût  renvoyé à la prochaine session du Conseil, 
en attendant que soit terminée l'étude prélimi-
naire du problème. 

Le Président demande 1111 vote sur la proposi-
tion du représentant de la Nouvelle-Zélande 
tendant à renvoyer l'examen du problème la 
prochaine session du Conseil, à moins que le 
représentant du Chili 11e propose de manière 
formelle  que l'on procède immédiatement h la 
création d'une commission. 

M. P E R R Y (Nouvelle-Zélande) est disposé, si 
le Conseil peut s'entendre sur les mesures à 
prendre, à retirer sa proposition. 

Il appuie la proposition tendant à instituer 
un comité de rédaction qui chargerait la Sous-
Commission du développement économique d'é-
tudier le problème et il préfère  cette solution à 
celle qui consiste à inviter le Secrétaire général 
à procéder à une enquête, coin me le propose le 
représentant de la Chine. Il existe, déclare-t-il 
une commission et une sous-commission directe-
ment intéressées à la question et elles pourraient 
être invitées à étudier ce point en détail. Il ne 
tient pas à insister pour faire  de sa suggestion 
une variante à la proposition de Cuba, tendant 
à instituer tin comité spécial. A son avis, il faut 
qu'un organisme de travail spécialisé du Conseil 
se mette en rapport avec la Conférence  inter-
américaine et rende compte au Conseil. 

M. TllORl' (Etats-Unis d'Amérique) retire, 
en faveur  de la proposition cubaine, la proposi-
tion qu'il a faite  auparavant au cours de la séance 
et tendant à ajourner l'examen de toute la ques-
tion. 

En ce qui concerne la proposition du représen-
tant de la Chine demandant à inviter le Secré-
taire général à étudier la question, il est d'avis 
que le Secrétariat a pour mission principale 
d'assister tout organisme des Nations Unies 
et qu'il n'est donc pas nécessaire de formuler  une 
demande spéciale en vue d'obtenir son assistance. 
Il suppose que tout comité qui s'occupe du pro-
blème recevra du Secrétariat l'aide voulue. 

Il serait d'accord en ce qui concerne la créa-
tion d'un comité de rédaction mais, d'après lui, 
la résolution cubaine peut être adoptée dans sa 
forme  actuelle. 

Selon lui, le troisième paragraphe invite les 
Etats de l'Amérique latine à exprimer leur 
opinion sur la création de la commission propo-
sée. Il est d'avis que le succès de la commission 
dépendra essentiellement de l'appui et de la 



tion of  the Member countries within the area 
concerned, and that the purpose of  the Council 
in referring  the matter to the Bogota Conference 
was merely to ascertain whether or not it had 
support. If  the members of  the Conference 
decided by majority vote that they did not. 
want the commission, it would be impossible 
for  the commission to be successful.  He thought 
however that the necessary support would be 
forthcoming,  since the members of  the Council 
bad already indicated their interest and assured 
the Council of  their co-operation. 

Mr. C H A N G (China) suggested that a drafting 
committee might be needed to study the Cuban 
proposal, but felt  that there were some points 
which involved principles beyond the sphere of 
competence of  a drafting  committee. However, 
if  the Council was in agreement on those princi-
ples, a drafting  committee would be sufficient. 

He thought that the first  point of  the pro-
posal was similar to his earlier suggestion. The 
Secretariat could study the possibilities of  estab-
lishing a commission, but the Secretariat's 
work would be supervised by another body such 
as the proposed ad  hoc committee. 

He suggested that the second point of  the 
proposal should be redrafted  so as to state that 
the ad  hoc committee should consult with the 
Ninth Inter-American Conference  rather than 
bring a report, which had not been considered 
by the Council, to the attention of  some outside 
body. Provision should also be made for  the 
committee to consult United Nations organs 
such as the specialized agencies and commissions 
interested in the problem. 

With regard to the third point, he suggested 
that only the first  part, dealing with the consul-
tation to be carried on between the committee 
and the Conference,  should stand. The latter 
part dealing with recommendations for  action 
should be added to the first  point of  the pro-
posal. He felt  that by redrafting  the third point 
as he had suggested, any implication that the 
Council's action depended on the decisions of 
an outside body would be avoided. 

With respect to the last paragraph of  the 
proposal dealing with the composition of  the 
committee, he did not think that the members 
of  the ad  hoc committee should be drawn ex-
clusively from  one region, since the problem 
with which they would deal was of  vital import-
ance to the Council as a whole. 

Mr. SANTA CRUZ (Chile) said that he had 
thought, in submitting his proposal, that it 
might he possible to create a commission 

coopération des Etats Membres de la zone en 
question et que le but du Conseil, en soumettant 
la question à la Conférence,  est tout simplement 
de s'assurer si la proposition est appuyée ou non. 
Si les membres de la Conférence  décident à la 
majorité des voix qu'ils ne souhaitent pas la 
création de cette commission, ii est impossible 
que celle-ci réussisse. Il croit cependant que la 
proposition bénéficiera  de l'appui nécessaire, 
étant donné que les membres dis Conseil ont 
déjà manifesté  leur intérêt à l'égard de la com-
mission et assuré le Conseil de leur collaboration. 

M. C I I A N G (Chine) estime qu'il y aurait peut-
être lieu d'instituer un comité île rédaction 
chargé d'étudier la proposition cubaine mais, à 
son avis, certains points soulèvent des questions 
de principe qui dépassent la compétence d'un 
comité de rédaction. Cependant, si le Conseil est 
d'accord sur ces principes, un comité de rédac-
tion pourrait suffire. 

II voit une analogie entre le premier point de la 
proposition et la suggestion qu'il a formulée 
antérieurement. Le Secrétariat pourrait envisa-
ger les possibilités de créer une commission, mais 
le travail du Secrétariat se ferait  sous la direction 
d'un autre organisme, par exemple le comité 
spécial dont la création a été proposée. 

Il propose que le second point de la proposition 
soit rédigé sous une autre forme,  de manière à 
spécifier  que le comité spécial consultera la 
neuvième Conférence  interaméricaine et non 
qu'il soumettra à l'examen d'un organisme étran-
ger à l'Organisation des Nations Unies un 
rapport qui n'aurait: pas été examiné par le 
Conseil. Il conviendrait également de stipuler 
que le comité consultera les organes de l'Organi-
sation des Nations Unies, tels que les institutions 
spécialisées et les commissions qui s'occupent: du 
problème. 

En ce qui concerne le troisième point, i! propo-
se de n'en retenir que la première partie qui traite 
des consultations entre le comité et la Conféren-
ce. La dernière partie qui traite des recomman-
dations sur les mesures à prendre devrait être 
ajoutée au premier point de la proposition. H 
croit qu'en formulant  le troisième point, confor-
mément à ses suggestions, on évitera de donner 
lieu à l'interprétation selon laquelle les décisions 
du Conseil dépendent d'un organisme extérieur 
à l'Organisation des Nations Unies. 

En ce qui concerne le dernier paragraphe de la 
proposition relatif  à la composition du comité 
spécial, il n'est pas d'avis que les membres en 
soient exclusivement recrutés dans une seule 
région, puisque le problème dont le comité 
devra s'occuper présente une importance capitale 
pour le Conseil dans son ensemble. 

M. SANTA C R U Z (Chili) déclare qu'en présen-
tant sa proposition il croyait qu'il aurait été 
possible de créer sans délai une commission et 



without delay and that lie never had any doubts 
as to the support of  the other Latin American 
countries, lie pointed out that eight countries 
of  Latin America, including members of  the 
Council, had already voiced their approval. 

He desired to have the problem studied imme-
diately in order that the Council might be in a 
position to take more definite  action at its next 
session. He, therefore,  supported both the 
Cuban proposal and the suggestion of  the 
Chinese; representative that the Secretariat 
should he asked to undertake an immediate study 
of  the economic problems of  Latin America. 

Finally, he expressed approval of  the pro-
posal to appoint a drafting  committee and sug-
gested that it should be composed of  all the 
members who had submitted proposals. 

Mr. B E L T (Cuba) accepted the suggestions 
made by the representatives of  China and 
Venezuela and modified  his proposal to include 
China and Lebanon as members of  the ad  hoc 
committee. 

Decision: The  Council  decided  to set up a 
drafting  committee composed  of  the representatives 
of  Chile,  China, Cuba, Lebanon, New  Zealand, 
Norway,  the United  Slates  of  America and  Vene-
zuela, to study  the Cuban proposal in the light  of 
the suggestions  made  in the course of  the general 
discussion,  and  to report  to the Council. 

qu'il n'a jamais douté de l'appui des autres pays 
de l'Amérique latine. Il fait  remarquer que huit 
pays de l'Amérique latine, et parmi eux des mem-
bres du Conseil, ont déjà exprimé leur approba-
tion. 

11 désire qu'on procède immédiatement à 
l'étude du problème afin  de mettre le Conseil à 
même de prendre, au cours de sa prochaine 
session, des dispositions plus concrètes. Aussi 
appuie-t-il aussi bien la proposition de la délé-
gation de Cuba que la suggestion du représentant 
de la Chine, qui tendent à inviter le Secrétariat à 
entreprendre l'étude immédiate des problèmes 
économiques de l'Amérique latine. 

Fnlin, il approuve la proposition de créer un 
comité de rédaction et il suggère que celui-ci soit 
composé de tous les membres qui ont présenté 
des propositions. 

M. B E L T (Cuba) accepte les suggestions des 
représentants de la Chine et du Venezuela et 
modifie  sa proposition afin  d'inclure dans la com-
position du comité spécial les représentants de la 
Chine et du Liban. 

Décision: Le Conseil  décide  de  créer un comité 
de  rédaction  composé des  représentants  du  Chili, 
de  la Chine, de  Cuba, du  Liban, de  la Nouvelle-
Zélande,  de  la Norvège,  des  Etats-Unis  d'Amérique 
et du  Venezuela,  le charge d'étudier  la proposition 
de  la délégation  de  Cuba, en tenant compte des 
suggestions  faites  au cours de  la discussion  géné-
rale, et de  rendre  compte au Conseil. 

The meeting rose at 1.50 p.m. La séance est levée à 13 h. 50. 
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A N N E X l i b 

Establishment of an economic commission for 
Latin America 

PROPOSAL BY THE DELEGATION OF CUBA 

Document E/525 5 August 1947 

[Original  text: English] 

The  Economic and  Social  Council, 
Recognizing  that the Latin American coun-

tries are faced  with serious post-war problems 
of  economic transition which threaten the stab-
ility of  their economies, and 

Recognizing  that co-operative measures among 
the American republics can be of  practical assist-
ance in raising the level of  economic activity 
in Latin America and in maintaining and 
strengthening the economic relations of  these 
countries both among themselves and with 
other countries of  the world, and that such 
measures would be facilitated  by close co-opera-
tion with the United Nations, as well as with the 
agencies of  the inter-American system, 

Establishes  an ad  hoc Committee, with the 
following  terms of  reference: 

1. The Committee shall prepare an analysis 
regarding the establishment of  an economic 
commission for  Latin America within the frame-
work of  the United Nations; 

2. The Committee shall bring its report to 
the attention of  the Ninth International Con-
ference  of  American States convening in Bogota, 
in January 1948; 

3. If  action is taken at that Conference  in 
favour  of  the creation of  such a commission, 
the Committee shall accordingly report at the 
following  session of  the Economic and Social 
Council, and shall present to the Council recom-
mendations for  action by the Council; 

4. The members of  the ad  hoc Committee 
are Chile, Cuba, Peru, Venezuela, and the 
United States of  America. 

A N N E X 11c 

Report of  the Drafting Committee on an economic 
commission for Latin America 

Document E/531 6 August 1947 
[Original  text: English] 

In accordance with the decision of  the Econo-
mic and Social Council, the Drafting  Committee 
on the establishment of  an economic commission 
for  Latin America met on 6 August 1947. The 
Committee consisted of  representatives of  Chile, 
China, Cuba, Lebanon, New Zealand, Norway, 
United States of  America and Venezuela. Mr. 
Pérez Cisneros, of  Cuba, was elected Chairman. 

The Committee adopted the following  draft 
resolution for  submission to the Council: 

A N N E X E l i b 

Création d'une commission économique poor 
l 'Amérique latine 

PROPOSITION DE LA DÉLÉGATION DE CUBA 

Document E/525 5 août 194': 

[Texte  original  en anglais] 

Le Conseil  économique et social, 
Reconnaissant que les pays de l'Amérique 

latine ont à faire  face  à de sérieux problèmes 
d'après-guerre posés par la transition économi-
que, problèmes qui menacent la stabilité de leur 
économie, et 

Reconnaissant que des mesures de coopération 
entre les républiques américaines peuvent être 
d'une utilité pratique pour élever le niveau de 
l'activité économique en Amérique latine ainsi 
que pour maintenir et renforcer  les relations 
économiques de ces pays entre eux et avec les 
autres pays du monde, et que de telles mesures 
seraient facilitées  par une étroite coopération 
avec l'Organisation des Nations Unies ainsi 
qu'avec les institutions du système interamé-
ricain, 

Crée  une Commission spéciale dont le mandat 
est le suivant: 

1. La Commission préparera une analyse 
relative à la création d'une commission économi-
que pour l'Amérique latine dans le cadre de 
l'Organisation des Nations Unies; 

2. La Commission soumettra son rapport à 
l'examen de la neuvième Conférence  interna-
tionale des Etats américains qui doit se réunir à 
Bogota en janvier 1948; 

3. Si des mesures sont prises à cette Confé-
rence en faveur  de la création d'une commission 
de ce genre, la Commission fera  rapport en consé-
quence à la session suivante du Conseil économi-
que et social et présentera au Conseil des recom-
mandations sur les mesures à prendre par ce 
dernier; 

4. Les Etats membres de !a Commission spé-
ciale sont: le Chili, Cuba, les Etats-Unis d'Amé-
rique, le Pérou et le Venezuela. 

A N N E X E l i s 

Rapport du Comité de rédaction s u r Se création 
d'une commission économique pour l 'Amérique 
latine 

Document E/531 6 août 1947 
[Texte  original  en anglais] 

Conformément  à la décision du Conseil écono-
mique et social, le Comité de rédaction pour la 
création d'une commission économique pour 
l'Amérique latine s'est réuni le 6 août 1947. Il 
comprenait les représentants du Chili, de la 
Chine, de Cuba, des Etats-Unis d'Amérique, 
du Liban, de la Norvège, de la Nouvelle-
Zélande et du Venezuela. M. Pérez Cisneros, 
représentant de Cuba, a été élu Président. 

Le Comité a adopté le projet de résolution 
suivant pour le soumettre au Conseil: 



"The  Economic and  Social  Council, 

"Recognizing  that the Latin American coun-
tries are faced  with serious post-war problems 
of  economic adjustment, that threaten the 
economic stability of  these countries with their 
less developed economies, and 

"Recognizing  that co-operation measures 
among the American republics can be of  prac-
tical assistance in raising the level of  economic 
activity in Latin America and in maintaining 
and strengthening the economic relations of 
these countries both among themselves and with 
other countries of  the world, and that such mea-
sures would be facilitated  by close co-operation 
with the United Nations, as well as with the 
agencies of  the inter-American system, 

"Establishes  an ad  hoc Committee consisting 
of  Chile, China, Cuba, Lebanon, Peru, United 
States of  America and Venezuela; 

"Decides  upon the following  terms of  reference 
for  the Committee: 

"1. The Committee shall consider the factors 
bearing upon the establishment of  an economic 
commission for  Latin America within the frame-
work of  the United Nations and shall present 
to the Council a report with recommendations 
concerning the creation of  such a commission; 

"2. The Committee may consult with inter-
ested agencies both within and without the 
United Nations, and shall ascertain the views 
of  the Ninth International Conference  of  Ameri-
can States convening in Bogota in January 1948; 

"Requests  the Secretary-General to give 
special and immediate aid to the Committee by 
initiating studies defining  and analyzing the 
economic problems of  Latin American countries j 
which threaten the stability and development j 
of  their economies." 

In considering the composition of  the pro- ] 
posed ad  hoc Committee, the Drafting  Com-
mittee was of  the opinion that the membership 
of  a committee dealing with the problems of  a 
specific  region should not be limited to repre-
sentatives from  that region. 

The Committee recognized that the Council 
might wish to appoint additional members to 
the ad  hoc Committee, but considered that the 
number of  members on such a committee should 
not exceed nine. 

The New Zealand representative submitted 
a draft  resolution which included a proposal for 
the Economic and Employment Commission 
and its Sub-Commissions on Employment and 
Economic Stability and on Economic Develop-
ment to examine and report to the Council upon 
general questions involved in the creation of 
regional economic commissions. There was some 
doubt as to whether this matter was within the 
terms of  reference  of  the Drafting  Committee. 
In view of  this, the New Zealand representative 
reserved his position on the above resolution. 

"Le Conseil  économique et social, 
"Reconnaissant  que les pays d'Amérique latine 

ont à résoudre après la guerre de graves problè-
mes d'ajustement économique qui menacent 
leur stabilité économique en raison de leur 
faible  mise en valeur, et 

"Reconnaissant  que des mesures tendant à 
réaliser la collaboration entre les républiques 
d'Amérique latine peuvent contribuer à y élever 
le niveau de l'activité économique ainsi qu'à 
maintenir et à renforcer  les relations économiques 
de ces pays entre eux et avec les autres pays du 
monde, reconnaissant également qu'une étroite 
coopération avec l'Organisation des Nations 
Unies aussi bien qu'avec les institutions du systè-
me interaméricàin faciliterait  ces mesures, 

"Crée  une Commission spéciale composée des 
représentants du Chili, de la Chine, de Cuba, des 
Etats-Unis d'Amérique, du Liban, du Pérou et 
du Venezuela; 

"Décide  de donner à la Commission le mandat 
suivant: 

"1. La Commission examinera les facteurs 
relatifs  à la création d'une commission économi-
que pour l'Amérique latine dans le cadre de 
l'Organisation des Nations Unies et présentera 
au Conseil un rapport contenant des recomman-
dations relatives à la création de ladite commis-
sion; 

"2. La Commission pourra se concerter avec 
les institutions intéressées, à l'intérieur comme 
à l'extérieur de l'Organisation des Nations 
Unies, et chercher à connaître le point de vue de 
la neuvième Conférence  internationale des Etats 
américains qui se réunira à Bogota en janvier 
1948; 

"Prie  le Secrétaire général de donner immédia-
tement son concours tout particulier ers entre-
prenant. des études visant à définir  et à analyser 
les difficultés  économiques qui menacent la 
stabilité et le développement économique des 
pays d'Amérique latine." 

Lorsqu'il a étudié la composition de la 
Commission spéciale projetée, le Comité de 
rédaction a estimé qu'une commission traitant 
de problèmes inhérents à une certaine îégion ne 
doit pas comprendre uniquement des représen-
tants de cette région. 

Le Comité a reconnu que le Conseil voudra 
peut-être nommer d'autres membres à la 
Commission spéciale, mais il estime que le 
nombre des membres de cette Commission ne 
doit pas dépasser neuf. 

Le représentant de la Nouvelle-Zélande a 
présenté un projet de résolution tendant à ce que 
la Commission des questions économiques et de 
l'emploi et ses Sous-Commissions, celle de l'em-
ploi et de la stabilité économique et celle du 
développement économique, examinent les ques-
tions d'ordre général qu'implique la création de 
commissions économiques régionales, et qu'elles 
fassent  rapport sur ce sujet au Conseil. Comme 
il semblait douteux que la question rentrât 
dans le cadre du mandat du Comité de rédaction, 
le représentant de la Nouvelle-Zélande a réservé 
son attitude à l'égard de la résolution en ques-
tion. 
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ANNEX l i d 

Estimates concerning the ad hoc Committee, pre-
sented by the Secretary-General in accordance 
with rule no. 30 of the rules of procedure of 
the Council 

Document E/531/Add. 1 7 August 1947 
[Original  text: English] 

1. The establishment of  an ad  hoc Committee 
provided for  under the draft  resolution in docu-
ment E/5311 may call for  additional expenditure 
under two general headings: 

(a) The cost of  transportation of  members 
of  the ad  hoc Committee from  their home country 
to Lake Success; 

(b) The cost of  implementing the request of 
the Secretary-General "to give special and 
immediate aid to the Committee by initiating 
studies defining  and analyzing the economic 
problems of  Latin American countries which 
threaten the stability and development of  their 
economies". 

2. With regard to (a), the cost will depend 
on the number of  separate sessions in respect 
of  which transportation costs are claimed, and 
on the extent to which members of  the ad  hoc 
Committee are served by representatives en 
mission in New York, who would make no claim 
for  transportation. The estimated cost of  trans-
porting all the seven members of  the ad  hoc 
Committee from  their home countries to and 
from  Lake Success is approximately $5,320. On 
the assumption that the ad  hoc Committee holds 
two sessions, one during the autumn of  this year, 
the other after  the Bogota Conference,  the 
maximum cost would be approximately $10,640. 
It may be hoped, however, that all expenditure 
under this heading may be avoided by the use 
of  representatives en mission in this country. 

3. With regard to (b) the cost will depend 
on the additional staff  requirements. The exist-
ing staff  of  the Economic Affairs  Department 
is already heavily committed to other projects 
under resolutions of  the Council and no substan-
tial assistance can be given to the ad  hoc Com-
mittee, unless some additional staff  is engaged. 
On the assumption that it is not the intention 
of  the Council that the Secretary-General should 
initiate a comprehensive survey of  the economic 
problems of  Latin America, but that the work 
of  the Secretariat should be limited to an exam-
ination of  such elements in the economy of 
Latin America as are strictly relevant to making 
a decision concerning the desirability of  estab-
lishing the suggested economic commission, 
it is considered that it will suffice  to engage two 
additional economists with special knowledge 
of  Latin American conditions, together with an 
additional secretary for  a period of  six months. 
It is estimated that the cost of  this additional 
staff  would be $9,120, of  wich $4,560 would 
fall  in the 1948 budget year. 

ANNEXE l i d 

Prévisions de dépenses concernant Its Commis-
sion spéciale, présentées par le Secrétaire 
général conformément à Partid» 30 du règle-
ment intérieur du Conseil 

Document E/531/Add.l 7 août 1947 
[Texte  original  en anglais] 

1. La création de la Commission spéciale 
prévue dans le projet de résolution qui figure 
au document E/5311 entraînera de nouvelles 
dépenses que l'on peut ranger sous deux rubri-
ques: 

a) Frais de transport des membres de la 
Commission spéciale depuis pays de leur 
résidence jusqu'à Lake Success; 

b) Dépenses nécessaires pour donner suite à la 
demande adressée au Secrétaire généra! "de 
donner immédiatement son concours tout parti-
culier à la Commission en entreprenant des étu-
des visant à définir  et analyser les difficultés 
économiques qui menacent la stabilité et le 
développement économique des pays d'Amérique 
latine". 

2. En ce qui. concerne ie point a), les dépenses 
dépendront du nombre des sessions pour les-
quelles il y aura lieu de prévoir des frais  ck 
transport, ainsi que de la mesure dans laquelle 
les membres de la Commission spéciale seront 
des représentants déjà en mission à New-York, 
qui n'auront pas lieu de demander des frais  de 
transport. Il faut  prévoir un montant approxi-
matif  de 5.320 dollars pour amener les sept 
membres de la Commission spéciale du pays de 
leur résidence à Lake Success et les y ramener. 
En admettant que la Commission spéciale tienne 
deux sessions, l'une en automne cette année, 
l'autre après la Conférence  de Bogota, il faut 
prévoir une dépense maxima d'environ 10.640 
dollars. On peut espérer cependant qu'en 
faisant  appel à des représentants déjà en mission 
aux Etats-LInis, on pourra éviter la totalité des 
dépenses rangées sous cette rubrique. 

3. En ce qui concerne le point b), les dépenses 
sont subordonnées aux besoins en personne! 
supplémentaire. Le personne! actuel du Dépar-
tement des affaires  économiques a déjà en chan-
tier d'autre? travaux très absorbants, entrepris 
en vertu de résolutions du Conseil; aucune aide 
appréciable ne pourra être fournie  à la Commis-
sion spéciale, à moins d'engager du personnel 
supplémentaire, En admettant que l'intention 
du Conseil ne soit pas d'exiger du Secrétaire 
général une vaste enquête sur les difficultés 
économiques de l'Amérique latine, mais de voir le 
Secrétariat se borner à examiner, dans l'écono-
mie de l'Amérique latine, les éléments qui sont 
en rapport direct avec une décision éventuelle 
sur l'opportunité de créer la commission écono-
mique envisagée, on estime qu'il suffira  d'engager 
deux nouveaux spécialistes des questions éco-
nomiques, particulièrement au courant de la 
situation économique en Amérique latine, ainsi 
qu'un secrétaire pour une période de six mois. 
On estime que les dépenses afférentes  à ce 
nouveau personnel seraient de l'ordre de 9.120 
dollars, sur lesquels 4.560 dollars seraient à 
porter sur l'exercice 1948. 

1 See Annex 11c. 1 Voir l'annexe 11c. 



4. On the assumption that the ad  hoc Com-
mittee would not be served by representatives 
en mission in this country, and that the recruit-
ment of  additional staff  follows  the proposal in 
paragraph 3 above, the total additional cost 
would be $19,760, of  which $9,880 would fall 
in the 1948 budget year. If  the ad  hoc Com-
mittee is served by representatives en mission 
in this country, the total cost would be as shown 
in paragraph 3 above, $9,120, of  which $4,560 
would fall  in the 1948 budget year. 

A N N E X l i e 

Regional economic commiss ions 

RESOLUTION PROPOSED BY THE REPRESENTATIVE 
FOR N E W ZEALAND 

Document E/537 8 August 1947 

[Original  text: English] 

The  Economic and  Social  Council, 
Taking  note of  the fact  that it has already 

established an Economic Commission for  Europe 
and an Economic Commission for  Asia and the 
Far East ; 

Taking  note of  the proposal advanced for  the 
establishment of  an economic commission for 
Latin America and the references  made to the 
possible establishment at a later date of  an 
economic commission for  the Middle East, 

Requests the Economic and Employment 
Commission and its Sub-Commissions on Em-
ployment and Economic Stability and on Econo-
mic Development to examine and report to the 
Council upon the general questions involved 
in the creation of  regional economic commis-
sions as a means for  the promotion of  the aims 
and objectives of  the United Nations. 

4. En admettant que la Commission spéciale 
ne se compose pas de représentants déjà en 
mission aux Etats-Unis et que le recrutement du 
personnel supplémentaire se fasse  selon les pro-
positions du paragraphe 3, le total des dépenses 
supplémentaires serait de 19.760 dollars sur 
lesquels 9.880 dollars seraient à porter sur 
l'exercice 1948. Si la Commission spéciale est 
composée de représentants déjà en mission 
aux Etats-Unis, le total des dépenses s'élèvera, 
comme il ressort du paragraphe 3, à 9.120 dol-
lars, sur lesquels 4.560 dollars seraient à porter 
sur l'exercice 1948. 

A N N E X E l i e 

Commiss ions économiques régionales 

RÉSOLUTION PROPOSÉE PAR LE REPRÉSENTANT 
DE LA N O U V E L L E - Z É L A N D E 

Document E/537 8 août 1947 
[Texte  original  en anglais] 

Le Conseil  économique et social, 
Prenant acte du fait  qu'il existe déjà une 

Commission économique pour l'Europe et une 
Commission économique pour l'Asie et l'Extrê-
me-Orient; 

Prenant acte de la proposition tendant à créer 
une commission économique pour l'Amérique 
latine et de l'allusion faite  à la création éven-
tuelle, à une date ultérieure, d'une commission 
économique pour le Moyen Orient, 

Prie la Commission des questions économiques 
et de l'emploi, ainsi que ses Sous-Commissions de 
l'emploi et de la stabilité économique et du 
développement économique, de faire,  après 
étude, un rapport au Conseil sur les problèmes 
généraux que pose la création de commissions 
économiques régionales en tant que moyens 
d'atteindre les buts et les objectifs  de l'Organisa-
tion des Nations Unies. 
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HUNDRED AND TENTH MEETING 

Held  at iMke  Success, New  York, 
on Monday,  11 August 1047, at 11 a.m. 

Acting President:  Mr. Jnn P A F A N E K 

(Czechoslovakia). 

The P R E S I D E N T communicated to (he Council 
the contents of  two cables which he had received: 
the first,  fiom  Sir Ramaswami Mudaiiar, thank-
ing the members of  the Council for  their message 
and expressing his great regret that he would 
be unable to be present during the closing stages 
of  the fifth  session; the second, from  the Foreign 
Minister of  Peru, stating that Mr. Juvenal 
Monge had been appointed as Peruvian repre-

CENT-DIXIEME SEANCE 

Tenue  à Lake Success, New-York, 
le lundi  11 août 1917, à 11 heures. 

Président  par intetim:  M. Jan P A P A N E K 

(Tchécoslovaquie). 

Le P R É S I D E N T communique au Conseil le 
texte de deux télégrammes qu'il a reçus: dans le 
premier, Sir Ramaswami Mudaiiar remercie les 
membres du Conseil pour leur message et expri-
me son grand regret de ne pouvoir assister aux 
dernières séances de la cinquième session; 
dans le deuxième, le Ministre des Affaires  étran-
gères du Pérou annonce que, du fait  de l'absence 
inévitable de M. Alberto Arca Parró au cours 



sentad ve to the Council, and Ambassador Dr. 
Carlos Holquin Delavalle as alternate repre-
sentative in view of  the unavoidable absence 
from  the present session of  Mr. Alberto Area 
Parró. 

49. Continuation of the discussion of the 
proposed economic commission for 
Latin America (documents E/468 and 
E/468/Add. 1'; E/53T and E/531/ 
Add. I ) 2 

Mr. PÉREZ CISNEROS (Cuba), as Chairman 
of  the Drafting  Committee on the economic 
commission for  Latin America, presented the 
Committee's report (document E/531) and 
explained that it embodied the suggestions 
made by the delegations of  Chile, China and 
Cuba, as well as some of  the points which had 
been stressed in the course of  the Council's 
debate. Lie called attention, in particular, to 
the following  points: 

First, as regards the composition of  the 
ad  hoc Committee, the seven members suggested 
in the original Cuban proposal had been in-
cluded in the draft  resolution now before  the 
Council. The Drafting  Committee had been 
of  the opinion, however, that the membership 
of  th e proposed Committee should not be limited 
to representatives of  countries within the specific 
region concerned. With that consideration in 
mind, the Council might wish to appoint addi-
tional members, but the Drafting  Committee 
considered that the total membership should 
not exceed nine. 

Secondly, the representative of  New Zealand 
had submitted to the Drafting  Committee a 
proposal to the effect  that the Economic and 
Employment Commission and its sub-commis-
sions should examine general questions involved 
in the creation of  regional commissions (docu-
ment E/537).3 In view of  the doubt expressed 
in the Drafting  Committee as to whether the 
matter was within its terms of  reference,  the 
New Zealand representative had reserved his 
position. 

Thirdly, while the draft  resolution before  the 
Council did not specifically  provide that the 
ad  hoc Committee should report to the first 
session of  the Council following  the meeting of 
the Ninth International Conference  of  American 
States at Bogota in January 1948, it was pre-
sumed that its report would, in fact,  be 
presented as soon as the question had been 
considered by the Bogota Conference. 

Mr. PERKY (INew Zealand) pointed out that 
his Goveninuiil attached considerable iniport-

1 See Annex 11 and 11a. 
' See Annex 1 lc and l id . 
• See Annex l i e . 

de la session actuelle, M. Juvenal Monge a été 
nommé représentant du Pérou au Conseil, et 
l'Ambassadeur Carlos Ilolquin Delavalle repré-
sentant suppléant. 

49. Suite de la discussion sur la création 
d'une commission économique pour 
l'Amérique latine (documents E/468 et 
E/468/Add. 1>, E/531 et E/531 /Add. V) 

M . PÉREZ CISNEROS (Cuba), en sa qualité 
de Président du Comité de rédaction de la com-
mission économique pour l'Amérique latine, 
soumet le rapport du Comité (document E/531) 
et explique que ce rapport rassemble les diffé-
rentes suggestions faites  par les délégations du 
Chili, de la Chine et de Cuba, ainsi que cer-
tains points soulevés lors des débats au Con-
seil. Il attire en particulier l'attention du Conseil 
sur les points suivants: 

Premièrement, en ce qui concerne la composi-
tion de la Commission spéciale, le projet de 
résolution dont est saisi maintenant le Conseil 
fait  état des sept membres figurant  dans le pro-
jet primitif  soumis par la délégation de Cuba. 
Le Comité de rédaction pense toutefois  que la 
composition de cette Commission ne devrait 
pas être limitée aux représentants de pays situés 
dans la région intéressée. En tenant compte de 
cette idée, le Conseil voudra peut-être nommer 
d'autres membres, mais le Comité de rédaction 
estime que le nombre des membres de la Com-
mission ne devrait pas dépasser neuf. 

Deuxièmement, le représentant de la Nouvel-
le-Zélande a présenté au Comité de rédaction une 
proposition tendant à ce que la Commission des 
questions économiques et de l'emploi et ses 
sous-commissions examinent les questions d'or-
dre général qu'implique la création de commis-
sions régionales (document E/537'). Comme on 
avait exprimé des doutes sur le point de savoir 
si la question rentrait dans le cadre du mandat 
du Comité de rédaction, le représentant de la 
Nouvelle-Zélande a réservé sa position. 

Troisièmement, quoique le projet de résolution 
actuellement soumis au Conseil ne précise pas 
que la Commission spéciale présentera son rap-
port à la session du Conseil qui suivra immédia-
tement la neuvième Conférence  internationale 
des Etats d'Amérique (qui se tiendra à Bogota 
en janvier 1948), on suppose que la commission 
présentera en fait  ce rapport dès que la question 
aura été examinée par la Conférence  de Bogota. 

M . PERRY (Nouvelle-Zélande) fait  observer 
(pie son Gouvernement attache la plus grande 

1 Voir les annexes 11 et l i a . 
1 Vojr les annexes 11c et l ld . 
• Voir l'annexe l i e . 



anee to the development of  undeveloped and 
under-developed regions and would certainly 
not oppose adoption of  the draft  resolution now 
before  the Council if  it met. wit h general support. 
I he conclusions reached by the proposed ad  hoc 
Committee and by the Bogota Conference  might 
be oí considerable importance to the Council 
in reaching a decision us regards the establish-
ment of  an economic commission for  Latin 
America. 

The New Zealand delegation considered, 
however, that the whole question of  regional, 
as opposed to functional  organization, should be 
fully  and promptly considered. Mr. Perry there-
fore  proposed that the New Zealand resolution 
to that effect  (document E/537) should be dis-
cussed at the same time as the report • Í the 
Drafting  Committee. Pointing out that the 
language of  the proposal was purposely vague 
in order not to limit consideration of  such an j 
important problem, he added his hope that the ¡ 
Economic and Employment Commission could j 
present a preliminary report to the Council in 
time for  it to be taken into account when the ] 
Council was further  considering the proposal j 
to create an economic commission for  Latin j 
America. ' 

Mr. MF.NDÎÎS-FRANCR (France), supporting ; 
the New Zealand proposal, pointed out that the i 
French delegation had always been desirous of  j 
avoiding anything which could lead to regional j 
separation in the economic field.  When the ; 
Economic Commissions for  Europe and for  ; 
Asia and the Far East had been set up, the ' 
French delegation had regarded them as tem- : 
porary organs created to meet, the specific  needs ; 
of  reconstruction. It had always considered 
that the more general problems of  economic i 
stability, economic development and full  employ- ; 
ment should be dealt with in an entirely different 
manner. There would otherwise be a real danger 
of  regional autarchy, which presented as many j 
disadvantages as national autarchy. 

Mr. Mcndes-Frauce iwogni/et! <kat i lie • 
représentative of  Chile, in j>rcM*tiüiig Us oiigma! ! 

proposal, had already taken such prco:.cupations ! 
into account and had stressed the fact  that the 
particular problems of  Latin America had to be 
resolved within the framework  of  world econo-
mic problems, with which they were inter-
dependent. 

The representative of  France said that his 
delegation would in no way oppose the creation 
of  the proposed economic commission. Recall-
ing the many cultural and economic ties which 

importance au développement des régions non 
développées ou insuffisamment  développées et 
ne s'opposera certainement pas à l'adoption du 
projet de résolution actuellement soumis au 
Conseil, si ce projet recueille l'approbation 
générale. Les conclusions atteintes tant par la 
Commission spéciale envisagée que par la Confé-
rence de Bogota pourraient avoir une importance, 
considérable pour le Conseil quand il prendra 
une décision sur la création d'une commission 
économique pour l'Amérique latine. 

La délégation de la Nouvelle-Zélande pense 
toutefois  que l'on devrait étudier sans délai et à 
fond  l'ensemble de la question des organisations 
de type régional par opposition aux organisations 
s'occupant de problèmes déterminés. M. Perry 
suggère donc de discuter la. pioposition néo-
zélandaise (document F/537), e n n ' " n u ' temps 
que le rapport du Comité de rédaction. Faisant 
observer qu'on a volontairement rédigé cette 
proposition de façon  yngue afin  de ne pas limi-
ter l'examen d'un problème aussi important, il 
espère que la Commission des questions écono-
miques et de l'empini pourra présenter un rap-
port préliminaire au Conseil assez tôt pour (¡ne 
celui-ci puisse en tenir compte lorsqu'il fera  une 
étude plus approfondie  de la proposition tendant 
à créer une commission économique pour l'Amé-
rique latine. 

M. M K N P È S - F K A N C P (France) appuie la pro-
position de la Nouvelle-Zélande et fait  observer 
que la délégation française  a toujours été sou-
cieuse d'éviter tout ce qui pouvait amener un 
cloisonnement régional dans le domaine écono-
mique. Lorsque l'on n constitué la Commission 
économique pour l'Europe et la Commission 
économique pour l'Asie et l'Extrême-Orient, la 
délégation irançaise a considéré que c'étaient 
ià des organes temporaires destinés à faire  face 
aux besoins particuliers de la reconstruction. 
Elle a toujours o- r;~é qu'il faudrait  traiter scion 
des méthodes tout à fait  différentes  les problèmes 
plus généraux de la stabilité économique, du 
développement économique et du plein emploi. 
Sinon, il y aurait vraiment ñ craindre l'autarcie 
régionale qui ne présente pas moins d'incon-
vénients que l'autarcie nationale. 

M. Mendès-î r,;; ce rotonnaît que le repré-
sentant du Chili, dans sa pioposition primitive, 
avait déjà tenu compte de ces préoccupations et 
avait insisté sut le fait  que ¡es problèmes parti-
culiers à l'Amérique latine doivent être résolus 
dans le aidre et. en fonction  des problèmes écono-
miques universels dont ils dépendent. 

Le représentant de la France dit que sa délé-
gation ne s'opposera en aucune façon  à la créa-
tion de cette commission économique. Rappelant 
les nombreux liens culturels et économiques qui 



united France and Latin America, he expressed 
his understanding of  the problems of  Latin 
American countries and his sympathy with their 
just aspirations. Many of  their difficulties 
resulted from  their considerable war effort  which 
had led to a certain dislocation of  their economy. 
That fact,  in itself,  justified  particular considera-
tion by the Council. Mr. Mendès-France ex-
pressed the hope that the future  economic 
commission for  Latin America would meet with 
every success in its work, which, as the French 
delegation saw it, would be in conformity  with 
the interests, not only of  Latin America, but of 
w orld economy as a whole. 

Mr. S A N T A C R U Z (Chile) suggested that the 
two resolutions should be considered separately, 
both in accordance with the rules of  procedure 
and in order to avoid giving the impression 
that the New Zealand proposal was designed to 
limit the resolution submitted by the Drafting 
Committee. Ile did not oppose consideration of 
the New Zealand resolution by the Economic 
and Employment Commission, but did not 
regard it as an amendment to the Committee's 
draft  resolution. 

The P R E S I D E N T regarded the New Zealand 
resolution as resulting from  the Chilean proposal 
and as an alternative to it. In view of  the debate 
which had ahead}' taken place, he suggested an 
immediate decision. 

Mr. D A V I D S O N (Canada) regarded the two 
proposals as closely related in substance. He 
did not object to considering them as separate 
or as joint resolutions, but thought it unwise to 
consider them as alternatives, since that had 
not been intended and since they were not 
mutually exclusive. 

The remarks of  the representatives of  France 
and New Zealand had adequately reflected  the 
view of  the Canadian delegation on the question 
of  regionalism, i.e., the desire to give full  atten-
tion to regional problems, but to do so within 
the structure of  the United Nations and in the 
interest of  all nations. 

With regard to the New Zealand proposal, 
the representative of  Canada considered, how-
ever, that it might be unwise to burden the 
newly organized sub-commissions of  the Econo-
mic and Employment Commission with a prob-
lem the implications of  which were so great. 
Ile, therefore,  suggested that it should be referred 
to the Economic and Employment Commission 
itself,  rather than to its sub-commissions. 

unissent la France et l'Amérique latine, il expri-
me sa compréhension des problèmes des pays de 
l'Amérique latine et sa sympathie pour leurs 
justes aspirations. Beaucoup de leurs difficultés 
proviennent de leur effort  de guerre considérable 
qui a entraîné une certaine dislocation de leur 
économie. Ce fait  à lui seul justifie  de la part 
du Conseil une attention toute particulière. 
M. Mendès-France exprime l'espoir que cette 
future  commission économique pour l'Amérique 
latine remportera le plus vif  succès dans l'accom-
plissement de son œuvre. Dans l'esprit de la 
délégation française,  cette œuvre n'est pas 
seulement conforme  aux intérêts de l'Amérique 
latine, mais à ceux de l'économie mondiale dans 
son ensemble. 

M. S A N T A C R U Z (Chili) suggère d'examiner 
les deux résolutions séparément; on serait à la 
fois  en accord avec le règlement et l'on éviterait 
de donner l'impression que la proposition de la 
Nouvelle-Zélande était destinée à restreindre la 
portée de la résolution soumise, par le Comité 
de rédaction. Il ne s'oppose pas à ce que la Com-
mission des questions économiques et de l'emploi 
examine la résolution de la Nouvelle-Zélande, 
mais il ne considère pas celle-ci comme étant un 
amendement au projet de résolution du Comité. 

Le P R É S I D E N T estime que la résolution de la 
Nouvelle-Zélande dérive tie la proposition du 
Chili et en constitue une variante. Etant donné 
la discussion qui a déjà eu lieu, il suggère de 
prendre une décision immédiate. 

M. D A V I D S O N (Canada) pense que les deux 
projets sont étroitement liés quant au fond. 
Il n'a aucune objection à ce qu'on les considère 
comme des résolutions distinctes ou conjointes, 
mais il pense qu'il serait peu sage de penser que 
ce sont deux variantes parce que telle n'est pas 
l'intention de leurs auteurs et parce qu'elles ne 
s'excluent pas mutuellement. 

Les remarques des représentants de la France 
et de la Nouvelle-Zélande ont très clairement 
réfléchi  le point de vue de la délégation cana-
dienne sur la question du régionalisme, c'est-à-
dire le désir de donner une pleine attention aux 
problèmes régionaux mais dans le cadre général 
de l'Organisation des Nations Unies et dans 
l'intérêt de toutes les nations. 

Au sujet de la proposition de la Nouvelle-
Zélande, le représentant du Canada pense toute-
fois  qu'il ne serait pas rationnel de charger les 
sous-commissions de la Commission des ques-
tions économiques et de l'emploi, organisées 
récemment, d'étudier un problème dont les 
conséquences sont si importantes. Il propose 
donc de le renvoyer à la Commission des ques-
tions économiques et de l'emploi elle-même plutôt 
qu'à ses sous-commissions. 



Mr. M F N D È S - F R A N C E (France) agreed with 
(lie representative of  Canada that the two resolu-
tions could not be regarded as alternatives, and 
considered that they should be the subject of 
separate decisions by the Council. 

Mr. MOROZOV (Union of  Soviet Socialist 
Republics) considered that the New Zealand 
proposal was an alternative to that of  the 
Drafting  Committee. Both proposals had 
arisen out of  the debate on the proposed econo-
mic commission for  Latin America and it seemed 
useless to refer  the same question to two bodies 
at the same time. The proposals were mutually 
exclusive. The question on the agenda was a 
single one and it required a single solution. 

Mr. P F R R Y (New Zealand) said that lie did 
not regard the New Zealand proposal and the 
draft  resolution submitted by the Drafting 
Committee as alternatives. The Committee 
had proposed a certain procedure for  the study 
of  the particular problems of  Latin America 
with a view to a decision being taken on the 
establishment of  an economic commission for 
Latin America. The New Zealand proposal was 
intended to initiate a study of  the whole question 
of  regional organization, a study which might 
well extend over a considerable period of  time 
and which might or might not be of  assistance 
to the Council when deciding upon the estab-
lishment of  the proposed economic commis-
sion. He, therefore,  believed that both proposals 
could be adopted. 

Mr. D 'ASCOLI (Venezuela) recalled that, 
despite the opposition to regional commissions 
expressed by several delegations, the idea of 
studying the proposal for  an economic commis-
sion for  Latin America had been accepted. 
He felt  that the Council was now tending to 
repeat: the same discussion again, to reopen 
issues already decided and to question a pro-
posal already approved. Mr. d'Ascoli believed 
that the New Zealand proposal would have the 
effect  of  limiting the draft  resolution proposed 
by the. Drafting  Committee and said that his 
delegation would be obliged to vote against it. 

Decision: The  Drafting  Committees  resolu-
tion was adopted  by thirteen  votes with five  absten-
tions. 

C O N S I D E R A T I O N OF TIIE COMPOSITION OF THE 

ad  hoc COMMITTEE 

Mr. S A N T A C R U Z (Chile) suggested, but made 
110 formal  proposal, that the number of  members 
of  the ad  hoc Committee might be increased to 

M. M EN D È S - F R A N C E (France) pense, comme 
le représentant du Canada, qu'on 11e peut 
considérer les deux résolutions comme des 
variantes. Il estime qu'elles doivent faire 
l'objet de décisions séparées de la part du 
Conseil. 

M . MOROZOV (Union des Républiques socia-
listes soviétiques) estime que la proposition de la 
Nouvelle-Zélande est une variante de celle du 
Comité de rédaction. L'une et l'autre sont 
issues du débat sur la création d'une commission 
économique pour l'Amérique latine, et il semble 
inutile de confier  en même temps à deux orga-
nismes l'étude d'une seule et même question. 
Les deux propositions s'excluent mutuellement . 
Le point de l'ordre du jour est un point unique 
et appelle par conséquent une solution unique. 

M. PERRY (Nouvelle-Zélande) ne considère 
pas la proposition de la Nouvelle-Zélande et le 
projet de résolution soumis par le Comité de 
rédaction comme des variantes. Le Comité a 
suggéré une certaine procédure pour l'étude des 
problèmes particuliers de l'Amérique latine, 
avec l'idée que l'on prendrait une décision sur la 
création d'une commission économique pour 
l'Amérique latine. La proposition de la Nouvelle-
Zélande tend à provoquer une étude de l'ensem-
ble de la question du système d'organisation 
régionale, étude qui pourrait fort  bien exiger 
un temps considérable; et l'on ne sait si cette 
étude aiderait 011 non le Conseil à prendre une 
décision quant à la création de la commission 
économique envisagée. Dans ces conditions, 011 
peut, à son avis, adopter les deux résolutions. 

M. D 'ASCOLI (Venezuela) rappelle que, en 
dépit de l'opposition exprimée par plusieurs 
délégations contre les commissions régionales, on 
avait accepté l'idée d'étudier une proposition 
tendant à créer une commission économique 
pour l'Amérique latine. 11 a l'impression que le 
Conseil tend à reprendre la même discussion, 
à revenir sur les problèmes déjà réglés et à 
remettre en question une proposition déjà 
approuvée. M. d'Ascoli estime que la proposi-
tion de la Nouvelle-Zélande aurait pour effet  de 
limiter le projet de résolution soumis par le 
Comité de rédaction et déclare que sa délégation 
se verra obligée de voter contre cette proposition. 

Décision: La résolution  du  Comité  de  rédac-
tion est adoptée  par treize voix, avec cinq absten-
tions. 

E X A M E N DE LA COMPOSITION DE I.A COMMISSION 

SPÉCIALE 

M. S A N T A C R U Z (Chili) suggère, mais sans 
faire  une proposition formelle,  que l'on porte 
à dix le nombre des membres de la Commission 



ten. It would thus be possible to satisfy  the 
desire of  those countries which had expressed a 
wish to participate in the work of  the Com-
mittee. 

Mr. P É R E Z CISNEROS (Cuba) said that he 
had no objection to increasing the number of 
members, but pointed out that the Drafting 
Committee had fully  discussed the question and 
had come to the conclusion that a committee of 
nine members would be sufficiently  represent-
ative of  the different  regions of  the world. 

Decision: The  Council  decided  upon a com-
mittee of  nine members by tivelve votes with six 
abstentions. 

Mr. RADIMSKY (Czechoslovakia) nominated 
France as a further  member of  the ad  hoc 
Committee, on the grounds that Europe's close 
economic ties with Latin America warranted 
the inclusion of  a European country. 

Mr. PÉRI : / . CISNEROS (Cuba) said that his 
delegation had originally thought that Norway 
and the United Kingdom should occupy the 
two vacant seals. Norway had taken an active 
interest in the question of  an economic commis-
sion for  Latin America from  the very start and 
had many cultural and economic ties with Latin 
America; the United Kingdom had a large 
economic interest in Latin America and its 
participation in the work of  the Committee 
would be very helpful.  Mr. Pérez Cisneros was 
also drawn to the proposal of  the Czechoslovak 
representative that France should be included 
in the Committee. 

Mr. S A N T A CRUZ (Chile) supported the 
nomination of  Norway, pointing out that he 
naturally welcomed the addition to the Com-
mittee of  a country which had declared itself 
in favour  of  the proposed economic commission, 
which the Chilean delegation considered should 
be established. Ile also supported the nomina-
tion of  cither France or the United Kingdom. 

Mr. MOE (Norway) pointed out that both 
France and the United Kingdom had a greater 
interest in being represented on the ad  hoc 
Committee than Norway had, but that the 
latter would serve on it if  the Council so decided. 

The P R E S I D E N T , supported by the represent-
ative of  Cuba, asked the Council if  it would 
not agree to change the decision which it had 
just made and accept an ad  hoc committee of 
ten members. In that way, all three countries 
nominated could be included in the Committee. 

spéciale. Il serait ainsi possible de satisfaire  les 
désirs des pays qui auront manifesté  le désir de 
participer au travail de la Commission. 

M. P É R E Z CISNEROS (Cuba) dit qu'il ne voit 
pas d'objection a augmenter le nombre des 
membres, mais il fait  observer que le Comité 
de rédaction avait discuté à fond  cette question 
et était arrivé à la conclusion qu'une commission 
de neuf  membres représenterait de façon  suffi-
sante les différentes  régions du monde. 

Décision: Par douze  voix, avec six abstentions, 
le Conseil  décide  de  porter  à neuf  le nombre des 
membres de  la commission. 

M. RADIMSKY (Tchécoslovaquie) propose la 
France comme autre membre de la Commission 
spéciale, les relations économiques étroites entre 
l'Europe et l'Amérique latine justifiant  l'inclu-
sion d'une nation européenne. 

M. PÉKIÎZ CISNEKOS (Cuba) déclare que sa 
délégation avait d'abord pensé que la Norvège 
et le Royaume-Uni devraient être désignés pour 
remplir les deux sièges vacants. La Norvège a 
porté dès le début un intérêt très vif  à la question 
d'une commission économique pour l'Amérique 
latine et elle a, avec l'Amérique latine, de nom-
breux liens économiques et culturels; le Royaume 
Uni a d'importants intérêts économiques en 
Amérique latine et sa participation au travail 
de la Commission serait extrêmement utile. 
M. Pérez Cisneros penche également vers la 
proposition du représentant tchécoslovaque ten-
dant à inclure la France dans la Commission. 

• M. SANTA CRUZ (Chili) appuie la candidature 
de la Norvège et fait  observer qu'il applaudit 
naturellement à l'inclusion dans la Commission 
d'un pays qui s'est déclaré en faveur  de la com-
mission économique que la délégation du Chili 
veut voir établir. Il appuie également la candi-
dature de la France ou du Royaume-Uni. 

M. MOE (Norvège) fait  observer que la France 
et le Royaume-Uni ont un plus grand intérêt 
que la Norvège à se voir représentés à la Com-
mission spéciale. Toutefois,  la Norvège est 
prête à participer à la Commission si le Conseil le 
désire. 

Le P R É S I D E N T , appuyé par le représentant de 
Cuba, demande au Conseil s'il ne consentirait pas 
à modifier  la décision prise il y a quelques ins-
tants, et s'il accepterait que la Commission 
spéciale comprenne dix membres. De cette 
façon,  on pourrait inclure dans la Commission 
les trois pays proposés. 



Mr. D 'ASCOLI (Venezuela) said that he nor-
mally favoured  small working groups as they 
made for  greater efficiency.  In this case, how-
ever, he was prepared to propose a committee 
of  eleven members. Both France and the United 
Kingdom had been nominated because of  their 
economic interests in Latin America. The 
Netherlands had similar interests and he, there-
fore,  proposed its inclusion in the Committee. 
If  that proposal was unacceptable, he moved 
that a secret ballot be taken to decide which 
of  the three countries should, with Norway, be 
appointed to the Committee. 

As a result of  the Venezuelan proposal the 
C H A I R M A N withdraw his suggestion of  a com-
mittee of  ten members. 

Mr. B E Y E N (Netherlands) appreciated the 
proposal of  the representative of  Venezuela. 
His country had a definite  interest in Latin 
America, but to limit the number of  members 
and to save a vote being taken, he withdrew its 
candidature in favour  of  France and the United 
Kingdom. 

Mr. MOROZOV (Union of  Soviet Socialist 
Republics) regretted the procedure by which 
the names of  countries were advanced on the 
basis of  certain proposals which they had made. 

At the suggestion of  Mr. MOE (Norway), it 
was agreed that a vote on the membership of  the 
Committee would be postponed until the fol-
lowing meeting. 

C O N S I D E R A T I O N OK THE ESTIMATE PRESENTED 

BY THE S E C R E T A R Y - G E N E R A L IN ACCORDANCE 

WITII RULE 3 0 (DOCUMENT E / 5 3 1 / A D D . 1) 

Mr. C H A N G (China) suggested that the money 
allocated for  transportation in the Sccretary-
General's estimate might not need to be listed 
under that heading, since most of  the members 
of  the Committee were probably already in 
New York. The sum might, therefore,  be used 
for  the purposes set out in paragraph 3. In 
addition, lie pointed out that the work to be 
carried out in connexion with a survey of  the 
economic problems of  Latin America would be 
of  great use for  purposes other than the question 
of  whether or not there was to be an economic 
commission for  Latin America. 

[ Mr. S A N T A CRUZ (Chile) supported the sug-
gestion of  the representative of  China. The 
Secretariat's appreciation of  the importance of 
the work did not correspond to the spirit which 
had prevailed during the discussion in the 

M. D 'ASCOLI (Venezuela) dit qu'en principe, il 
est en faveur  de petits groupes de travail, car 
leur travail est plus efficace.  Toutefois,  dans ce 
cas particulier, il est prêt à proposer une com-
mission de onze membres. On a proposé à la fois 
la France et le Royaume-Uni à cause de leurs 
intérêts économiques en Amérique latine. Il en 
est de même pour les Pays-Bas et, par consé-
quent, il propose que l'on ajoute ce pays à la 
Commission. Si cette proposition n'est pas 
acceptée, il demande que l'on procède à un 
scrutin secret afin  de décider lesquels de ces trois 
pays seraient, avec la Norvège, inclus dans la 
Commission. 

A la suite de la proposition du Venezuela, le 
P R É S I D E N T retire la suggestion qu'il avait faite 
d'une commission de dix membres. 

M. B E Y E N (Pays-Bas) remercie le représen-
tant du Venezuela de sa proposition. Son pays 
a des intérêts bien définis  dans l'Amérique latine, 
mais afin  de limiter le nombre des membres et 
d'éviter un scrutin, il retire sa candidature en 
faveur  de celles de la France et du Royaume-Uni. 

M . MOROZOV (Union des Républiques socia-
listes soviétiques) regrette le procédé qui consiste 
à suggérer les noms de certains pays d'après 
certaines propositions qu'ils ont faites  eux-
mêmes. 

Comme le suggère M. MOE (Norvège), le 
Conseil décide de renvoyer à la prochaine séance 
le scrutin sur la composition de la Commission. 

E X A M E N DES PRÉVISIONS DE DÉPENSES PRÉ-

SENTÉES PAR LE S E C R É T A I R E GÉNÉRAL, CON-

FORMÉMENT À L 'ARTICLE 3 0 DU RÈGLEMENT 

INTÉRIEUR (DOCUMENT E / 5 3 1 / A D D . I ) 

M. C I I A N G (Chine) pense qu'il ne serait 
peut-être pas indispensable d'affecter  les fonds 
alloués, dans l'estimation du Secrétaire général, 
pour les frais  de transport, à ce but précis, du fait 
que la plupart des membres de la Commission se 
trouveraient déjà probablement à New-York. 
On pourrait donc employer cette somme aux 
fins  indiquées au paragraphe 3. De plus, il 
fait  remarquer que le travail nécessaire pour faire 
une enquête sur les problèmes économiques de 
l'Amérique latine serait extrêmement utile à 
des fins  autres que la question de savoir si, oui 
ou non, il faut  établir une commission économi-
que pour l'Amérique latine. 

M. S A N T A C R U Z (Chili) appuie la suggestion 
du représentant de la Chine. La façon  dont le 
Secrétariat juge l'importance du travail ne cor-
respond pas à l'esprit des discussions du Comité 
de rédaction. La proposition première du Chili 



Drafting  Committee. The original Chilean 
proposal had been to set up a commission which 
could start work immediately. The Cuban and 
Chinese representatives had put forward  com-
promise proposals and, on the understanding 
that the Secretariat would immediately initiate a 
survey of  the economic problems of  Latin Amer-
ica, the original proposal had been withdrawn. 

Mr. O W E N (Assistant Secretary-General for 
Economic Affairs)  said that it would not be poss-
ible to initiate a comprehensive survey until the 
ad  hoc Committee was able to meet and decide 
upon the best course of  action. All the experts 
on Latin American economic questions were 
engaged on other work so that new staff  would 
be needed. Unless the Council was of  the opinion 
that the ad  doc  Committee would have much 
wider powers than he had thought, two econo-
mists and a secretary should be able to service 
the Committee. There would be a certain diffi-
culty about transferring  the money allocated 
for  transportation, as two different  Depart-
ments were involved. He reminded the Council 
that over-riding considerations of  economy 
made it essential that budgetary estimates 
should be both small and reasonable. 

Mr. PÉREZ CISNEROS (Cuba) associated him-
self  with the remarks made by the representatives 
of  ('hile and China. The resolution of  the Draft-
ing Committee requested the Secretary-General 
to give immediate aid by initiating studies, 
defining  and analyzing the economic problems 
of  Latin America. In document E/531/Add. 1 
that request had been considerably weakened. 
11 was not a question of  the number of  experts 
available but that those experts should initiate 
the appropriate studies. 

Mr. TUOKP (United States of  America) said 
that in voting for  the Drafting  Committee's 
report he had been quite aware of  the Secretary-
General's estimate of  the amount of  money and 
staff  which would be needed to carry out the 
work. He had presumed that the ad  hoc Com-
mittee was not going to embark on a huge task 
and that, therefore,  two experts would be suffi-
cient to assist the Committee in analyzing the 
problems and making a preliminary study of 
them. When the point was reached for  an over-
all economic survey, of  course, more staff  would 
be needed. 

In reply to the President, Mr. PERRY (New 
Zealand) said that he wished the New Zealand 
resolution (document E/537) to be disposed of 
during the present session. It had arisen directly 
in connexion with another item and a certain 
procedure had been laid down. With regard to 
the substance of  the proposal, there was no ques-

visait à établir une commission qui commen-
cerait le travail immédiatement. Les représen-
tants de Cuba et de la Chine ont proposé des 
compromis et l'on a retiré la proposition initiale, 
dans l'idée que le Secrétariat commencerait 
immédiatement une enquête sur les problèmes 
économiques de l'Amérique latine. 

M. OWEN (Secrétarire général adjoint chargé 
des affaires  économiques) déclare qu'il n'est pas 
possible d'entreprendre une enquête générale 
tant que la Commission spéciale n'aura pu se 
réunir et décider la meilleure façon  de procé-
der. Tous les experts sur les questions économi-
ques de l'Amérique latine sont actuellement 
engagés dans d'autres travaux et il faudrait  par 
conséquent engager du personnel supplémentaire. 
A moins que le Conseil n'estime que la Commis-
sion spéciale aura des pouvoirs beaucoup plus 
étendus qu'il ne l'avait pensé, il suffirait  de deux 
économistes et d'un secrétaire pour assurer le 
travail. 11 y aurait certaines difficultés  à virer les 
fonds  alloués pour le transport du fait  que deux 
départements différents  sont intéressés. 11 
rappelle au Conseil que, pour de pressants motifs 
d'économie il faut  que les prévisions de dépenses 
soient à la fois  modestes et raisonnables. 

M. PÉREZ CISNEROS (Cuba) partage l'avis des 
représentants de la Chine et du Chili. La résolu-
tion du Comité de rédaction demande au Secré-
taire général de donner immédiatement son 
concours en entreprenant des études visant à 
défi  nir et analyser les problèmes économiques 
de l'Amérique latine. Cette demande a été 
considérablement atténuée dans le document 
E/531/Add.l. Ce qui importe, ce n'est pas le 
nombre des experts disponibles, niais que ces 
experts entreprennent les études nécessaires. 

M . T I I O R P (Etats-Unis d'Amérique) dit que 
lorsqu'il a voté en faveur  du rapport du Comité 
de rédaction, il connaissait parfaitement  les 
prévisions du Secrétaire général quant aux fonds 
et au personnel nécessaires pour faire  le travail. 
Il avait eu l'impression que la Commission 
spéciale n'allait pas se lancer dans une tâche 
gigantesque et que, par conséquent, il suffirait 
de deux experts pour l'aider à analyser les problè-
mes et en faire  une étude préliminaire. Lorsqu'on 
arrivera au stade de l'enquête économique géné-
rale, il faudra  évidemment un personnel plus 
nombreux. 

Répondant au Président, M . PERRY (Nouvel-
le-Zélande) dit qu'il souhaite que l'on prenne une 
décision sur la résolution de la Nouvelle-Zélande 
(document E/537) au cours de la présente ses-
sion. Cette proposition a été faite  en rapport 
direct avec un autre point de l'ordre du jour; 
d'autre part, la question de procédure a déjà été 



tioii of  expecting «1 comprehensive report from 
the Economic and Employment Commission at 
the next session of  the Council. A11 outline of  a 
plan of  work would be sufficient. 

The meeting rose at 2.10 p.m. 

HUNDRED AND ELEVENTH MEETING 

Held  at Lake Success, New  York, 
on Monday,  11 August 1947, at 3 p.m. 

Acting President:  Mr. Jan PAPANF.K 
(Czechoslovakia). 

50. Regional economic commissions: re-
solution proposed by the delegation 
of New Zealand (document E/537)1 

Mr. MOROZOV (Union of  Soviet Socialist 
Republics) asked whether the text submitted 
referred  only to the establishment of  an economic 
commission for  Latin America. 

The P R E S I D E N T answered that it concerned 
all regional commissions. 

Mr. MOROZOV (Union of  Soviet Socialist 
Republics) thought the Council could not state 
its views on the regional commissions at the 
present stage, since the functions  and scope of 
the several sub-commissions referred  to had 
only recently been defined.  He thought it un-
desirable to submit this question to the Council 
again, and considered that it should be referred 
to the Economic and Employment Commission. 

Mr. M A L I K (Lebanon) said that document 
E/537 proposed the consideration of  the whole-
question of  regional commissions by the Econo-
mic and Employment Commission and its two 
sub-commissions. At the Council's last session, 
the New Zealand delegation had suggested the 
possibility of  establishing an economic commis-
sion for  the South-West Pacific2,  but that ques-
tion did not seem to be raised 011 this occasion. 
Ile thought, moreover, that it would be wiser 
for  the Council to wait until after  the regional 
commissions had met before  stating its views 
on their activities. 

Referring  to the statement of  the French 
representative stressing the temporary character 

1 See Annex 1 le. 
' See Official  Records  of  the Economic and Social  Council, 

Second Year, Fourth Session, page 136. 

réglée. En ce qui concerne le fond  de la proposi-
tion, on ne doit pas s'attendre à recevoir 1111 
rapport général de la Commission des questions 
économiques et de l'emploi lors de la prochaine 
session du Conseil. Il serait suffisant  d'avoir une 
idée générale d'un plan de travail. 

La séance est levée à 14 h. 10. 

CENT-ONZIEME SEANCE 

Tenue  à Lake Success, New-  York, 
le lundi  il août 1947, à 15 heures. 

Président  par intérim-.  M . Jan PAI-ANF.K 
(Tchécoslovaquie). 

50. Commissions économiques régionales: 
résolution proposée par la délégation 
de la Nouvelle-Zélande (document 
E/537') 

M . MOROZOV (Union des Républiques socia-
listes soviétiques) demande si le texte présenté 
se rapporte uniquement à la création d'une com-
mission économique pour l'Amérique latine. 

Le P R É S I D E N T déclare qu'il s'agit ici de toutes 
les commissions régionales. 

M. MOROZOV (Union des Républiques socia-
listes soviétiques) pense que le Conseil 11c peut 
pas, à ce stade, se prononcer sur la question des 
commissions régionales étant donné que les 
fonctions  et activités des différentes  sous-
commissions auxquelles il est fait  allusion n'ont 
été définies  que tout récemment. Il 11e croit pas 
qu'il soit désirable de soumettre de nouveau 
cette question au Conseil; il estime qu'elle doit 
être renvoyée à la Commission des questions 
économiques et de l'emploi. 

M . M A L I K (Liban) piécise que le document 
E/537 envisage l'examen, par la Commission des 
questions économiques et de l'emploi et par ses 
deux sous-commissions, de toute la question des 
commissions régionales. A la dernière session 
du Conseil, la délégation de la Nouvelle-Zélande 
a suggéré la possibilité de créer une commission 
économique pour le Pacifique  du Sud-Ouest', 
mais cette question ne semble plus être soulevée 
aujourd'hui. Il ponse, d'autre part, qu'il vau-
drait mieux attendre que les commissions 
régionales se soient réunies avant que le Conseil 
ne se prononce sur leurs activités. 

Parlant ensuite de la déclaration du représen-
tant de la France, qui a souligné le caractère 

1 Voir t'annexe 1 le. 
' Voir les Procès-verbaux  officiels  du Conseil  économique 

et social,  deuxième année, quatritinc session, page 136. 



of  certain commissions and the more permanent 
character of  the regional commissions, he pointed 
out that as far  as the Economic Commission 
for  Asia and the Far East was concerned, its 
task appeared to be a long-term one. This was 
clear from  that Commission's terms of  reference. 

He did not think that the danger of  a ten-
dency towards regional economic autarchy, as 
a result of  the establishment of  such commissions 
as had been suggested by the Canadian repre-
sentative, should be exaggerated. It was a fact 
that countries belonging to the same region 
tended to establish closer economic relations 
with one another. An obvious effort  was being 
made in that direction in Europe. It was a 
salutary tendency, and if  it was allowed to 
develop in certain parts of  the world, there was 
no reason why it should be checked in others. 
Moreover, this alleged danger of  regional au-
tarchy was far  less serious than the danger of 
the industrially under-developed countries being 
dominated by the industrialized countries. In 
his opinion, economic regionalism was, in reality, 
only a reaction, and a mild one, against economic 
penetration by extra-regional elements and 
forces,  and unless a better solution than region-
alism could be suggested, there was no reason 
to oppose the attempts of  certain neighbouring 
countries to form  themselves into economic 
groups. 

Mr. D A V I D S O N (Canada) feared  that the 
Lebanese representative's statement might be 
misinterpreted by the members of  the Council 
as regards the attitude of  some countries to the 
problem of  regionalism. The Canadian delega-
tion had never for  a moment thought of  ques-
tioning the rights of  neighbouring countries to 
form  their own plans for  their common develop-
ment. He pointed out, however, that it was 
precisely because there was a tendency to elabor-
ate plans for  regional development, that the 
Council and the appropriate bodies of  the 
United Nations should consider the consequences 
of  this particular form  of  plan before  steps were 
taken, on which, from  a regional point of  view, 
it would be difficult  togo hack later, should this 
become necessary. Because of  the problem's 
importance, the Council should discuss the 
principle contained in the New Zealand proposals 
as soon as possible. The Economic and Employ-
ment Commission should be given an oppor-
tunity to study this question. 

Replying to the allusion made by the Leba-
nese representative at the end of  his speech, 
Mr. Davidson remarked that there was an 

temporaire de certaines commissions et le carac-
tère plutôt permanent des commissions régiona-
les, M. Malik fait  remarquer que, du moins en 
ce qui concerne la Commission économique pour 
l'Asie et l'Extrême-Orient, sa tâche semble se 
présenter sous la forme  d'un projet à long terme. 
Cela résulte clairement du mandat de cette 
Commission. 

Il déclare par ailleurs qu'il ne faut  pas exagérer 
le danger de voir naître, par suite de la Création 
de telles commissions, une tendance vers l'autar-
cie économique régionale, ainsi que l'a laissé 
entendre le représentant du Canada. C'est un 
fait  que les pays qui appartiennent à une même 
région ont tendance à opérer entre eux un 
rapprochement économique. Il existe un eiïort 
évident en Europe à cet effet.  Cette tendance est 
salutaire et si on la laisse se développer dans 
certaines parties du monde, il n'y a pas de raisons 
pour la freiner  dans d'autres. De plus, ce préten-
du danger d'autarcie régionale est moindre que 
celui qui résulte de la domination des pays non 
développés industriellement par les pays indus-
trialisés. Le régionalisme économique, de l'avis 
de M. Malik, n'est en réalité qu'une réaction, 
bien modeste d'ailleurs, contre la pénétration 
économique par des forces  et des éléments extra-
régionaux et, à moins qu'une meilleure solution 
que celle du régionalisme puisse être proposée, 
il n'y a pas de raison de s'opposer aux tentatives 
faites  par certains pays voisins pour se grouper 
économiquement. 

M. D A V I D S O N (Canada) craint que les paroles 
prononcées par le représentant du Liban ne 
puissent être mal interprétées par les membres du 
Conseil en ce qui concerne l'attitude de certains 
pays à l'égard du problème du régionalisme. La 
délégation canadienne n'a jamais eu l'idée de 
s'opposer un seul instant aux droits de nations 
voisines de dresser un plan de développement 
commun de leur propre choix. M. Davidson 
tient cependant à faire  remarquer que c'est 
précisément parce qu'une telle tendance à 
l'élaboration de plans de développement régio-
naux existe qu'il importe que le Conseil et les 
organes appropriés de l'Organisation des Nations 
Unies étudient les conséquences de cette forme 
particulière de plans avant que des mesures 
soient prises du point de vue régional, mesures 
sur lesquelles il serait difficile  de revenir plus 
tard si cela était nécessaire. En raison même de 
l'importance du problème, il importe que le 
Conseil discute le principe contenu clans la 
proposition de la Nouvelle-Zélande le plusj.tôt 
possible. La Commission des questions écono-
miques et de l'emploi devrait être mise en mesure 
d'étudier cette question. 

Pour répondre à l'allusion faite  par le repré-
sentant du Liban à la fin  de son discours, 
M. Davidson fait  remarquer qu'il existe une autre 



alternative to tlie problem of  regionalism. This 
alternative was the organization of  the United 
Nations itself  and the Economie and Social 
Council. In the United Nations, problems 
were not considered from  a regional point of 
view, but rather on a functional  basis, account 
being taken of  the relations which existed 
between the various parts of  the world, and from 
the point of  view of  the world as a whole. He, 
therefore,  suggested that a world-wide policy for 
economic development should first  be prepared 
by the organs of  the United Nations, before  the 
solution of  economic problems was attempted 
on a regional basis. The Council had already 
established two regional commissions, one for 
Europe and one for  Asia and the Far East. 
Possibly a third would be established for  Latin 
America. Perhaps the setting up of  new regional 
commissions would be suggested at other meet-
ings of  the Council. It, therefore,  seemed abso-
lutely necessary for  the Council to consider the 
principles underlying the action of  these regional 
economic commissions. If  the Council decided 
that the solution of  the problem of  economic 
development depended on regional organiza-
tion, the members of  the Council would have a 
feeling  of  confidence  and security with regard 
to the decisions which had already been taken, 
l ie feared,  however, that should the Council, 
oil the contrary, continue to consider the estab-
lishment of  regional commissions without first 
studying their world-wide consequences, the 
Council's decisions would reflect  a certain doubt 
and hesitancy with regard to the power of  the 
United Nations to establish a policy for  the 
economic reconstruction and development of 
the world as a whole. 

The P R E S I D E N T asked the Council to vote on 
the document under consideration. The mem-
bers of  the Council would first  have to vote on 
the Canadian amendment which asked for  the 
deletion of  the following  words in the last para-
graph of  document E/537: " . . . and its Sub-
Commissions on Employment and Economic 
Stability and on Economic Development". 

Mr. P E R R Y (New Zealand) had not understood 
that (he Canadian representative's reinarle was 
meant as an amendment. He added that as 
these Sub-Commissions were to meet shortly, 
it might be wise to afford  them an opportunity 
to study the question first. 

Mr. M A I . I K (Lebanon) thought that it would 
also be necessary to mention the possibility of 
establishing a commission for  the South-West 
Pacific. 

Mr. P E R R Y (New Zealand), replying to the 
Lebanese representative, pointed out that the 

solution au problème du régionalisme: l'Organi-
sation même des Nations Unies et le Conseil 
économique et social. Au sein de l'Organisation, 
les problèmes ne sont pas envisagés sur un plan 
régional mais sur un plan fonctionnel  en tenant 
compte des rapports existant entre les différentes 
régions du monde et également: du point de vue 
mondial. Le représentant du Canada estime 
donc qu'il y a lieu d'élaborer tout d'abord une 
politique mondiale du développement économi-
que au sein des organismes de l'Organisation des 
Nations Unies avant de s'engager trop avant 
dans la solution régionale des problèmes écono-
miques. Le Conseil a déj;\ créé deux commis-
sions régionales, l'une pour l'Europe, l 'autre 
pour l'Asie et l'Extrême-Orient. 11 se peut qu'une 
troisième soit créée pour l'Amérique latine. 
11 est possible qu'à d'autres réunions du Conseil, 
la création de nouvelles commissions régionales 
soit proposée. Il semble donc absolument néces-
saire que le Conseil examine les principes qui sont 
à la base de l'action de ces commissions écono-
miques régionales. Si le Conseil décide que la 
solution des problèmes de développement écono-
mique repose sur l'organisation régionale, un 
sentiment de sécurité et de confiance  dans les dé-
cisions déjà prises en résultera pour les membres 
du Conseil. Si, au contraire, le Conseil continue 
à envisager la création de commissions régiona-
les sans étudier tout d'abord leurs conséquences 
sur le plan mondial, M. Davidson craint que 
les décisions du Conseil ne revêtent un caractère 
d'hésitation et de doute à l'égard des moyens 
que possède l'Organisation des Nations Unies 
dans le domaine de la reconstruction et du déve-
loppement économique du monde dans son en-
semble. 

Le P R É S I D E N T demande au Conseil de procé-
der à un vote sur le document étudié. Il précise 
que les membres du Conseil devront voter en 
premier lieu sur l'amendement canadien qui 
demande la suppression, au dernier paragraphe 
du document E/537, de la phrase suivante 
" . . .ainsi que ses Sous-Commissions de l'emploi 
et de la stabilité économique, et du développe-
ment économique". 

M. P E R R Y (Nouvelle-Zélande) déclare qu'il 
n'avait pas compris que la remarque faite  par le 
représentant du Canada devait être considérée 
comme un amendement. Il ajoute qu'étant don-
né que ces Sous-Commissions doivent bientôt 
se réunir, il serait peut-être opportun de leur 
laisser la porte ouverte afin  que cette question 
soit examinée par elles d'abord. 

M . M A L I K (Liban) pense qu'il serait aussi 
nécessaire de mentionner la possibilité de la 
création d'une commission pour le Pacifique 
du Sud-Ouest. 

M . P E R R Y (Nouvelle-Zélande), répondant au 
représentant du Liban, souligne qu'au cours de 



New Zealand delegation had already referred 
to a body to be called "The Commission for  the 
South Pacific",  at the Economic and Social 
Council's last session. This Commission would 
deal not only with economic but also with social 
and educational questions. Hie summary re-
cords of  the Council's fourth  session could be 
consulted on that point.1 

Mr. M A L I K (Lebanon) said that his suggestion 
should not be regarded by the members of  the 
Council as an amendment. 

The P R E S I D E N T asked the Council to vote 
on the Canadian delegation's amendment. 

Decision: The  amendment  u*as adopted  by 
seven votes to one, with ten abstentions. 

The P R E S I D E N T then called on the members 
of  the Council to vole on the New Zealand 
delegation's proposal as amended. 

Decision: The  resolution  was adopted  by nine 
votes to seven, with two abstentions. 

51. Continuation of the discussion of the 
election óf two new members to the 
ad hoc Committee, set up to consider 
the Chilean proposal to establish an 
economic commission for Latin Amer-
ica 

The P R E S I D E N T called 011 the Council to 
appoint two new members to the ad  hoc Com-
mittee. Four countries were suggested: France, 
the United Kingdom, the Netherlands and 
Norway. He asked the Canadian and Turkish 
representatives to act as tellers. 

Mr. M E N D È S - F R A N C E (France) reminded the 
Council that it had been suggested that ten 
members should be elected to the ad  hoc Com-
mittee, in which case there would be no need 
for  a vote. 

The P R E S I D E N T said that the Venezuelan 
representative had suggested that that Com-
mittee should be composed of  eleven or nine 
members. 

Mr. D ' A S C O U (Venezuela) pointed out that 
he had put forward  the candidature of  the 
Netherlands, but that the representative of  that 
country did not appear anxious to accept. 

la dernière session du Conseil économique et 
social, il a déjà été fait  allusion, par la déléga-
tion de la Nouvelle-Zélande, à un organisme 
devant s'appeler "Commission pour le Pacifique 
sud", qui s'occuperait non seulement de ques-
tions économiques, mais aussi île problèmes 
sociaux et d'éducation. M. Perry pense que l'on 
pourrait consulter les procès-verbaux de la 
quatrième session du Conseil à cet effet1. 

M . M A I . I K (Liban) précise que sa suggestion 
ne doit pas être considérée par les membres du 
Conseil comme un amendement. 

Le PRÉSIDENT demande au Conseil de passer 
au vote sur l'amendement présenté par la délé-
gation canadienne. 

Décision: L'amendement  est adopté  par sept 
voix contre une, avec dix  abstentions. 

Le PRÉSIDENT demande ensuite aux membres 
du Conseil de voter sur la proposition présentée 
par la délégation de la Nouvelle-Zélande, avec 
l'amendement qui vient d'être adopté. 

Décision: La résolution  est adoptée  par neuf 
voix contre sept, avec deux  abstentions. 

51. Suite de la discussion sur l'élection 
de deux nouveaux membres à la Com-
mission spéciale créée pour étudier la 
proposition chilienne relative à la créa-
tion d'une commission économique 
pour l'Amérique latine 

Le PRÉSIDENT demande au Conseil de désigner 
deux nouveaux membres pour siéger à la Com-
mission spéciale et déclare que quatre pays sont 
proposés: la France, le Royaume-Uni, les Pays-
Bas et la Norvège. Il désigne les représentants 
du Canada et de la Turquie comme scrutateurs. 

M . M E N D É S - F R A N C E (France) rappelle qu'on 
a proposé au Conseil que dix membres soient 
élus à la Commission spéciale et (pie, dans ce cas, 
le vote sur ce point serait évité. 

Le P R É S I D E N T déclare que le représentant du 
Venezuela a suggéré que cette Commission soit 
composée de onze ou de neuf  membres. 

M. D 'ASCOLI (Venezuela) précise qu'il a 
proposé la candidature des Pays-Bas, mais que le 
représentant de ce pays n'a pas semblé vonloir 
l'accepter. 

' See Official  Records  of  the Economic and Social  Council,  1 Voir les Procès-verbaux  officiels  du Conseil  économique 
Second Year, Fourth Session, page 136. et social,  deuxième année, quatrième session, page 136. 



Mr. BEYKN (Netherlands) said that he had 
not. refused  his country's candidature, but he 
thought it would be simpler to have nine mem-
bers, and that the two countries to be clected 
should be France and the United Kingdom. 

Mr. M E N D È S - F R A N C E (France) thought that 
the Economic and Social Council's rules of  pro-
cedure should answer the question of  how many 
members could be elected to an ad  hoc com-
mit tee. 

Mr. T H O R P (United States of  America) con-
sidered that the simplest solution was to take 
a vote. 

The Venezuelan and French representatives 
withdrew their proposals. 

The P R E S I D E N T called on the Council to vote. 

Decision: France  atid  the United  Kingdom 
were elected  by eleven and  ten votes respectively, 
as against nine voles in favour  of  Norway  and 
four  in favour  of  the Netherlands. 

M. BEYEN (Pays-Bas) déclare qu'il n'a pas 
refusé  de présenter la candidature de son pays; 
il pensait qu'il était plus simple d'avoir une 
commission de neuf  membres et que les deux 
pays élus devaient être la France et le Royaume-
Uni. 

M . M E N D É S - F R ANCE (France) pense que le 
règlement intérieur du Conseil économique et 
social devrait fournir  la réponse à la question de 
savoir combien de membres peuvent être élus 
à une commission spéciale. 

M. T H O R F (Etats-Unis d'Amérique) estime 
que le vote est la solution la plus simple. 

Les représentants du Venezuela et de la France 
retirent leurs propositions. 

Le PRÉSIDENT demande au Conseil de passer 
au vote. 

Décision: La France  et le Roya urne-Uni  sont 
élus, respectivement,  par onze voix et dix  voix, 
contre neuf  voix pour la Notviïge  et quatre voix pour 
les Pays-Bas. 
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70 (V) . Propuesta de creación de una 
Comisión Económica para América 
Latina 

Resolución del  11 de  agosto de  19471 

El Consejo Económico y Social, 
Reconociendo  que los paises latinoamericanos, 

cuya economía aun no está completamente desa-
rrollada, ven su estabilidad amenazada por los 
graves problemas de adaptación económica que 
les plantea la postguerra, y 

Reconociendo  que medidas de cooperación 
entre las repúblicas americanas podrían contri-
buir a elevar el nivel de la actividad económica 
en la América Latina y a mantener y reforzar 
sus relaciones económicas, tanto entre sí como 
con otros países; y que la adopción de tales 
medidas podría ser facilitada  por una coopera-
ción estrecha con las Naciones Unidas y con los 
organismos del sistema interamericano, 

Establece  una Comisión especial integrada por 
los siguientes paises: Cuba, Chile, China, Esta-
dos Unidos de América, Francia, Líbano, Perú, 
Reino Unido y Venezuela; 

Decide  dar a la Comisión las siguientes atri-
buciones : 

1. La Comisión examinará los factores  relati-
vos al establecimiento de una comisión económica 
para la América Latina dentro de la estructura 
de las Naciones Unidas, y presentará al Consejo 
un informe  con recomendaciones relativas a la 
creación de dicha comisión; 

2. La Comisión podrá consultar con los orga-
nismos interesados, dentro y fuera  de las Na-
ciones Unidas, y procurará conocer la opinión 
de la Novena Conferencia  Internacional de Esta-
dos Americanos que habrá de celebrarse en 
Bogotá en enero de 1948; 

Pide  al Secretario General se sirva prestar 
inmediatamente toda su ayuda a la Comisión, 
emprendiendo estudios con el objeto de definir 
y analizar las dificultades  económicas que entor-
pecen la estabilidad y el desarrollo Económico de 
los países latinoamericanos. 

' Véase ti documento E/531. 
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70 (V). Proposal for an economic commis-
sion for Latin America 

Resolution of  11 August 19472 

The  Economic and  Social  Council, 
Recognizing  that the Latin American coun-

tries are faced  with serious post-war problems of 

70 (V). Proposition tendant à l'établisse-
ment d'une commission économique 
pour l'Amérique latine 

Résolution du  11 août 19472 

Le Conseil  économique et social, 
Reconnaissant que les pays d'Amérique latine, 

dont l'économie est incomplètement développée, 

' Sec document E/531. I 1 Voir le document E/531. 

8 



economic adjustment threatening the economic 
stability of  these countries, with their less Vlevel-
oped economies, and 

Recognizing  that co-operative measures among 
the American republics can be of  practical as-
sistance in raising the level of  economic activity 
in Latin America and in maintaining and 
strengthening the economic relations of  these 
countries both among themselves and with other 
countries of  the world, and that such measures 
would be facilitated  by close co-operation with 
the United Nations, as well as with the agencies 
of  the Inter-American system. 

Establishes  an ad  hoc Committee consisting of 
Chile, China, Cuba, France, Lebanon, Peru, 
United Kingdom, United States of  America, and 
Venezuela; 

Decides  upon the following  terms of  reference 
for  the Committee: 

1. The Committee shall consider the factors 
bearing upon the establishment of  an economic 
commission for  Latin America within the frame-
work of  the United Nations and shall present to 
the Council a report with recommendations con-
cerning the creation of  such a commission; 

2. The Committee may consult with inter-
ested agencies both within and without the 
United Nations, and shall ascertain the views of 
the Ninth International Conference  of  Ameri-
can States convening in Bogota in January 
1948; 

Requests the Secretary-General to give spe-
cial and immediate aid to the Committee by in-
itiating studies defining  and analysing the eco-
nomic problems of  Latin American countries 
which threaten the stability and development of 
their economies. 

en voient la stabilité menacée par les graves pro-
blèmes d'adaptation économique que leur pose 
l'après-guerre, 

Reconnaissant que des mesures tendant à réa-
liser la collaboration entre les républiques d'Amé-
rique latine pourraient contribuer à y élever le 
niveau de l'activité économique ainsi qu'à main-
tenir et à renforcer  les relations économiques 
que ces pays ont entre eux et avec les autres pays 
du monde, et qu'une étroite coopération avec 
l'Organisation des Nations Unies aussi bien 
qu'avec les institutions interaméricaines facili-
terait ces mesures, 

Crée  une Commission spéciale composée des 
représentants du Chili, de la Chine, de Cuba, 
de la France, du Liban, du Pérou, du Royaume-
Uni, des Etats-Unis d'Amérique et du Vene-
zuela; 

Décide  de donner à la Commission le man-
dat suivant: 

1. La Commission examinera les facteurs  re-
latifs  à la création d'une commission écono-
mique pour l'Amérique latine, dans le cadre 
de l'Organisation des Nations Unies, et pré-
sentera au Conseil un rapport contenant des 
recommandations relatives à la création de la-
dite commission; 

2. La Commission pourra se concerter avec 
les institutions intéressées, à l'intérieur comme 
à l'extérieur de l'Organisation des Nations 
Unies, et cherchera à connaître les vues de la 
Neuvième Conférence  internationale des Etats 
américains qui se réunira à Bogota en janvier 
1948; 

Prie le Secrétaire général de donner immédia-
tement à la Commission son concours tout par-
ticulier, en entreprenant des études visant à 
définir  et à analyser les difficultés  économiques 
qui menacent la stabilité et le développement 
économique des pays d'Amérique latine. 
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badas por la Asamblea General sobre asuntos 
económicos y sociales; 

3. Recomienda,  por otra parte, que en cum-
plimiento del Artículo 64 de la Carta de las 
Naciones Unidas, el Secretario General informe 
anualmente al Consejo Económico y Social y 
que éste informe  a la Asamblea General acerca 
de las medidas adoptadas por los Gobiernos 
Miembros para aplicar las recomendaciones del 
Consejo Económico -y Social, ásí como las reco-
mendaciones formuladas  por la Asamblea Ge-
neral acerca de cuestiones que sean de la com-
petencia del Consejo. 

102a. sesión plenaria, 
31 de  octubre de  1947. 

119 (II). Aplicación de las recomendacio-
nes sobre asuntos económicos y so-
ciales 

La Asamblea General, 
1. Con miras a crear condiciones de estabi-

lidad y de bienestar, a promover el progreso 
social y mejorar los niveles de vida; teniendo 
en cuenta el hecho, confirmado  por la expe-
riencia, de que la prosperidad es indivisible y 
requiere la cooperación de todos los Estados 
Miembros dentro de la estructura de las Na-
ciones Unidas, 

2. Exhorta  a todos los Estados Miembros a 
que apliquen todas las recomendaciones apro-

120 (II). Estudio de los factores relativos 
a la creación de una Comisión Econó-
mica para el Oriente Medio 

La Asamblea General, 
1. Considerando  el interés de las Naciones 

Unidas en los problemas relativos al desarrollo 
económico de todas las regiones poco desarro-
lladas; 

2. Tomando  nota de la resolución adoptada 
por el Consejo Económico y Social en su quinto 
periodo de sesiones1 mediante la cual se pide a 
la Comisión de Asuntos Económicos y Empleo 
que estudie los problemas generales referentes 
a la creación de comisiones regionales como me-
dio de promover los propósitos y fines  de las 
Naciones Unidas; 

3. Tomando  nota con satisfacción  de la deci-
sión, adoptada por el Consejo en aquel período 
de sesiones, de establecer una comisión especial 
encargada de estudiar los factores  relativos a 
la creación de una comisión económica para 
América Latina2; 

4. Tomando  nota de la favorable  acogida 
general dispensada por la Segunda Comisión a 
la proposición de Crear una Comisión econó-
mica para América Latina; 

5. Reconociendo  que la adopción de medi-
das de colaboración por los países del Oriente 
Medio, podrá contribuir a la elevación de la 
actividad económica y del nivel de vida del 
Oriente Medio, así como al fortalecimiento  de 
las relaciones económicas de tales países, tanto 
entre sí como con los demás países del mundo; 
y que por la adopción de tales medidas se faci-
litaría una cooperación estrecha con las Nacio-

' Véanse las Resoluciones  aprobadas  por el Consejo 
Económico y Social  durante su quinto período de sesiones, 
resolución 72 (V). 

' Véanse las Resoluciones  aprobadas  por el  Consejo 
Económico y Social  durante su quinto período de sesiones, 
resolución 70 (V). 



ncs Unidas y sus órganos auxiliares y con las 
organizaciones regionales del Oriente Medio, 
tales como la Liga árabe; 

6. Invita  al Consejo Económico y Social a 
estudiar los factores  relativos a la creación de-
una Comisión económica para el Oriente Medio. 

¡03a. sesión plenaria, 
31 de  octubre de  1947. 
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119 (II). Implementation of recommenda-
tions on economic and social matters 

The  General  Assembly, 
1. With a view to the creation of  conditions of 

stability and well-being and to the promotion of 
social progress and better standards of  life,  taking 
account of  the fact,  well established by Experi-
ence, that prosperity is indivisible and requires the 
co opération of  all Member States within the 
framework  of  the United Nations, 

2. Calls  upon all Member States to carry out 
all recommendations of  the General Assembly 
passed on economic and social matters; 

3. Recommends,  furthermore,  that in fulfil-
ment of  Article 64 of  the Charter of  the United 
Nations the Secretary-General report annually to 
the Economic and Social Council and that the lat-
ter report to the General Assembly on steps taken 

119 (II). Mise en œuvre de recommanda-
tions au sujet de questions écono-
miques et sociales 

L'Assemblée  générale, 
1. En vue de créer des conditions de stabilité et 

de bien-être, de favoriser  le progrès social ainsi 
que d'améliorer 1rs niveaux de vie, et tenant 
compte du fait,  confirmé  par l'expérience, que la 
prospérité est indivisible et qu'elle exige la coopé-
ration de tous les Etats Membres dans le cadre de 
l'Organisation des Nations Unies, 

2. Invite  tous les Etats Membres à exécuter 
toutes les recommandations qu'elle adopte au su-
jet de questions économiques et sociales; 

3. Recommande  en outre qu'en exécution de 
l'Article 64 de la Charte le Secrétaire général 
fasse  rapport chaque année au Conseil économi-
que et social et que celui-ci fasse  rapport à l'As-
semblée générale sur les mesures prises par les 


